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Uvod

Srednjovjekovna Bosna,” koja opsegom niposto
nije bila mala (Sl. 1.), dolaskom pod osmansku vlast
1463., kad su u pitanju uza hrvatska podrudja,
Osmanlijama ée postati polaziste za daljnje vojne
prodore prema sjeveru, zapadu i jugu (KLEMENCIC,
1996b; Anci¢, 2001.). Brojne mjere koje su
poduzimali ugarski vladari Hrvatske do pocetka

" Tekstje vise nego dvostruko prosireno priopcenje "Hrvatsko-
bosanskohercegovacko razgranicenje od Triplex Confiniuma
do uscéa Une u Savu od 17. do 20. stolje¢a" kojim su autori
referirali na medunarodnom znanstvenom skupu "Legal
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Introduction

With the onset of Ottoman occupation in 1463,
a rather large territory of medieval Bosnia™ (Fig.
1) became the starting point for further Turkish
military incursion to the north, west and south from
Croatian territories (KLEMENCIC, 1996b; ANCIC,
2001). Numerous actions taken by Hungarian
rulers of Croatia from the beginning of the 16™

* The text is more than double expanded report The
Demarcation of Croatia and Bosnia and Herzegovina
from Triplex Confinium to Confluence of Una to Sava
from 17% to 20" Century presented by the authors o
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16. stoljeéa (npr. ustrojenje Jajacke, Srebrnicke
i Sabacke banovine), neée bitno pripomoci
onemoguéavanju osmanskih prodora (SRKUL]J,
Lucidé, 1996., 46-48, Sl. 26.). Pa ni inauguriranje
austrijske vladarske kuce na hrvatsko prijestolje
saborom u Cetinu 1527., unato¢ svim nadama,
nece biti od prevelike koristi (KRUHEK, 2002.), kao
ni izdizanje Bihaca i njegove Sire regije na razinu
stozera obrane od osmanskih navala. Neposredno
pred njegov pad (Lorasic, 1890.; Bubak, 1989.),
teziSte obrane hrvatskih regija prenijet e se
u Karlovac, grad izgraden upravo u tom cilju
(KRUHEK, 1994., 1995a, 122-2691289-302), jer je
pad Bihaca, tako se onda cijenilo, bio neminovan.
U meduvremenu, Bihaé¢ i okolica dolaze pod
osmansku vlast 1592., ali se pod tom istom vlascu
od ranije ili u sljedeéih desetljece i pol nasla cjelina
Like, veéi dio Korduna, Banovine, Slavonija itd.
Umjesto ranijeg stozera obrane hrvatskih prostora
pred osmanskom silom, Biha¢ se inaugurira u
stozer osmanskog prodora jo$ dalje na zapad
(SI. 13., Sl. 14.), a protuteza u slobodnom dijelu
Hrvatske sljedecih stolje¢a bit ¢e mu ponajprije
Karlovac, kao stozer za obranu Hrvatske, tocnije,
onoga s§to je od nje jos ostalo (KRUHEK, 1995b;
MoAcCANIN, 1996., 1999.; SrxuL], Lucic, 1996.,
50-55). Dakako, sje¢anje na Pounje kao nekadasnju
hrvatsku regiju, i Biha¢ kao njezin najvazniji grad,
ostat ¢e zabiljezeno kroz naziv Turska Hrvatska
(npr. SL. 9., SI. 10., SL. 26., SI. 28., SI. 29.), ali ¢e
cjelina tog podrudja postupno, tijekom procesa
dugog trajanja, migracijama stanovniStva, te
demografskim integracijama, biti bosnizirana u
sklopu Bosanskog pasaluka (Sl. 2.), kasnije Bosne i
Hercegovine (SI. 34. do Sl. 39.).

Ipak, pravih razgranicenja izmedu carstava sa
sjedistima u Becu i Carigradu (Istanbulu), osim
manje-viSe relativno vjernih rekonstrukcija na
temelju povijesnih izvora, nema do 1699. godine.
Tada se, prvi put, Osmansko Carstvo na zalazu
vlastite vojne snage, nakon brojnih izgubljenih
bitaka, odluCuje na stvarno razgranienje s
Austrijskim Carstvom, o ¢emu se sklapa mirovni
ugovor koji se dopunjuje preciznim lokacijama
medasnih tocaka, te vrlo precizno kartografira.

and historical determinations of borders of central and
south-eastern Europe. Pravne i povijesne odrednice granica
srednje i jugoistocne Europe" odrzanom u Osijeku 22.
listopada 2010. Naime, kako se na takvim skupovima uvijek
raspolaZe relativno ograni¢enim vremenom za izlaganje,
priopcenje je tome prilagodeno. Ovdje se daje bitno Siri uvid
u slojevite probleme toga razgranicenja lickih, kordunaskih i
banovinskih podruéja na hrvatskoj, te sjeverozapadnog dijela
Bosanske krajine na bosanskohercegovackoj strani.
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century (e.g. the formation of Jajacka, Srebrnicka
and Sabacka Banovina) could not help prevent the
Ottoman onslaughts (SrRxuLj, Lucic, 1996, 46-48,
Fig. 26). Neither the inauguration of an Austrian
dynasty on the Croatian throne in Cetin in 1527
nor appointment of the town of Biha¢ and its wider
region the defence headquarters against Ottoman
onslaughts could, despite all hopes, help these
efforts (KRUHEK, 2002). Just before the fall of Biha¢
(Lora31é, 1890; Bubpak, 1989) the defence centre
of Croatian regions was transferred to Karlovac,
a town built for the same purpose (KRUHEK,
1994; 1995a, 122-269, 289-302) since the fall of
Biha¢ was, at the time, assessed as inevitable. In
the meantime, in 1592 the town of Biha¢ and the
surrounding area fell under the Ottoman authority,
together with the entire Lika and most of Kordun,
Banovina and Slavonia regions, which came under
the same rule either before or in the following
decade and a half. The town of Bihaé, the former
Croatian defence forces headquarters, now became
the Ottoman headquarters for further westward
penetration (Fig. 13, Fig. 14), while Karlovac
became its defence counterpart in the free Croatian
territory, or what was left of it, for centuries to come
(KRUHEK, 1995b; MOACGANIN, 1996, 1999; SRKUL],
Lucic, 1996, 50-55). Nevertheless, the memory of
the Una Region as a part of Croatian territory and
Biha¢ as its centre would remain noted through the
term Turkish Croatia (e.g. Fig. 9, Fig. 10, Fig. 26,
Fig. 28, Fig. 29) but the whole area would gradually,
during the process of lounge durée, migrations and
demographic integration, become a part of the
Bosnian Pashaluk (Fig. 2) and, later on, Bosnia and
Herzegovina (Fig. 34 to Fig. 39).

However, until 1699 there were no true
demarcations between the Empires with centres
in Vienna and Constantinople (Istanbul), except
for more or less genuine reconstructions based on
historical sources. After 1699, at the downfall of
its military strength after numerous lost battles, the
Ottoman Empire decided to document the genuine
demarcation with the Austrian Empire in a treaty
supplemented with precise location of accurately
mapped boundary marks for the first time. In

international scientific congress Legal and historical
determinations of borders of central and south-eastern
Europe held in Osijek on October 22" 2010. Namely,
as the time for the report was relatively limited, what is
presented here is a broader insight in the complex issues
of demarcation (from Lika, Kordun and Banovina on the
Croatian side and north-western part of Bosnian Krajina
on the side of Bosnia and Herzegovina).
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U kasnijim razdobljima ta ¢e granica biti
minimalno korigirana, a nakon 1791. postala
je nepromjenjivom do 1945. kad ¢ée biti izvrSena
njezina manja korekcija. Tako je to jedno od
najstarijih razgranienja Hrvatske i Bosne i
Hercegovine, nastalo u ranijim razdobljima voljom
centara u Becu i Carigradu, a 1945., prvi put u
vlastitim razvojima tijekom povijesti, u korist
domaceg zivlja, sankcioniranjem u parlamentima
Zagreba i Sarajeva.

O mijenama te granice, kojom se nekadasnja
Bosna kroz vojne pohode Osmanlija i formu
Bosanskog pasaluka (ejaleta, vilajeta), prosirila
daleko na zapad, dosad se nije dovoljno pisalo
u znanstvenoj literaturi, osobito ne o cjelini
povijesnih procesa koji su se odvijali na tom
geografskom prostoru. Ipak, ucinjeni su pocetni
napori (ROTHENBERG, 1960.; PanbpZi¢, 1992
KLEMENCIC, 1996a; KAMBEROVIC, 1999.; SLUKAN
Avrtié, 2001.; Kozri¢ié, 2003.), pa temeljem
postojeCe literature, imajuéi u prvom planu
onodobnu izvornu kartografsku gradu te mirovne
ugovore, daje se znanstveno utemeljen pogled na
taj slozeni povijesno-znanstveni problem.

No, ve¢ ovdje treba istaknuti dvije temeljne
¢injenice. Prvo, to raskrizje dvaju carstava, Pounje
s Likom, Kordunom i Banovinom, nedvojbeno
je najkartografiraniji juznoeuropski geografski
prostor prvih stoljeCa novoga vijeka, poglavito
u djelima europskih kartografa. Razlog je
jednostavan. Europu je silno zanimalo dokle
je dospjela ta "nezaustavljiva" sila s Istoka.
Zahvaljujudi toj injenici o onom $to se priopéava u
ovom tekstu kroz ras¢lambu ponajprije onodobnih
geografskih karata, tek je sicusni djeli¢ goleme
kartografske grade koju Cuvaju arhivi, knjiznice
i muzeji poglavito Beca, Ljubljane, Zagreba,
Sarajeva i Budimpeste. Drugo, istodobno, to je i
srediSte tisuclje¢ima staroga unskoga prometnoga
koridora, u srednjem vijeku poznatoga kao wvia
exercitualis. Naime, u relativnoj blizini izvora
Une, koja pripada Crnomorskom slijevu, izvori
su triju rijeka jadranskog slijeva: Zrmanja, Krka
i Cetina, pa se unski prometni koridor i razvio
zahvaljujudi toj mrezi vodotoka, koji su tisu¢lje¢ima
funkcionirali (doline uz tekudice) kao prometni
pravci. Zato se vrlo rano razvija komunikacija S
- N i obratno (Kozvri¢ié, 2006a, 15-17).! Nju ce
osmanska osvajanja prekinuti i preusmjeriti na E

' U hrvatskoj znanstvenoj literaturi iz povijesti pomorstva i
povijesti kartografije ustalila se uporaba engleskih kratica za
strane svijeta, pa je opéeprihvacena na razini terminologije.
Tako se postupilo i u ovoj studiji.
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later periods, this border would be minimally
corrected, and after 1791 it became inalterable
until 1945, when small corrections were made.
Thus, it represents one of the oldest demarcations
between Croatia and Bosnia and Herzegovina
created by Vienna and Constantinople in an earlier
historic period, and in 1945 for the first time in
own development during history, sanctioned by
the parliaments in Zagreb and Sarajevo.

The changes of the border by which Bosnia
in the form of Bosnian Pashaluk (Eyalet, Vilayet)
managed to spread far to the west thanks to
Ottoman military incursions were not represented
enough in scientific literature, especially with regards
to the sum of historical processes that occurred in
that geographic area. However, initial efforts have
been made (ROTHENBERG, 1960; PANDZIC, 1992;
KLEMENCICE, 1996a; KAMBEROVIC, 1999; SLUKAN
Artié, 2001; Koziicié, 2003) and, based on the
existing literature and having primarily original
cartographic material in focus, a scientifically
founded perspective of this complex historical and
scientific subject is presented in this article.

However, at this point two basic facts should
be emphasized. Firstly, this crossroads between
two empires, the Una Region with Lika, Kordun
and Banovina, is, undoubtedly, the most frequently
mapped south European geographic area in the
first centuries of the Modern Age, especially in the
works of European cartographers. The reason is
simple. Europe was intensely interested in the reach
of this "unstoppable" force from the East. Bearing
this in mind, the article provides an analysis of these
geographic maps, which are only the small part of
the cartographic material kept in archives, libraries
and museums of Vienna, Ljubljana, Zagreb,
Sarajevo and Budapest. Secondly, this area is, at the
same time, the centre of the thousand-year-old Una
traffic corridor, known during the Middle Age as via
exercitualis. Namely, relatively close to the source
of the Una, which belongs to the Black Sea tract,
there are sources of three rivers' belonging to the
Adriatic tract: Zrmanja, Krka and Cetina, and thus
the Una traffic corridor developed thanks to these
river streams networks which have functioned as the
traffic corridors (river valleys) for thousands of years.
Therefore, the communication S — N and vice versa
developed quite early (Kozri¢i¢, 2006a, 15-17).
Ottoman conquests had cut this communication

! In Croatian scientific literature on maritime history and
history of cartography English abbreviations for cardinal
points are being used as accepted terminology. The same is
done in this article.
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— W, ali rijetko obratno. Tek ¢ée austro-ugarskim
zauzecem BiH biti iznova uspostavljen pravac S— N
i obratno, a smjer E — W, ostat ¢e, ali s vrlo malim
znaenjem. To je bio dodatni razlog osmanskog
zauzeéa ovih prostora, jer geostrategijsko znacenje
Pounja, osobito njegova sredisnjega dijela na Sirem
bihac¢kom pojasu, i njima je bilo ocevidno. Ujedno,
to je bio dodatni razlog europskim kartografima
i geografima promotriti taj prevazni prometni
koridor i s tog stajalista.

Poznavanje razgranicenja na kartama s kraja 16.
stoljeca

Geografsko poznavanje podrudja danasnjih
Hrvatske i BiH, te unutrasnjosti europskog
kontinenta od staroga do kraja srednjeg vijeka,
vrlo je povr$no i fragmentarno. Razlog tome je
¢injenica da je najveéi dio putova tijekom starog
vijeka bio u priobalju isto¢nog Jadrana, pa se o
tom akvatoriju i znalo najvise. Ve¢ iza obalne
crte, sve do rimskih osvajanja na razmedu stare i
nove ere, prostirala se terra incognita (SKRIVANTC,
1975.; Kozric¢ié, 1990a, 1990b, 2000.). Pomak
nastaje pocetkom novog vijeka. Pritom tzv. T-
karte i samostanska kartografija srednje Europe
neée biti stvarni iskorak u kvaliteti (MILLER,
1896.; HAHN-WOERNLE, 1993.), ali to hoce
arapska kartografija, ukljucujuéi al Idrisija te
na njezinim zasadama nastalo djelo fra Maura
(SKRIVANIG, 1979a, 1979b; Laco, RosstT, 1981.,
33-35; MILLER, 1981.; PANDZIC, 1992., 18 i 36;
Marxkovi¢, 1993., 51-54; Kozvricic, 199S5.),
odnosno plovidbene karte (portulani).?

U meduvremenu na povijesnoj pozornici
jugoistoka Europe pojavila se nova, za to doba
nezaustavljiva vojna sila, Osmansko Carstvo,
koja snagom i organiziranos¢u vlastitih vojnih
postrojbi gotovo nezaustavljivo Siri pojas pod
svojom vlascu sve dalje na zapad. Toga neée biti
postedena ni srednjovjekovna Bosna, a poslije

2 Portulani, s mletackom i katalonskom skolom plovidbenih
karata imali su utjecaja na razvitak kartografije -
NORDENSKIOLD, 1897.; KRETSCHMER, 1909.; ALMAGIA,
1944.; Tomovié, 1979., 35-64; KozLicié, 1995. Uostalom,
Mercator ¢e i izumiti svoju cilindricnu kartografsku
projekciju za potrebe oceanske plovidbe, jer to kvalitetno
nisu mogle razrijesiti dotadasnje plovidbene karte, ali ni
stara Ptolemejeva kartografska projekcija — BaGrow, 1951.;
Lynam, 1953.; PETERCA, 1954.; Borc¢ic¢, 1955.; BAGrow,
SKELTON, 1963., 1964; PETERCA ET AL., 1974.; Lovric,
1988.; FARICIC, 2009., 223-227.
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and redirected it E — W, rarely vice versa. Following
the Austro-Hungarian seizure of Bosnia and
Herzegovina the route S - N was established once
again and direction E — W remained, but with little
significance. This was an additional reason for
Ottoman occupation of the area, since they too
have realized the geostrategic significance of the Una
region and especially the central part of Biha¢ belt.
Concurrently, this provided an additional reason for
European cartographers and geographers to observe
this vital traffic corridor from that point of view.

Demarcations on the maps from the late 16™
century

Geographical perception of contemporary
Croatia and Bosnia and Herzegovina territory and
European hinterland from Antiquity to the Middle
Ages was very sparse and fragmentary. The reason
lies is the fact that the majority of routes during the
Antiquity were situated in the coastal area of the
eastern Adriatic, which made this aquatorium widely
known. The areas that spread behind this coastal
line were considered Terra incognita until the times
of Roman conquests at the beginning of this era
(SKRIVANIG, 19755 KozLi¢ié, 1990a, 1990b, 2000).
A step forward was noticed at the beginning of the
early Modern Age. Thereby the so-called T-maps and
convent cartography of the Central Europe were not
the true leap forward in map quality (MILLER, 1896;
HauN-WOERNLE, 1993), but Arab cartography,
including al-Idrisi’s work as the basis for friar
Mauro’s work and navigation maps (portolans) were
(SKRIVANIG, 1979a, 1979b; Laco, RossiT, 1981,
33-35; MiLLER, 1981; PANDZIC, 1992, 18 i 36;
MaRrkovic, 1993, 51-54; KozLicic, 1995).2

In the meantime, a new, unstoppable military
force, the Ottoman Empire, appeared on the
historical stage of the South-east Europe and almost
relentlessly spread westwards with the force and
organization of its military units. The Medieval

2 Portolans with the Venetian and Catalan school of
navigation maps influenced the development of cartography
- NORDENSKIOLD, 1897; KRETSCHMER, 1909; ALMAGIA,
1944; Tomovic, 1979, 35-64; KozLi¢i¢, 1995. Moreover,
Mercator invented cylindrical cartographic projection for
oceanic navigation because old navigation maps were not
sufficient, as was the case with the old Ptolemaic cartographic
projection - BAGrRow, 1951; Lynam, 1953; PETERCA, 1954;
Borcic, 1955; BAGROW, SKELTON, 1963, 1964; PETERCA ET
AL., 1974; Lovric, 1988; Faricic, 2009, 223-227.
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nje ¢e slijediti obliznja hrvatska podrudja.?
Ono $to ¢e zanimati Europu i njezine gradane,
u to doba joS uvijek postedene od takve ratne
svakodnevnice, bit ¢e informacije dokle se
prosirila osmanska vlast. Najbolji nacin za to
bit ée kartografski radovi, jer slikom i povrsno
pismenom ¢ovjeku mogu docarati taj doseg. I u
takvom pogledu treba shvatiti kartografski rad
Ioannesa Sambucusa, madarskog historicara,
geografa i kartografa koji je djelovao u Becu
(Gasparovi¢, 1970., 41; Markovic, 1993.,
139-141). Njegova karta (SI. 3.) iz 1572.*
nastala je pod utjecajem brojnih ranijih
kartografa, osobito suvremenika mu Abrahama
Orteliusa, znamenitoga kozmografa i kartografa
iz Antwerpena, $to je olevidno po decentnoj
likovnosti. Premda u naslovu ima "Ilirik",
brojem toponima i obuhvacdenim geografskim
prostorom upravo osvaja pozornost i modernih
istrazivaca. Osim toga, tu se podrudje
osmanskodobne Bosne veé prosirilo do Une. Da
bi se znalo gdje su granice, Sambucus kolorira
razli¢itim bojama prostore pod razli¢itim
vlastima, te je u tom pogledu bitni inovator.

Karta iz 1595.,° kojoj je autor Cornelius
de Jode (SI. 5., Sl. 6.), nizozemski graver, pa
geograf i kartograf, kao i brojne ranije (npr.
Sambucusova), tiskana je crno-bijelo kao
separatno izdanje, zatim naknadno ruc¢no
kolorirana, pa dalje u takvom obliku nudena na
trzistima Europe. Ona je prva vojna karta koja

3 O granicama srednjovjekovnih Hrvatske i Bosne vidjeti
povijesne rekonstrukcije: SrkuLy, 1937.; VEco, 1957.,
1968.; FILANDRA, 1998.

4 Naslov karte: ILLYRICVM. / IOAN[NES] SAMBUCVS
/ ORTELIO SVO, S[ALUTEM] / Mitto hanc quoque
tabellam qua / necessaria confinia Pannoniae de- / clarantur,
fluniorum & aliquot lo- / corum situs Hirschuogelij recte /
mutaui, Angelini autem studio / plurima adieci, et interualla
cor- / rexi, vt parum quis si cum Hirsch- / vogelij haec
coniungat desiderarit, / si qui errores sint, dies certiora do- /
cebit, Viennae, Vale, 25 Octob[ris] 1572., Antwerpen, 1572.
Izvornik: Hrvatski drzavni arhiv - Zagreb, Kartografska
zbirka, sign. A-II-17; Arheoloski muzej Split, KnjiZnica, u
sklopu Orteliusova atlasa, bez signature. Cfr. LAGO, RossIT,
1981., 120-121; Laco, 1992., 2, 389 i 1996., 89; PANDZIC,
1992., 44; KozLicié, 2003., 93-97.

5 Naslov karte: CROATIAE, / et circumiacentiu[m]|
Regionu[m] wversus Turcam | nova delineatio. /
Reverendiss[ilmo in Cristo Pa- / tri ac D[omi]no D[omino]
LAEVINO / TORRENTIO, Episcopo Ant- | verpie[n]si.
DJomi]no [et] Praesuli / suo. Cornelius de Iudaeis D[ono]
Dlesa]. / (...) / Formis hale]redu[m] Gerardi de Jode,
Antwerpen, 1595. Izvornik: Hrvatski povijesni muzej
Zagreb, Kartografska zbirka, signatura 3818-G-732.
Cfr. PANDZ1¢, 1992., 51; MARrRkovIC, 1993., 60-61 i 145;
Kozui¢ic, 2003., 118-122.
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Bosnia was not spared and afterwards the adjacent
Croatian territory would share the same destiny.?
What Europe and its inhabitants, at the time
still far from the war, were interested in was the
information on the advancement of the Ottoman
force. Cartographic works were the best solution
since their images could present the advancement
even to a poorly literate man. This is the manner
in which the cartographic work of Toannes
Sambucus, a Hungarian historian, geographer
and cartographer, who worked in Vienna, should
be perceived (Gasrarovié, 1970, 41; MARKOVIC,
1993, 139-141). His map (Fig. 3) from 15724
was created under the influence of numerous
earlier cartographers, especially his contemporary
Abraham Ortelius, a famous cosmographer and
cartographer from Antwerp, which is evident in
its subtle art-craft. Although the title mentions
"Tllyricum", the number of toponyms and the
depicted geographic area draws the attention of
modern researchers. Besides, by then the area of
the Ottoman Bosnia had already spread to the Una
River. In order to discern the borders Sambucus
coloured territories under different authorities
differently, which was a significant innovation.

The map from 1595° by Cornelius de Jode
(Fig. 5, Fig. 6), a Dutch engraver, geographer and
cartographer, was, the same as the previous (e.g.
Sambucus'), printed in black and white technique
as a separate edition and afterwards coloured by
hand and marketed across Europe. It was the first

3 On the borders of the medieval Croatia and Bosnia see
historical reconstructions: SrkuLj, 1937; VEGo, 1957,
1968; FiLANDRA, 1998.

4 Map title: ILLYRICVM. / IOAN[NES] SAMBUCVS /
ORTELIO SVO, S[ALUTEM] / Mitto hanc quoque ta-
bellam qua / necessaria confinia Pannoniae de- / clarantur,
fluniorum & aliquot lo- / corum situs Hirschuogelij recte /
mutaui, Angelini autem studio / plurima adieci, et interualla
cor- / rexi, vt parum quis si cum Hirsch- / vogelij haec
coniungat desiderarit, / si qui errores sint, dies certiora do- /
cebit, Viennae, Vale, 25 Octob[ris] 1572., Antwerp, 1572.
Original: Croatian State Archives - Zagreb, Cartographic
collection, sign. A-II-17; Museum of Archaeology - Split,
library, inside Ortelius' Atlas, without call number. Cfr.
LaGo, RossiTt, 1981, 120-121; Laco, 1992, 2, 3891 199%6.,
89; PANDZ1C, 1992, 44; KozLi¢1¢, 2003, 93-97.

5 Map title: CROATIAE, / et circumiacentiu[m]
Regionu[m] versus Turcam / mnova delineatio. /
Reverendiss|ilmo in Cristo Pa- / tri ac D[omi]no
D[omino] LAEVINO / TORRENTIO, Episcopo Ant-
/ verpie[n]si. D[omi]no [et] Praesuli / suo. Cornelius
de ITudaeis D[ono] Dlesa]. / (...) / Formis hale]redu[m]
Gerardi de Jode, Antwerpen, 1595. Original: Croatian
State Archives - Zagreb, Cartographic collection, sign.
3818-G-732. Cfr. PANDZIC, 1992, 51; MARKOVIC, 1993,
60-61 i 145; KozLicié, 2003, 118-122.
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prikazuje Sire prostore od Bihaéa do Karlovca
(pocelo ga se graditi 1578.) i Siska, gdje su se
krajem 16. stoljeca vodile svakodnevne borbe s
nadiru¢om osmanskom vojnom silom (KRUHEK,
1979., 1994., 1995b). U tom smislu, nije joj
cilj predoditi sve geografske realije, veé tek uze
podrudje gdje se odvijao taj sukob.®

Sve prethodno tek su pocetna lutanja. Istinski
pomak, gotovo 1,5 tisucljee poslije dominacije
ptolemejskih naucavanja, ucinit ¢e njemacki
matemati¢ar i geograf 16. stoljeéa Gerhard
Kremer, poznatiji pod latiniziranim imenom
Gerardus Mercator, nesumnjivo jedan od najvecih
i najznacajnijih kartografa ne samo kraja 16.
stoljeca ve¢ i opCenito tijekom povijesti, pa u tom
smislu — nakon Ptolemeja — novi kartografski
kanon (Gasrarovic, 1970.,35142-46; MARKOVIC,
1993., 147). Za potrebe prekoatlantske plovidbe
do americkih istoénih obala konstruira novu
kartografsku projekciju polovicom 16. stoljeca
(Mercatorova valjkasta projekcija), pa zajedno
s Abrahamom Orteliusom postavlja niz novih
standarda koji ¢e, manje-viSe, biti aktualni i
danas.” Na temelju ranijih kartografskih djela
izraduje svoju kartu Sclavonia, Croatia, Bosnia,
cum Dalmatiae parte, prvi put objavljenu 1589.
Ovdje donesena karta iz 1623. (Sl. 7., Sl. 8.), djelo
je njegovih nasljednika.

Ta karta prikazuje veéi dio hrvatskih i
bosanskohercegovackih prostora i njima susjednih
oblasti pod razli¢itim vlastima. Da o tome ne bi
bilo sumnje, pri vrhu su doneseni i grbovi, slijeva
nadesno to su: Mletacke Republike, Austrijskoga
i Osmanskog Carstva. Osim toga predoceno
je i Mercatoru poznato razgraniCenje izmedu

¢ O znalenju tog sukoba, pa i na psiholoskom planu,
detaljnije Krunek, 1984., 216-257; Bubak, 1989., 163-
170; PELc, 1994., 163-186; TOBNER, 1994., 187-196;
VALENTIC, 1994., 19-31; MoACANIN, 1996., 105-111.

7 Mercator u kartografiju poglavito uvodi cilindri¢nu
kartografsku projekciju. Osimtoga, odgojen na ptolemejskim
kartografskim naucavanjima, dalje ih razradujudi, definira
kartografsku generalizaciju, standardizira kartografske
simbole, te opcenito inzistira na maksimalnoj preciznosti
kartografiranja. Abraham Ortelius tome dodaje decentnu
likovnost, tj. koloriranje karata na takav nacin da boje
pridonesu boljoj preglednosti. Time se standardizira i
likovnost, pa e i Orteliusova likovnost postati jedan od
kartografskih standarda prisutan u kartografiji sve do
danas. Cfr. KozLic¢ié, 2003., 101-117.

8 Naslov karte: SCLAVONIA, / CROATIA, / BOSNIA, /
cum /| DALMATIAE / PARTE, Amsterdam, 1623. Izvornik:
Nacionalna i sveucilisna knjiznica Zagreb, Kartografska
zbirka, sign. S-JZ-XVII-5; Hrvatski povijesni muzej Zagreb,
Kartografska zbirka, sign. 3815-G-730. Cfr. KozLi¢ic,
1995., 172-192; 2003., 101-117; FARICIC, 2003., 51-63.
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military map displaying a wider area, from Bihaé
to Karlovac (whose building began in 1578) and
Sisak, by the end of the 16 century a place of
daily battles with the advancing Ottoman force
(KrunEKk, 1979, 1994, 1995b). With regards to
the latter, the aim of the map was not to provide
general geographic information but to present
only the small area of confrontation.®

A true step forward, almost a millennium and
a half after the peak of Ptolemaic teachings, was
taken by a German mathematician and geographer
of the 16™ century by the name of Gerhard Kremer,
known as Gerardus Mercator, undoubtedly one of
the greatest and most significant cartographers
ever. After Ptolemy, his work represented a new
geographical canon (Gasparovié, 1970, 35 and
42-46; MArRkovié, 1993, 147). In the mid 16®
century he designed a new cartographic projection
(Mercator's cylindrical projection) for transatlantic
navigation to eastern American coast and together
with Abraham Ortelius set a number of new
standards that are, more or less, present until
today.” Based on previous cartographic works he
created his Sclavonia, Croatia, Bosnia, cum Dalma-
tiae parte map published for the first time in 1589.
The map from 1623 (Fig. 7, Fig. 8) presented in
this article® is the work of his successors.

This map portrays the majority of Croatian and
Bosnia-Herzegovinian territories and the adjacent
regions under different authorities. At the top of the
map, from left to right, there are the Republic of
Venice, the Austrian and the Ottoman Empire coats
of arms. The demarcation between the countries
known to Mercator is also presented, especially that
between the areas under Ottoman and Austrian

¢ On significance of this confrontation, even in the
psychological sense, see KRUHEK, 1984, 216-257; BUDAK,
1989, 163-170; PELC, 1994, 163-186; TOBNER, 1994, 187-
196; VALENTIC, 1994, 19-31; MoAcaNIN, 1996, 105-111.
"Mercatorintroducedcylindricalcartographicprojectionin
cartography. Besides, educated on Ptolemaic cartographic
learning, he defined cartographic generalization, set the
standards for cartographic signs and insisted on maximal
cartographic precision. Abraham Ortelius added decent
art craft, i.e. coloured maps for a good layout. With these
new standard, Ortelius’ innovations in art craft became
a cartographic criterion present in cartography until the
present. Cfr. Kozric¢ié, 2003, 101-117.

8 Map title: SCLAVONIA, / CROATIA, / BOSNIA, / cum
/ DALMATIAE / PARTE, Amsterdam, 1623. Original:
National and University Library - Zagreb, Cartographic
collection, sign. S-JZ-XVII-5; Croatian History Museum
- Zagreb, Cartographic collection, sign. 3815-G-730.
Cfr. KozLIEIE, 1995, 172-192; 2003, 101-117; FARICIE,
2003, 51-63.
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zemalja ¢iji su grbovi istaknuti u vrhu karte, no
ipak poglavito izmedu podrué¢ja pod osmanskom
i austrijskom vlaséu. Tako ée zapadna granica
Bosne (Bossena) biti proSirena jo$ dalje od
Vrbasa (Worwatz flu.), na donji tok rijeke Une
(Wana flu.), $to znadi da se i dalje ostalo na razini
geografske informiranosti kakvu se moglo uociti
kod Sambucusa (Sl. 3., SI. 4.). Isto¢na je granica
takve Bosne na Drini (Drina flu.), sjeverna na
Savi (Savus fl.), a juzna u planinskim masivima
oko izvoriSta vaznijih bosanskih rijeka. Stoga
je jezgra te Bosne staro europsko shvadanje
o srednjovjekovnoj Kraljevini Bosni, koja se
osmanskim osvajanjima po njima viSe $iri na
zapad nego na jug. Dakako, geografska realnost
u tom je trenutku bila drukcija. Osmanskodobna
Bosna, u biti Bosanski pasaluk (SI. 2.), bila je
mnogo zapadnije od Bihaca, te na samoj obali
isto¢nog Jadrana. No, koliko su o tome znali
na sjeveru Europe gdje je izradena ova karta?
Ocigledno malo i povrsno.

Unato¢ gornjem, treba istaknuti nekoliko
vaznih konstatacija. Prvo, Mercatorova je karta
bitan pomak u kvaliteti kartografiranja ovih
geografskih prostora. Drugo, ona je najvise Sto
je kartografija i geografija kraja 16. i pocetka 17.
stoljeca, s raspolozivim teorijskim spoznajama i
prikupljenom geografskom gradom, mogla dati.
Trece, sve ono S$to joj je nedostajalo, ¢ak i da
nije bilo dnevnih sukoba s osmanskom vojskom,
nije se moglo nadoknaditi jer tadasnji geografi
realno nisu mogli u¢initi mnogo vise.® Cetvrto,
zadivljujuéim dometima Mercatorovih karata
koristit ¢e se narastaji kasnijih kartografa, i
sami dopunjujuéi postoje¢i fundus geografskih
informacija. Time d{e geografsko upoznavanje
hrvatskih i bosanskohercegovackih podrucja dobiti
novi, toliko potrebni zamah. Osobito se to odnosi
na $iri pojas uz vodotok rijeke Une.

Promjene granica na kartama 17. stoljeca

Karte koje Ce nastati nakon Mercatora, s tek
pokojom novom geografskom informacijom, prije

° Tada, pa i gotovo dva sljedeca stoljeca, ne postoji
svijest da se bitno unapredenje kartografije i geografije
moze uliniti jedino wuz financijsko, kadrovsko i
organizacijsko angaziranje drzave. Stoga je najvedi
broj tzv. civilnih kartografa i geografa bitno kasnio za
realnoséu na terenu. Ni geografski podatci, prikupljeni
najviSe privatnim angaziranjem, nisu znatnije kakvoce i
brojnosti, pa je to sve bitno utjecalo na kakvoéu tadasnje
kartografske grade.

33

Geoadria 16/1 (2011) 27-91

authorities. The western border of Bosnia (Bossena)
was spread further from Vrbas (Worwatz flu.) at
the Lower Una (Wana flu.), which means that the
level of geographic knowledge was unchanged
since Sambucus (Fig. 3, Fig. 4).The eastern border
of this Bosnia is on the Drina (Drina flu.), the
northern on the Sava (Savus fl.), and the southern
in the mountains around the sources of important
Bosnian rivers. Therefore, the nucleus of Bosnia as
such was represented by European perception of
the medieval Kingdom of Bosnia at the time, which,
according to them, was spreading westwards more
than southwards during the Ottoman conquests.
However, the geographical reality was different.
The Ottoman Bosnia, i.e. the Bosnian Pashaluk
(Fig. 2) lied further westwards from Biha¢ and
spread as far as the eastern Adriatic coast. But,
how much about this was known at the north of
Europe where this map was made? Obviously, their
knowledge was sparse and superficial.

The above set aside, several important facts
should be pointed out. Firstly, the Mercator's map
is an essential step forward in map quality of these
geographical areas. Secondly, it is the best that
cartography and geography of the late 16™ and the
early 17" century using available knowledge and
materials of the time, could provide. Thirdly, all
that was not presented in the map, even if there had
not been for daily confrontations with the Ottoman
army, could not have been compensated because
geographers of the period were not able to do more.’
Fourthly, Mercator's impressing achievements
have been used by generations of cartographers
that followed, supplementing the existing scope of
geographical data. Thus the geographical perception
of Croatian and Bosnia-Herzegovinian areas had
been given a new, so much needed momentum. This
was especially relevant for the wider area around
the flow of the Una River.

Border alterations on the 17" century maps

The maps created after Mercator did not
provide much new geographic information

° Then, and even two centuries later, the concept that
essential advancement in cartography and geography
could be achieved only through financial, personnel and
organizational state intervention was still not conceived.
Therefore, the most of the so-called civil cartographers
and geographers were behind with the field situation.
Geographical data assembled through private initiatives
were poor in quality and number and therefore without any
influence on the geographic material quality.
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su rezultat silne traznje trziSta nego stvarno nove
kvalitete. One i dalje osobitom kartografskom
simbolikom vizualno docaravaju podrudje gdje
se upravo vode ratovi. No, u tu simboliku unose
novine. Tipi¢an primjer takvog nastojanja je karta
Pierra du Vala iz 1663. (Sl. 9., SL. 10.)," koja
predocava aktualno razgranicenje izmedu podrudja
pod  kr$¢anskom  (austrijskom, mletackom,
dubrovackom) te osmanskom vlaséu, pa se njome
obuhvatilo veliki geografski prostor od Ugarske
do Jadrana. Da ne bi bilo nikakve dvojbe $to
je pod kojom vlaséu, otisnute su granine crte
sastavljene od niza tockica. Kasnije, u drugoj fazi
rada na karti, kad se nanosilo boju, podrudja
razli¢itih zemalja kolorirana su posebnim bojama
da se jos uodljivije razlikuju od susjednih oblasti.
Konac¢no, po grani¢noj crti od niza tockica dodana
je deblja bojana crta, uvijek tamnijeg tona nego
drzava na koju se odnosi. Kao da ni to nije bilo
dovoljno, unutar svih oblasti pod osmanskom
vlaséu dodaje se grb tog carstva, a za ostala, pod
krséanskim vlastima, grbovi drzava kojima su
bile podlozne."" Na kraju, dodalo se jo$ nesto, i u
tome je du Val prvi, a slijedit ¢e ga brojni kasniji
kartografi. Sve su te oblasti dopunski obiljezene i
posebnim imenima s isticanjem atributa vlasti pod
kojom se nalaze. Abecednim redom to su: Albanija
(ALBANIE),"? Austrijska Hrvatska (CROATIE A
L'AVS-/TRICHE)," Austrijska Slavonija (ESCLA-
/ VONIE a / L'AVSTRICHE),"* Austrijska Ugarska

10 Naslov karte: Les Confins / des Chrestiens et des / Turcs
/ en Terre Ferme. / C'est-a-dire. /| LA HONGARIE, /
L'ESCLAVONIE, / LA CROATIE et / LA DALMATIE /
(...) Par Plierre] Du Val Geographe / Ordin[aire] du Roy.
/(...) / 1663., Pariz, 1663. Izvornik: Zbirka Novak— Bonn,
bez signature. Cfr. PANDZ1E, 1992., 56; Markovicé, 1993.,
121; KozLicié, 2003., 166-170.

1 Osmanski grb je zelen, a u sredini ima polumjesec zute
boje. Austrijski je podijeljen vodoravnim crtama na tri trake:
gornja i donja su crvene, a srednja zuta. U mletackom grbu
smjesten je lik svetog Marka koloriran zuto s prijelazom
prema crvenom, a podloga je plava. To je standardno
shvacanje tih grbova. O njima i drugima relevantnim za ove
prostore cfr. BANAC, 1991.

12 Na sjeveru joj je Srbija, a na zapadu Turska Dalmacija i
Sire podrucje Boke kotorske do Pastroviéa pod mletackom
vlaséu. Cijela se Albanija nalazila pod osmanskom
dominacijom.

13 Na zapadu grani¢i s Vindijskim markizatom. Na jugu
granicna crta nije najjasnija. Najvjerojatnije se krece bilom
Velike i Male Kapele, produzava sredinom Like, a u visini
Karlobaga skreée preko Velebita na jadransku obalu. Taj
dio Hrvatske je pod vlaséu Austrije.

4 Na sjeveru joj je granica Drava, isto¢no od nje je Turska
Slavonija, a juzno Sava. SE dio danasnje Slovenije, tj. du
Valova Celjska grofovija, podrudje je s kojim grani¢i na
zapadu. Ta se regija nalazi pod austrijskom vlaséu.

34

Geoadria 16/1 (2011) 27-91

and were more an answer to market demands
than new quality products. They continued to
visually depict the warfare area by using special
cartographic symbolism but also brought certain
novelties to this symbolism. The typical example
is the map by Pierre du Val from 1663 (Fig.
9, Fig. 10)," which presents the demarcation
between the areas under Christian (Austria,
Venice, Dubrovnik) and Ottoman authority
at the time, encompassing a large geographic
area from Hungary to the Adriatic. In order to
correctly represent the area of each authority, the
borderlines were printed in series of dots. Later
on, during the second phase of map-making,
the areas belonging to different countries were
coloured differently in order to diverge from the
neighbouring regions. Finally, a thickly coloured
line, always darker in hue than the country
it referred to, was added along the dotted
borderline. As if this was not enough, a suitable
coat of arms was added to each section under
the Ottoman authority and, respectively, to all
Christian dominant regions.!" At the end, all the
regions were additionally marked with special
names attributing the ruling authority. This was a
novelty introduced by du Val and followed by other
later cartographers. The regions were: Albania
(ALBANIE),"? Austrian Croatia (CROATIE A
L'AVS-/TRICHE)," Austrian Slavonia (ESCLA-/
VONIE a/L'AVSTRICHE)," Austrian Hungary

10 Map title: Les Confins / des Chrestiens et des / Turcs /
en Terre Ferme. / C'est-a-dire. | LA HONGARIE, / L'ES-
CLAVONIE, / LA CROATIE et / LA DALMATIE / {(...)
Par Plierre] Du Val Geographe / Ordin[aire] du Roy. / (...)
/ 1663., Paris, 1663. Original: Collection Novak - Bonn,
without call number. Cfr. PANDZ1¢, 1992., 56; MARKOVIC,
1993., 121; KozL¢1é, 2003., 166-170.

' The Ottoman coat of arms is green with yellow crescent
in the middle. The Austrian coat of arms is divided by
horizontal lines into three stripes: upper and lower in red,
and the middle in yellow. The Venetian coat of arms has
image of St. Mark in yellow turning red, and the background
in blue. This is a standard concept in heraldry. For further
reading about them and other territories see BANAc, 1991.
2 In the north there was Serbia, in the west Ottoman
Dalmatia and the wider area of Boka kotorska up to
Pastroviéi under the Venetian authority. The whole Albania
was under the Ottoman dominance.

13 In the west it bordered the Vindian Marquis territory.
In the south the borderline is not clear. The most probable
line is on the range of Velika and Mala Kapela, following
the mid part of Lika, and then, in the level with Karlobag,
turning over Velebit Mountain to the Adriatic coast. This
part of Croatia was under the Austrian authority.

14 The northern border is on the Drava, in the east there
are Ottoman Slavonia and south Sava. The south-eastern
part of present-day Slovenia is du Val's Celje County. That
region is under the Austrian authority.
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(HONGRIE / a / L'AVSTRICHE)," Austrijsko
primorje ([LE LITTORAL] L'AVSTRICHE),"
Celjska grofovija (COMTE DE / CILLEI),"”
Donja Bosna (BASSE BOSNIE),'® Gornja Bosna
+ Hercegovina ili Dukat Sv. Save (HAVTE
BOSNIE / HERSEGOVINE / et / DVCHE
DE SANTO / SABA),"” Mletatka Dalmacija
(A la Republique / de / Venize),”® Republika
Dubrovacka (REPVBLIQVE DE RAGVSE)*

15 Na jugu grani¢i s Turskom Ugarskom. Priblizno je
obuhvacala danasnje drzave Cesku i Slovacku. Cjelina tog
teritorija je pod austrijskom vlaséu.

16 U biti je to danasnje sjeverno Hrvatsko primorje, s tim da
su mu ovdje dodani zapadni dijelovi Gorskog kotara (SW
od Velike i Male Kapele) i Like. Zadnji grad u sklopu ovog
primorja je Jablanac (Iablonitz). No, stvarno se jugoistocna
granica nalazila SE od Karlobaga. Taj gradic¢ du Val ne istice,
ali granicu stavlja otprilike sjeverno od polovice otoka Paga
(Pago), sto priblizno i jest geografska pozicija Karlobaga.
Dakle, jos$ jedno podrucje pod austrijskom vlaséu.

17’ Na jugu grani¢i sa Savom, na sjeveru s Dravom, a na
istoku s Austrijskom Slavonijom. Ta je grofovija pod
austrijskom vlaséu.

8 Na sjeveru joj je granica rijeka Sava: od Gradiske
(Gradiskia) do priblizno Sapca (Sabacz), uz napomenu da su
oba ta grada unutar te Bosne. Nizvodno od Sapca granica u
luku ide na Drinu (Drin R.), prelazi je sjeverno od Zvornika
(Drinauuar), pa produzava u pravcu SW prema rijeci Bosni
(Bosna R.). Zadnju (Bosnu), prelazi kod Maglaja (Maglay),
koji je u Gornjoj Bosni, te odatle ravno skreée na jug, do
granice s Turskom Dalmacijom. Donja je Bosna u cjelini pod
osmanskom vlascu. Inace, Du Valova Donja Bosna priblizno
je istovjetna Donjim Krajima srednjovjekovne Bosne. O tome
s najpotrebnijim podatcima VEGo, 1957, 34.

¥ Du Val je ovdje spojio Gornju Bosnu s Hercegovinom
za koju istiCe i njezino drugo ime (Dukat sv. Save). Protom
granica izmedu njih uopée nije istaknuta. To je prema tome
podrudje koje na istoku ima Srbiju, na jugu i jugozapadu
Tursku Dalmaciju, a na zapadu Donju Bosnu. Preciznije,
Gornjom Bosnom obuhvaéena je nekadasnja uza jezgra
srednjovjekovne Bosne, a Hercegovina se doista nazivala i
Dukatom sv. Save (Ducatus Sancti Sabbae). Cfr. VEGo, 1957,
18-19, 45. Cjelina te oblasti je pod osmanskom vlaséu.

20 To je obalni pojas s plitkim zaobaljem koji nije u sastavu
Austrijskog primorja, Hercegovine (Neretva — dno Stonskog
kanala, te Molunat—Risan) ili Republike Dubrovacke. Tome
se dodaje Boka kotorska od Risna (Risine) do Pastrovic¢a
smjeStenih SE od Budve (Budoa). Naime, du Val i za taj
pojas pise: A la Repu / bliglue] de Venize. Sve istaknute
oblasti ove pokrajine pod mletackom su vlascu.

2! Na primorju, prema du Valu, pod njezinom su vlascu cijeli
poluotok Peljesac (Sabion ou Sabionicello), te otoci Mljet
(Melada), Sipan (Lupana), Lopud (Mezo), Sv. Andrija (I. S.
Andpré), te poluotok Petka (I. S. Pierre), kao dio Sireg areala
danasnjeg Dubrovnika. Susjedni otoci Koréula (Curzola),
Susac (Casolo) i Lastovo (Lagosta), pod mletackom su
vlascu, sto je du Val jasno istaknuo crtom od niza tockica.
Na kopnu dubrovacka granica ide od dna Stonskog kanala
pa podnozjem Bijelasnice i okolnih brda u neposrednom
zaobalju sve do Trebinja (Trebigna), s time da Trebinje
ostaje pod dubrovackom vlaséu. Dalje se povija prema obali
na koju izbija blizu Molunta (Malonto). Pritom je Molunat
pod osmanskom vlaséu i u sastavu Hercegovine. Dakako,
geografski prostor Republike Dubrovacke je samostalan.
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(HONGRIE / a / L'AVSTRICHE)," Austrian
Littoral ([LE LITTORAL] L'AVSTRICHE),'
Celje County (COMTE DE / CILLEI),"” Lower
Bosnia (BASSE BOSNIE),"* Upper Bosnia +
Herzegovina or Duchy of St. Sava (HAVTE
BOSNIE / HERSEGOVINE / et / DVCHE
DE SANTO / SABA),” Venetian Dalmatia
(A la Republique / de / Venize),”® Republic of
Dubrovnik (REPVBLIQVE DE RAGVSE),*!

15 In the south it bordered the Ottoman Hungary. It
approximately included today’s Czech Republic and
Slovakia. The whole territory was under the Austrian
authority.

16 Today it is the northern Croatian littoral with western
parts of Gorski kotar (SW of Velika and Mala Kapela)
and Lika. The last town belonging to this littoral is
Jablanac (Iablonitz). However, the real position of the
south-eastern border was SE of Karlobag.

7 In the south the border is on the Sava, in the north on the
Drava, and in the east with Austrian Slavonia. This county
was under Austrian authority.

18 In the north the border is on the Sava River: from
Gradiska (Gradiskia) to Sabac (Sabacz), both Bosnian
towns. Downstream from Sabac the border arches
towards the Drina (Drin R.), crossing it north of Zvornik
(Drinauunar) and extending south-west to the Bosna River
(Bosna R.).The last crossing of the Bosna River is near
Maglaj (Maglay) in Upper Bosnia and from there turns
south to the border with Turkish Dalmatia. The Lower
Bosnia is completely under the Ottoman authority.
However, Du Val's Lower Bosnia is nearly identical
with Dojni Kraji of the medieval Bosnia. For essential
information see VEGo, 1957, 34.

" Here Du Val merged Upper Bosnia with Herzegovina
noting its other name (Duchy of St. Sava). The border
is not outlined. It is the area with Serbia in the east,
Turkish Dalmatia in the south and southwest and Lower
Bosnia in the west. The term Upper Bosnia includes the
former medieval Bosnia, while Herzegovina’s real name
was Duchy of St. Sava (Ducatus Sancti Sabbae). Cfr.
VEGO, 1957, 18-19, 45. The whole area was under the
Ottoman authority.

20 Tt is a narrow coastal belt, not a part of the Austrian
Littoral, Herzegovina (Neretva — bottom of Channel
of Ston, and Molunat — Risan) or the Republic of
Dubrovnik. It is followed by Boka kotorska from Risan
(Risne) to Pastroviéi SE of Budva (Budoa). Du Val wrote
for this belt: A la Repu / blig[ue] de Venize. All areas of
this region were under the Venetian authority.

2t According to du Val, the whole Peljesac peninsula
(Sabion ou Sabionicello), islands Mljet (Melada), Sipan
(Lupana), Lopud (Mezo), Sv. Andrija (I. S. André) and
Petka peninsula (I. S. Pierre) were under its authority
and a part of the wider Dubrovnik area. Neighbouring
islands Korcula (Curzola), Susac (Casolo) and Lastovo
(Lagosta) were under the Venetian authority, which he
highlighted with line of dots. On the land the border went
from the Channel of Ston, along the foot of Bjelasnica and
surrounding hills to Trebinje (Trebigna), which was under
the authority of Dubrovnik. Further on it went towards the
coast near Molunat (Malonto), which was in Herzegovina,
under the Ottoman authority. The area of the Republic of
Dubrovnik was independent.
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Srbija (SERVIE),* Turska Dalmacija (DALMATIE
AV TVRC),” Turska Hrvatska (CROA- / TIE / AV
/ TVRC),* Turska Slavonija (ESCLAVONIE / AV
/ TVRC),* Turska Ugarska (HON- / GRIE / AV
/ TVRC)* i Vindijski markizat (MARQVI- / SAT
DES / VINDES).”

22 Zapadna granica je na Drini (Drin R.), a sjeverna na
Savi i Dunavu. Juzna granica prema Albaniji, svakako radi
kartuSe koja je tu smjestena, nije uopce oznacena. Cijelo je
podrudje pod osmanskom vlaséu.

23 Najkrace, to je dublje zaobalje od Zrmanje do Boke
kotorske, s izlascima na more Neretva — dno Stonskog
kanala i Molunat — Herceg Novi — Risan. Skroz na NW
granici s Turskom i Austrijskom Hrvatskom, te Austrijskim
primorjem, na sjeveru su joj Turska Hrvatska, Donja Bosna,
Gornja Bosna zajedno s Hercegovinom, a na SE Srbija.
Cjelina Turske Dalmacije je pod osmanskom vlaséu.

24 Na sjeveru granici sa Savom i najzapadnijim dijelom
Turske Slavonije, na istoku joj je Donja Bosna, a na jugu
juzni obronci Pljesevice i bilo Dinare. Zapadno od Turske
Hrvatske je Austrijska Hrvatska. Granica prema jugu
ide od Save, kako je definirano uz Austrijsku Hrvatsku.
Krece se ravno na PrevrSac (Pridkaueski), koji se nalazi
na putu Hrvatska Kostajnica — Petrinja. SmjeSten je u
podnozju Zrinske gore, 10 km NW od Hrv. Kostajnice.
Pod nazivom Prekouerskho notira se u "lzvjescu" iz
1563. Ivana Lenkoviéa (Spomenici, 3, 428. Takoder,
KRUHEK, 1995a., 189). Od Prevrsca skreée u smjeru SW
prema Ziroveu (Scheurosnitza), s tim da Zirovac ostaje
u Austrijskoj Hrvatskoj. Nakon njega okrede gotovo u
juznom smjeru, protezuéi se tik uz Todorovo (Nouigrad) i
Mutnik (Muntz), ostavljajudi i ta dva grada u Austrijskoj
Hrvatskoj. Time dosize planinski niz Pljesevice. Cijela je
oblast Turske Hrvatske pod osmanskom vlaséu.

25 Granica na istoku je Dunav. Od u$¢a Save u Dunav, pa
dalje Savom (Saue R.) prema zapadu, granica joj je vodotok
Save. Otprilike na kraju prve treéine toka Save, izmedu
Siska (Sisseg) i uséa rijeke Une (Una), grani¢na crta u luku
skrece prema sjeveru do Drave. Dalje prema istoku, sve do
dunavskog uséa, rijeka Drava je njezina sjeverna granica.
Cjelina podrudja je pod osmanskom vlascu.

26 Juzna granica je Dunav (Danube R.), te rijeka Drava
(Draue R.) do svojeg uséa u Dunav. U blizini mjesta
Nagykanisa (Kanisa) granica ide prema sjeveru, pa se u
luku produzava na istok do jezera Balaton (Lac Balaton
ou Plat). 1de sredinom tog jezera pa relativno ravno na
sjever do u$céa rijeke Nitre (nije obiljezena imenom) u
Dunav (SE Bratislava). Odatle prati Dunav do uséa rijeke
Ipol (Ipol R.) u Dunav. U nastavku slijedi tekuéicu Ipol
pa se u luku, poviSe planina Nogradska gora — Matra
— Biikk (sve na sjeveru danasnje Madarske), kod mjesta
Tiszacsege (Chege), spusta na Tisu (Tisa R.). Nastavlja
njezinim vodotokom do mjesta Szolnok (Zolnok). Dalje
ide na istok, a izmedu srednjeg toka rijeka Keleti (Kalo
R.) i Koros (Keres R.), usmjerena je u smjeru SSE sve do
Dunava, priblizno kod Kostolca (Viminacium). Prema
tome, teritorij danasnje Madarske, uz dodatak Vojvodine
i rubnog dijela zapadne Rumunjske u cijelosti je pod
osmanskom vlascu.

27 Sjeverna mu je granica Sava, a na istoku Austrijska
Hrvatska. To je u biti zapadni dio Slavonije. Cijeli markizat
je pod austrijskom vlaséu.
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Serbia (SERVIE)??, Turkish Dalmatia
(DALMATIE AV TVRC),>* Turkish Croatia
(CROA-/TIE / AV / TVRC),* Turkish Slavonia
(ESCLAVONIE / AV / TVRC),® Turkish
Hungary (HON- / GRIE / AV / TVRC)* and
Vindian marquis territory (MARQVI- / SAT
DES / VINDES).”

22 The western border is on the Drina (Drin R.), and the
northern on the Sava and the Danube. The southern border
towards Albania is not visible because of the cartouche
position. The whole area was under the Ottoman authority.

23 This refers to the deeper hinterland from Zrmanja to
Boka kotorska with sea access Neretva — the Ston Channel
and Molunat — Herceg Novi — Risan. In the NW it bordered
Turkish and Austrian Croatia and the Austrian Littoral.
Northwards were Turkish Croatia, Lower Bosnia, and
Upper Bosnia with Herzegovina and in the SE Serbia. The
whole Turkish Dalmatia was under the Ottoman authority.
2 In the north the border goes along the Sava and the
westernmost part of Turkish Slavonia, in the east it borders
Upper Bosnia and in the south the southern parts of
Pljesevica Mountain and Dinara range. West of Turkish
Croatia there was Austrian Croatia. The border towards
the south went from the Sava as it was defined by Austrian
Croatia. It went straight to PrevrSac (Pridkaueski), which
was on the way between Hrvatska Kostajnica and Petrinja,
situated near Zrinska gora, 10 km NW of Hrvatska
Kostajnica. It was noted under the name Prekouerskho in
"Report" by Ivan Lenkovi¢ from 1563 (SPOMENICI, 3, 428,
KRUHEK, 1995a, 189). From Preversac the border turned
SW to Zirovac (Scheurosnitza), which remained in Austrian
Croatia. After it, turning south it stretched near Todorovo
(Nouigrad) and Mutnik (Muntz), leaving these two towns
in Austrian Croatia and thus reaching PljeSevica mountain
range. The whole area of Turkish Croatia was under the
Ottoman authority.

25 The eastern border was the Danube. From the confluence
of the Sava to the Danube and further to the west the Sava
(Saue R.) was the border. Between Sisak (Sisseg) and mouth
of the Una River (Una) the borderline arched northwards to
the Drava. Further to the east to the confluence of the Drava
in the Danube, the Drava River was its northern border.
The whole area was under the Ottoman authority.

26 The south border were the Danube (Danube R.) and the
Drava (Draue R.) up to its mouth in the Danube. Near the
town of Nagykanisa (Kanisa) the border went towards the
north arching further east to Lake Balaton (Lac Balaton ou
Plat). It went through the middle of the lake and straight
north to the mouth of the Nitra River (not named in the
map) in the Danube (SE of Bratislava).From there it followed
the Danube till the mouth of river Ipol (Ipol R.) into the
Danube. From there it followed the Ipol River arching
above Nogradska gora — Matra — Biikk (today in north
Hungary) mountains near Tiszacsege (Chege) to the Tisa
River (Tisa R.) near Szolnok (Zolnok). Further on it went
eastward and then SSE between the Keleti (Kalo R.) and
Koros (Keres R.) rivers towards the Danube near Kostolac
(Viminacium). According to this, the whole territory of
modern Hungary with Vojvodina and the edge of western
Romania was under the Ottoman authority.

27 The northern border was the Sava and the eastern was the
Austrian Croatia. That was the western part of Slavonia. The
whole marquis territory was under the Austrian authority.
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U takvim prili¢cno zamrSenim granicama
situirane su danasnje Hrvatska i BiH, pa i
Pounje, i to kao integralni dio du Valove Turske
Hrvatske. Pritom je zanimljivo da su Todorovo
i Mutnik s Pounja, prema du Valu i te 1663. bili
pod austrijskom vlaséu, pa time i u Austrijskoj
Hrvatskoj. Suprotno od toga, prati li se tok Une
od njezina izvora pa uzvodno, Rmanj (Martin
Brod), Ostrovica, Ripa¢, Bihaé, Toplicki Turanj,
Obrovac kod Bosanske Krupe, Mracaj, Srednji
Busevi¢, Bosanski Novi itd., pod osmanskom
su vlaséu, i u sastavu Turske Hrvatske. Du Val
tu nije u pravu. Todorovo i Mutnik osmanska
vojska stvarno nije zauzela u sklopu svojih
pohoda pod kraj 16. stoljeéa. Te ée dvije utvrde,
uz desetak drugih od lijeve obale Une pa do
danasnje granice Hrvatske i BiH (ali i preko te
granice), ostati napustene negdje do oko 16335.
godine. Tada ¢e inicijativom osmanskih vlasti
biti naseljene i stavljene u funkciju krajiskih
obrambenih utvrda Bosanskog pasaluka, kako o
tome svjedodi J. W. Valvazor (VALVASOR, 1879.,
12 1 34-36; SpoMENICI, 2, 186-188 1 197-198).

Sto to znadi? Da se granica podrudja pod
osmanskom vlaséu u doba izrade du Valove karte
nalazila mnogo zapadnije, ali du Val za to nije
znao. Njegove su informacije na razini mira u Zitvi
1606.,%% tj. na realnosti pocetka 17., a ne pocetka
drugog desetljeca druge polovice 17. stoljeca, tj.
u zakasnjenju je ravno 57 godina.”’ To iznova
upozorava na oprez pri ocjeni granica na starim
geografskim kartama. Izuzev onih koje izrijekom
tretiraju odredene mirovne ugovore i njihov su
sastavni dio, svi drugi kartografski radovi nastaju u
javnim onodobnim ustanovama. Kako te najcescée
nemaju podrsku drzave, pa ni vlastite, realno ne
mogu imati na raspolaganju svjeze geografske
informacije. Zato se i sluze onim §to im stoji na
raspolaganju: kartama prethodnih kartografa
i razli¢itim posrednim izvorima geografskih
podataka. To manje-viSe znadi da takvi civilni
kartografi za stvarnim promjenama na terenu u
prosjeku kasne oko pedesetak godina.

S druge strane, zanimljiv je du Valov geografski
naziv Turska Hrvatska. On je, koliko je autorima
poznato iz raspolozive stare geografske grade, prvi
upotrijebio takav oblik. Njime se zeljelo oznaditi,

28 Taj je mirovni ugovor sklopljen 20. listopada 1606. dvije
milje nize od grada Komorana, u blizini uéa Zitve u Dunav.
Detaljno KrRUHEK, 1991., 47-49.

2 Mirovni ugovor u Zitvi je bio 1606., a du Val je svoju
kartu izdao 1663. godine. Razlika izmedu ta dva mirovna
ugovora upravo je gornji broj.
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Within these rather complicated borders today’s
Croatia and Bosnia and Herzegovina along with the
Una Region as an integral part of du Val’s Turkish
Croatia were situated. It is interesting that in 1663.
Todorovo and Mutnik in the Una Region were,
according to du Val, under the Austrian authority
which made them part of the Austrian Croatia.
Contrary to that, if one should follow the Una
watercourse upstream from its source it becomes
clear that Rmanj (Martin Brod), Ostrovica, Ripad,
Bihaé¢, Toplicki Turanj, Obrovac by Bosanska
Krupa, Mrcaj, Srednji Busevié, Bosanski Novi etc.
were under the Ottoman authority and a part of the
Turkish Croatia. Du Val was wrong. Todorovo and
Mutnik were not conquered by Ottoman soldiers
at the end of the 16™ century. These two and
several other fortresses on the left side of the Una
and all the way to today’s border between Croatia
and Bosnia and Herzegovina (and even over the
border) had remained abandoned until 1635. Then,
with the initiative of Ottoman authorities those
fortresses were populated and equipped as border
defence fortresses of the Bosnian Pashaluk, which
was witnessed by J. W. Valvazor (VALVASOR, 1879,
12, 34-36; SpoMmENICI, 2, 186-188, 197-198).

What was the significance of this? The border
of the area under Ottoman authority was far more
westwards at the time du Val created his map, but
he was not aware of this. His information were
on the level of the peace treaty in Zitva from
16062, i.e. at the beginning of the 17" century,
meaning that he was 57 years late.” Once more
this calls for attention while assessing borders on
old geographical maps. Except the works that
directly defined certain treaties and were their
components, all the other cartographic work was
created in public institutions of the time. Since
these institutions most often did not enjoy any state
support, they could not have had access to more
recent geographical information. Therefore they
reached for what was at their disposal: the maps
of previous cartographers and different secondary
sources of geographical data. This, more or less,
means that civilian cartographers lagged behind
the real field situation for about 50 years.

On the other hand, Du Val's geographical
title Turkish Croatia is very interesting. As it

28 This Treaty was signed on October 29" 1606 two miles
from the town of Komoran near the confluence of the Zitva
to the Danube. For details see KRUHEK, 1991, 47-49.

2 The Zitva Treaty was in 1606 and du Val published his
map in 1663. The period between these two peace accords
is 57 years exactly.
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i u tom pogledu doista je u pravu A. Pandzié,
podrudje Hrvatske osvojeno osmanskim vojnim
prodorom, pa je granica Austrijske s Turskom
Hrvatskom "vojna" (PaNnDZI1¢, 1992., 56;
MoACEANIN, 1996., 1999.).3° U tom trenutku to
stvarno i jest tako. Du Val, kao i brojni kartografi
koji ée poslije njega slijediti, kad se granice Turske
Hrvatske nakon mira u Srijemskim Karlovcima
1699. premjeste joS zapadnije, jedino na to
misle. Za sve njih Turska Hrvatska, pa ¢ak i u
19. stoljecu, jest podrudje koje je privremeno pod
osmanskom vlaséu. Zato uz imenicu "Hrvatska"
i pridruzuju atribut "Turska".3!

30 Zanimljiva je topografija BiH Vjekoslava Klaica: dijeli je
na Bosnu, Tursku Hrvatsku, Hercegovinu i Staru Srbiju, pri
¢emu je u njegovoj Bosni Sarajevsko, Travnic¢ko, Zvornicko
i Banjolucko okruzje, u Turskoj Hrvatskoj samo je Bihac¢ko
okruzje, u Hercegovini jedino Mostarsko okruzje, a sli¢no je
i sa Starom Srbijom, tamo je samo Novopazarsko okruzje.
Kraic, 1878., 145-214.

31 Medutim, realnost na tom istom terenu bila je drukdija.
To nekad stvarno hrvatsko podrucje, s vremenom je
integracijskim procesima bosnizirano. Taj je proces bio
posebno potenciran nakon 1699. i mira u Srijemskim
Karlovcima, s napomenom da ée mir u Svistovu 1791. to
potenciranje dignuti na jo$ visu razinu. Tada se austrijskoj, a
to znadi hrvatskoj, strani prepustaju npr. Dreznik i Cetingrad,
i oblikuje manje-viSe danasnja granica BiH i Hrvatske.
Cijelo to vrijeme ista ta Turska Hrvatska funkcionira kao
najzapadniji dio Osmanskog Carstva, kao njegova krajnja
obrambena oblast (serhat). Kako e borbe biti vodene gotovo
svakodnevno, a u njima se pocesto gubilo Zivote, to Ce biti
dodatni impuls za jo§ jace i brze integracijske procese. U tom
smislu, imajudi u vidu da su ovi krajevi unutar Osmanskog
Carstva u du Valovo doba bili, kako koji, od preko 150
godina (npr. Klju¢) do nekoliko desetljeca (recimo Mutnik i
Trzac), a to je ipak relativno kratko vrijeme da integracijski
procesi mogu doista nesto bitno izmijeniti, du Valov naziv
Turska Hrvatska jos bi se, nacelno, i mogao prihvatiti. No,
za kasnija razdoblja, osobito nakon 1699., nikako. Jer,
to su procesi dugog trajanja. Nije tu jedino imala udjela
islamizacija, pa pogibije brojnih granicara, ve¢ i selidbe,
osobito kad nakon mira 1699. u ovom podrudju potrazi novi
dom prili¢an broj od oko 130.000 izbjeglih muslimana koji
su islam ve¢ primili u Lici, i koji su dotad pretezno i zivjeli
na lickim podrudjima, kao tamosnje autohtono stanovnistvo.
Nije to prvo preseljenje enormnog broja ljudi, s obzirom na
to da su prva emigriranja ali kristijaniziranih Zitelja s ovih
prostora bila pred osmanskom opasnoséu. Ali, ta su trajala
desetlje¢ima. Preseljenje iz Like i okolnih podrudja zbilo se
gotovo preko noéi. To je moralo i jest snazno djelovalo na
integracijske procese, buduéi da je izvrSena koncentracija
ljudi iste vjere i u takvom broju kakve ranije nikad nije
bilo. Rezultat je toga, unato¢ kasnijim pomacima, poglavito
doseljenju pravoslavaca tijekom 19. stoljeca, Cinjenica da
je do danas najveéi dio Unsko-sanskog podru¢ja ostao
vecinski muslimanski. To je realnost i u tom kontekstu treba
vrednovati i ovu du Valovu kartu. Detaljnije PELIDIJA, 1989.,
501990, 119-131.
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is evident from geographical materials, he was
the first who used this form. It denoted, as A.
Pandzi¢ correctly stated, the Croatian territories
conquered by Ottoman onslaught, which made
the border between Austria and Turkish Croatia
a "military" one (PANDZIC, 1992, 56; MOAGANIN,
1996, 1999)%° and, at the time, it really was. Du
Val and other cartographers after him refer to it
even later when borders of Turkish Croatia moved
westwards after the Treaty of Karlowitz in 1699.
For all of them Turkish Croatia was, even far into
the 19 century, an area only temporarily under
the Ottoman authority. Therefore they attributed
the noun "Croatia" as "Turkish".?!

30 The topography of Bosnia and Herzegovina by Vjekoslav
Klai¢ is very interesting: it is divided into Bosnia, Turkish
Croatia, Herzegovina and Old Serbia. Bosnia is comprised
of Sarajevo, Travnik, Zvornik, and Banja Luka regions,
while Turkish Croatia contains only the Bihaé region,
Herzegovina only the Mostar region and Old Serbia only
the Novi Pazar region. Kraic¢, 1878, 145-214.

31 However, the reality in that very field was different. This
territory that previously really had been Croatian was
over a period of time integrated in Bosnia. That process
was especially accentuated after the Treaty of Karlowitz
in1699, with a remark that the Treaty of Swistow in
1791 would bring this accentuation to a higher level.
Dreznik and Cetingrad were then left to the Austrian,
i.e. Croatian side and today’s border between Bosnia and
Herzegovina and Croatia was more or less formed. For
the whole period the Turkish Croatia functioned as the
westernmost part of the Ottoman Empire and its farthest
defence region (serbat).The fights that occurred on daily
basis and severe losses of manpower created an additional
impulse for stronger and faster integration. Having in
mind that, during du Val’s period, these regions had been
incorporated in the Ottoman Empire between 150 years
(Klju¢) and several decades (Mutnik and Trzac), which is a
relatively short period for integration to change anything,
the term Turkish Croatia could be accepted. However, this
is not applicable for later periods, especially after 1699,
because those processes are of long durée. This was not
only the result of islamization but also the immigration of
130,000 Muslim refugees who converted to Islam in Lika
into this area, especially after the Treaty of 1699. This was
not the first population movement, considering that the
first emigration of Christians from this area, which lasted
for decades, happened before the Ottoman threat. The
movement from Lika and surrounding areas happened
almost over night. This strongly influenced integration
processes and, despite later movements (settlement of
Orthodox population during the 19" century), the fact is
that the most part of the Una and Sana Region has been
predominantly Muslim until today. Du Val's map should
also be valorised in this context. For further reading see:
PELIDIjA, 1989, 50; 1990, 119-131.
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Sljedeci je tipican primjer te "pocetne" faze
karta iz 1669. (SI. 11., Sl. 12.),>* Trogiranina
Ivana Ludica, utemeljitelja hrvatske kriticke
historiografije. Naslov te karte, smjesten u njezinu
donjem lijevom kutu, nesto je Siri. U prijevodu
tu se kaze: "Danasnji Ilirik, Sto ga pisci opcenito
zovu Sklavonijom, talijanski Skjavonijom, dijeli
se na Dalmaciju, Bosnu i Slavoniju, no kako su
njegov vedi dio zaposjele Osmanlije, podijeljen je u
zapovjednistva koja se po njihovom (tj. osmansko-
turskom) zovu sandzakati. Ostatak pak drze
Mlecani, Ugari i Dubrovéani. Sandzakati su Bosna,
(s tim da) pasa stoluje u Pozegi, (zatim) Cernik,
Biha¢, Lika i Krbava, Klis (i) Hercegovina".

Takav Ludicev Ilirik generalno nije drukdiji
od Sambucusova (Sl. 3., SI. 4.), a u njemu je tek
sadrzana humanisti¢ka teznja po kojoj se zeljelo
i juznoslavenske narode povezati s antikom, te
time udiniti starijim i slavnijim. Ipak, u usporedbi
sa Sambucusom, ima i poneSto sasvim svjeze
geografske grade: naziva naselja, rijeka, alii brojnih
manjih i veéih oblasti. Najveci dio njih posvjedocen
je u bitno boljoj grafiji nego kod ranijih kartografa
i geografa. To je logi¢no. Ipak je ovoj karti autor
Hrvat, a on, za razliku od Nijemaca, Talijana i inih
i te kako zna kako se u narodu $to nazivalo.

Uocljivo je da on hrvatsko-bosansko-
hercegovacke prostore generalno dijeli na
Slavoniju (Sclavonia), Hrvatsku (Croatia), Istru
(Istria), Dalmaciju (Dalmatia), Bosnu (Bosna),
Hercegovinu (Herzegowina), a unutar njih
istice niz uzih regija. Pritom te Sire prostore
oznaCava posebnim bojama, a razgranicenje
nizom isprekidanih crtica. Regionalnu raspodjelu
vrsi crtom od niza tockica. U tom smislu cjelina
Pounja kod Luci¢a je u Hrvatskoj, pri ¢emu
je to Bihacki sandzak (Bibak), u koji ulaze jos
uze regije kao $to su Japra (lapra), Srb (Serb) i

32 Naslov karte: ILLYRICVM / HODIERNVM, /
Quod Scriptores communiter SCLAVONIAM, / Itali
SCHIAVONIAM nuncupare solent, / in Dalmatiam,
Croatiam, Bosniam, et / Slavoniam distinguitur. / Sed cum
eius majorem partem Turcae obti- / neant, in Praefectures
eorum more Sanzacatus / dictas divisum est, reliquum
autem | Veneti, Vngari, et Ragusini tenent. / Sanzacatus
sunt / BOSNA, Residentia Bassae: POXEGA; CERNIK; /
BIHAK; LIKA et CORBAVA; CLISSA;/HERZEGOWINA,
Amsterdam, 1669. Izvornik: Arheoloski muzej Split,
Kartografska zbirka, bez signature; Povijesni muzej
Hrvatske Zagreb, Kartografska zbirka, sign. 3849-G-764.
Cfr. PANDZ1C, 1988., 67, 69; 1992., 58; MaRKOVIC, 1993.,
76-77; KozLICIC, 1995., 216-226; 2003., 176-187. Karta
ima dvije kartu$e. Gornji naslov je u kartusi smjestenoj dolje,
u lijevom kutu. Po sredini, uz donji rub karte, smjestena je
druga. U njoj je posveta karte banu Petru Zrinskom.
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The following example of this "starting"
phase is the map from 1669 (Fig. 11, Fig. 12)*? by
Ivan Luci¢ from Trogir, the founder of Croatian
historiography. The title of the map, placed in
lower left corner is somewhat wider. Translated,
it goes as follows: "Today’s Illyricum, generally
called Sclavonia, Italian Skjavonija, is divided
into Dalmatia, Bosnia and Slavonia, but since it
is mostly occupied by Ottoman forces, it has been
divided into commands known in their language
(i.e. Ottoman-Turkish) as Sanjaks. The rest is
possessed by the Venetians, Hungarians and
Ragusans. Sanjaks are Bosnian territories with
Pasha's headquarters in Pozega, Cernik, Bihad,
Lika and Krbava, Klis and Herzegovina".

Generally, Luci¢'s Illyricum is not different from
Sambucus' (Fig. 3, Fig. 4). It contains humanistic
aspiration to make a connection between all South
Slavs and the Antiquity, making them older and
more famous. However, compared with Sambucus,
there was some new geographical material: names of
settlements, rivers and numerous smaller and bigger
places. Most of them were graphically portrayed
better than previous cartographers and geographers
had done, which is logical. The author of this map
is a Croat who knew the names used by the local
people better than Germans, Italians and others.

It is noticeable that he generally divides
Croatian and Bosnian and Herzegovinian areas
into Slavonia (Sclavonia), Croatia (Croatia), Istria
(Istria), Dalmatia (Dalmatia), Bosnia (Bosna) and
Herzegovina (Herzegowina). Within them there are
smaller regions. Wider areas are marked by special
coloursand demarcations are marked by intermittent
lines. Regional division is presented by dotted lines.
Therefore, according to Lucié, the entire Una Region
is situated in Croatia and a part of the Sanjak of
Bihaé¢ (Bibhak) with smaller regions Japra (Japra),

32 Map title: ILLYRICVM/HODIERNVM, / Quod Scriptores
communiter SCLAVONIAM, / Itali SCHIAVONIAM
nuncupare solent, / in Dalmatiam, Croatiam, Bosniam, et
/ Slavoniam distinguitur. / Sed cum eius majorem partem
Turcae obti- / neant, in Praefectures eorum more Sanzacatus
/ dictas divisum est, reliquum autem /| Veneti, Vngari, et
Ragusini tenent. | Sanzacatus sunt / BOSNA, Residentia
Bassae: POXEGA; CERNIK;/BIHAK; LIKA et CORBAVA;
CLISSA; / HERZEGOWINA, Amsterdam, 1669. Original:
Museum of Archaeology — Split, Cartographic collection,
without call sign; Croatian History Museum - Zagreb,
Cartographic collection, sign. 3849-G-764. Cfr. PANDZIC,
1988, 67, 69; 1992, 58; MARrkoviIC, 1993, 76-77; KozLICIC,
1995, 216-226; 2003, 176-187. The map has two cartouches.
The upper title is placed in the down left corner of the first
cartouche. In the middle by the lower edge is the second
cartouche. Inside there is a dedication to Petar Zrinski.
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Grahovo (Grabouo). Na istoku tog sandzaka
je Bosna sa svojom NW regijom Usora (Vsora),
na jugoistoku je SE dio Dalmacije koji naziva
Hercegovinom s NW regijama Livno (Hliwno)
i Kosovo (Cossovo). Juzno je uzi dio Dalmacije
s regijom Zegar (Zegar), a na SW, W 1 NW,
hrvatske su regije: Krbava (Corbavia) i Turopolje
(Turouo). Na sjeveru je Siroki Cernicki sandzak
(Cernik) koji se proteze sjeverno i juzno od rijeke
Save (Sava flu.), pa bi njegova uza regija Japra
(Iapra), koja je u sastavu danasnje BiH, bila od
N do NE u Biha¢kom sandzaku. Dakako, posred
Bihackog sandzaka tece rijeka Una (Vuna flu.).
Prema tome, doista niz novina, u suglasju s novom
geopolitickom  realno$¢u nastalom Sirenjem
osmanske vlasti na zapad.

Donekle je slicno, barem kad se radi o kvaliteti,
s kartom iz 1684. (SI. 13., Sl. 14.): Dalmacija,
Istra, Bosna, Srbija, Hrvatska i dio Slavonije,
Rim, 1684.3 Autor joj je Giacomo Cantelli da
Vignola, podrijetlom iz Modene, jedan je od
najvecih talijanskih geografa i kartografa uopce. I
on donosi ponesto svjeze geografske grade, ali niti
priblizno onoliko koliko bi krajem 17. stoljeca to
trebalo. Ipak, njegova je karta vazna za povijest
Hrvatske i BiH jer je geopoliticka, preciznije
u sluzbi razgrani¢enja nekadasnjih drzava na
prijadranskom prostoru. Naime, u meduvremenu
su, 1683., osmanske vojne snage pretrpjele tezak
poraz pod BeCom, pa je nastao opéi uzmak te
vojske, odnosno njezino defenzivno djelovanje.
Za petnaestak godina, preciznije 1699., doéi ce
do mira u Srijemskim Karlovcima, a Cantelli, kao
i brojni drugi kartografi, u tom predmirovnom
razdoblju imaju zadadu predociti stanje prije
osmanskih osvajanja. Stoga taj kartograf, prema
tadasnjem shvadanju, crtom od niza tockica
predocuje granice predosmanske Bosne (Bosnia).
Juzno od te Bosne je Hercegovina (Herzegowina),
ali u prvi mah nije jasno c¢ega je ona dio. Naime,
njezino je ime ispisano nesto sitnijim slovima, $to
znadi da ima rang provincije. Takvim je tipom
slova ispisano i ime Bihada (Bihak), takoder u
smislu provincije. Dilemu uklanjaju osmanske

33 Naslov karte: DALMATIA / ISTRIA BOSNIA SERVIA
/ CROATIA / e PARTE DE SCHIAVONIA / descritte /
da Giacomo Cantelli da Vignola / con la direzione delle
pin recenti Notizie / e sit I'esemplare delle Carte Migliori
/ date in luce da Giolvanni] Giacomo de Rossi / dalle sue
stampe in Roma / alla Pace / con Priufilegio] del Sommo
Pontefice / I'Anno 1684., Rim, 1684. Izvornik: Drzavni
arhiv Dubrovnik, bez signature. Cfr. PANDZIC, 1988., 82-
83; Markovic, 1993., 92-93; Kozricic, 2003., 193-211.
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Srb (Serb) and Grahovo (Grahouo). Bosnia with
its NW region Usora (Vsora) is east of this Sanjak,
SE part of Dalmatia named Herzegovina is in the
south-east with NW regions of Livno (Hliwno)
and Kosovo (Cossovo). South of the Sanjak lies a
narrow part of Dalmatia with Zegar region (Zegar),
while in the SW, W and N'W are Croatian regions
Krbava (Corbavia) and Turopolje (Turono). To the
north there lies a wide Sanjak of Cernik (Cernik),
stretching northward and southward of the Sava
River (Sava flu.), positioning its smaller region Japra
(Iapra), today, a part of Bosnia, N and NE of the
Biha¢ Sanjak. Naturally, the Una River (Vina flu.)
flows through the middle of the Biha¢ Sanjak. This
indeed represents a series of novelties correspondent
to the new geopolitical reality after the spread of
Ottoman authority to the west.

A map (Fig. 13, Fig. 14) called Dalmatia,
Istria, Bosnia, Serbia, Croatia and part of Slavonia,
(Rome, 1684) is somewhat similar in terms of
quality.’® The author is Giacomo Cantelli da
Vignola from Modena, one of the greatest Italian
geographers and cartographers in general. He did
introduce certain new geographical material, but
not nearly as much as should be expected for the
late 17" century. However, his map is important for
Croatian and Bosnian and Herzegovinian history
because it is a geopolitical map or, more precisely, in
service of state demarcation in the area around the
Adriatic Sea. In the meantime, in 1683 the Ottoman
forces suffered defeat near Vienna, which resulted in
general withdrawal and defensive action. In about
15 years, i.e. in 1699, the Treaty of Karlowitz would
be signed. In the pre-treaty period Cantelli and
other cartographers had the task of representing the
situation as it had been before Ottoman conquests.
He presented borders of the pre-Ottoman
Bosnia (Bosnia) with a dotted line. Herzegovina
(Herzegowina) lies to the south of Bosnia but its
affiliation is non-discernible at first observation.
Namely, its name is printed in smaller characters
which denoted a province. The same typography is
used for Biha¢ (Bihak), also denoted as a province.
The dilemma is resolved by Ottoman flags. The

3 Map title: DALMATIA / ISTRIA BOSNIA SERVIA /
CROATIA / e PARTE DE SCHIAVONIA / descritte / da
Giacomo Cantelli da Vignola / con la direzione delle pii
recenti Notizie / e sit l'esemplare delle Carte Migliori / date
in luce da Gio[vanni] Giacomo de Rossi / dalle sue stampe
in Roma / alla Pace / con Priufilegio] del Sommo Pontefice
/ I'Anno 1684., Rome, 1684. Original: State archives in
Dubrovnik, without call sign. Cf. PaANDZ1¢, 1988, 82-83;
Markovié, 1993, 92-93; KozLicié, 2003, 193-211.
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zastave. Na podrudju Srbije (Servia) takoder je
takva zastava i njome se svjedoci da je u vrijeme
realizacije ove karte ta drzava pod osmanskom
vlaséu. Identi¢no je s Bosnom: zastava izmedu
Fojnice (Foiniza) i Visokog (Visoki), odnosno uz
donji dio toka rijeke Bosne (Bosna fl.). Istovjetna
je zastava posred Hercegovine: NW od Mostara
(Mostar), uz lijevu obalu rijeke Neretve (Narenta
fl.). Tako je i kod Bihaca: zastava na podrudju Like
(Lika), zapadno od Donjeg Lapca (Lapatz) i juzno
od Rmnja (Orman). Prema tome, Hercegovina je
dio Bosne, a juznije od Hercegovine je Dalmacija
(Dalmatia), koja veli¢inom slova ulazi u rang
drzava. Zapadno od Bosne je Hrvatska (Croatia),
a sjeverno Slavonija (Schiavonia).

Detaljnijim uvidom u stvarna razgranicenja nije
tesko uoditi da Cantelli nije daleko od du Valovih
rjesenja (SI. 9., SI. 10.), premda je generalno
pridonio daljnjem boljem shvacanju geografskih
odnosa hrvatsko-bosanskohercegovackih
prostora. Ponajprije se to odnosi na Hercegovinu,
koju i sam Luci¢ istice (SI. 11., SI. 12.), ali i
druge regije. Sve ono $§to mu je nedostalo, a to
je poglavito realitet razgrani¢enja dvaju carstava,
mogao je donijeti tek terenski rad.

No, Cantelli je izradio i kartu srednjovjekovne
Bosne, tiskanu 1689. godine (SI. 15., SI. 16.).3*
Dakako, nije to srednjovjekovna Bosna kakva je
stvarno bila. Njezino prostranstvo Cantelli daje
prema europskom shvacanju krajem 17. stoljeca,
kad on djeluje. U tom smislu ovaj kartografski rad
moze se klasificirati i kao svojevrsnu povijesnu
kartu. Ipak, mora se istaknuti zanimljivost
najisto¢nijeg dijela danasnjeg Unsko-sanskog
podrucja na ovoj Cantellijevoj karti. Pritom se
poglavito misli na kartografiranje Kljuca, toga
starog bosanskog grada gdje ¢e skoncati posljednji
srednjovjekovni vladar Kraljevine Bosne. Klju¢
nije ukljuen u Bosnu (Bossina), veé naprotiv
u Hrvatsku (Croatia). Ipak, zapadna granica
Hrvatske i Bosne nije kao na vedini drugih karata
Vrbas (Veruatz fl.; Veruetz fl.; Varbus fl.), vec je

3 Naslov karte: IL REGNO DELLA BOSSINA / diuiso
nelle sue Prouincie principali, / [descritto] da Giacomo
Cantelli da Vignola / suddito, e Geografo del'Sereniss[imo]
Sig[nor] Duca di Modena [et] c[etera] / Su l'esemplare delle
Carte Migliori, e con la direzione delle / Memorie de pin
accreditati Autori, / e dato in luce da Gio[vanni] Giacomo
[de] Rossi dalle Sue Stampe in Roma all' / Insegna di Parigi
alla Pace con Priufilegi]o del S[ommo] Plontefice] I'Anno
1689., Rim, 1689. Izvornik: Hrvatski drzavni arhiv Zagreb,
Kartografska zbirka, sign. A-II-19. Cfr. KozLicié, 2003.,
193-211; Markovic, 1993., 108-109, 200 i 206.
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same flag spreads over the territory of Serbia (Servia)
witnessing that this region was also a part of the
Ottoman Empire in the time the map was made.
The same is with Bosnia: the flag spreads between
Fojnica (Foiniza) and Visoki (Visoki), i.e. near the
lower Bosnia River (Bosna fl.). The same flag is in
the middle of Herzegovina, NW of Mostar (Mostar),
along the left bank the Neretva River (Narenta fl.).
The same is near Biha¢: the flag is in the area of Lika
(Lika), west of Donji Lapac (Lapatz) and south of
Rmanj (Orman). Accordingly, Herzegovina is part
of Bosnia; and south of Herzegovina lies Dalmatia
(Dalmatia) with its name printed in characters that
denote a state level. To the west of Bosnia is Croatia
(Croatia) and Slavonia (Schiavonia) is to the north.

A more detailed insight into real demarcations
leads to the conclusion that Cantelli was not
far from du Val's solutions (Fig. 9, Fig. 10)
although, generally, he had contributed to further
better understanding of Croatian and Bosnian
geographical relations. This is especially relevant
for Herzegovina, also pointed out by Luci¢ (Fig.
11, Fig. 12), and other regions. All that his work
was missing, especially a precise demarcation
between the two empires, could only be added by
performing field work.

Moreover, Cantelli also produced a map of
medieval Bosnia printed in 1689 (Fig. 15, Fig. 16).3*
Obviously, it was not the medieval Bosnia in its
real shape. Cantelli presented the area as perceived
in Europe at the end of the 17" century. This
cartographic work could be classified as a historical
map. However, here we must point to peculiarities
regarding the easternmost part of today’s Una-
Sana Region on this map. This particularly refers
to Kljué, an old medieval Bosnian town, the place
of death of the last medieval ruler of Kingdom of
Bosnia, which is not placed in Bosnia (Bossina)
but in Croatia (Croatia). However, the western
border of Croatia and Bosnia is not, as on most
other maps, on the Vrbas (Veruaiz fl.); Veruetz fl.;
Varbus fl., but is moved somewhat westwards of

3% Map title: IL REGNO DELLA BOSSINA / diuiso nelle
sue Prouincie principali, / [descritto] da Giacomo Cantelli
da Vignola / suddito, e Geografo del'Sereniss[imo] Sig[nor]
Duca di Modena [et] c[etera] / Su I'esemplare delle Carte
Migliori, e con la direzione delle /| Memorie de pin accreditati
Autori, / e dato in luce da Gio[vanni] Giacomo [de] Rossi
dalle Sue Stampe in Roma all' / Insegna di Parigi alla Pace
con Priufilegi]o del S[ommo] Plontefice] I'Anno 1689.,
Rome, 1689. Original: Croatian state archives in Zagreb,
Cartographic collection, sign. A-II-19. Cf. KozLic¢ic, 2003,
193-211; Markovid, 1993, 108-109, 200, 206.
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pomaknuta ponesto zapadnije od te rijeke. Na
istoku je to ustaljena Drina (Drina fl.), a na jugu
je Dalmacija. U stvari, to je podrudje danasnje
juzne Bosne i cijela Hercegovina, $to su onodobni
kartografi strogo razlikovali. Da to jest tako, s
tog "dalmatinskog" pojasa egzaktno svjedoce
toponimi, npr.: Livno (Liwno) i Mostar (Mostar).

Tako shvaéenu Bosnu Cantelli dijeli na dva
temeljna dijela. Prvi je na sjeveru: iz povijesti
poznati Downji kraji koje on naziva Donjom
Bosnom (Bossina Inferiore i Bossina propria
inferiore). To je priblizno oblast koja na jugu seze
do Sarajeva, te srednjeg toka Bosne i Miljacke.
Juzno od te Donje Bosne stari su Gornji Kraji
ili u njegovoj redakciji Gornja Bosna (Bossina
Superiore 1 Bossina propria superiore). Dalje se
obje provincije dijele na niz manjih oblasti, te se
daje pregrst toponima, od kojih su neki anticki.
Prema tome, poglavito zanimljivo shvacanje
s kraja 17. stolje¢a. Ipak, barem su vrijedni
geografski nazivi uzih oblasti, naselja i rijeka. U
tom pogledu, ova je karta vazan prilog historijskoj
geografiji Bosne i Hercegovine.

Promjene granica na kartama
iz raskrizja 17. 1 18. stoljeca

Rat koji se vodio nakon osmanskog poraza pod
BeCom 1683., rezultirat ée prilicnim pustosenjem
BiH, pa c¢ak i poharom Sarajeva na jesen 1697.
(SUCESkA, 1984.; BEeCIRBEGOVIE, 1999., 95-
96; HapzZinuseinovi¢ Muvekkir, 1999., 1 1
428-429). Istodobno, Osmansko Carstvo de
izgubiti Liku, Krbavu, Dalmaciju, Slavoniju i
druga okolna podrudja, suzivsi svoju vlast na
zapadu manje-viSe na podrudje danasnje BiH.
Uz to, vojna mu je moé veé gotovo cijelo stoljece
bila na zalazu. No, taj je rat vremenom iscrpio
sve tri glavne sukobljene strane (Austrijsko i
Osmansko Carstvo, te Mletacku Republiku).
Stoga se jedini mogudi izlaz za zaradene drzave
pronalazi u mirovnim pregovorima. Pritom se
nije nastojalo postiéi raniji status quo (kao kod
Zitvanskog mira 1606.), ve¢ zadrzati $to se moglo
obraniti (KRUHEK, 1991., 47-49). Tako dolazi do
mirovnih pregovora u Srijemskim Karlovcima,
koji pocinju 7. studenog 1698. a zavrsavaju 26.
sijenja 1699. poznatim Karlovackim mirom.
Time nije okonc¢an rat sa svim ¢lanicama Svete
lige. Spomenuti Karlovacki mir odnosi se na 25-
godis$nji mir izmedu Austrijskoga i Osmanskog
Carstva. U njega je ukljucena i Poljska. S Rusijom
je tada zakljuceno trogodisnje primirje, a sljedece
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this river. In the east there is the Drina (Drina fl.)
and Dalmatia is in the south. In fact, the depicted
area is today’s south Bosnia and the whole
Herzegovina, which were strictly distinguished by
older cartographers. The confirmations of this are
toponyms belonging to the so-called "Dalmatian"
belt: e.g. Livno (Liwno) and Mostar (Mostar).

Cantelli divides Bosnia comprehended in this
manner into two parts. The first is in the north,
historically known as Donji kraj, which he named
Lower Bosnia (Bossina Inferiore and Bossina
propria inferiore). It is the region that extends
to Sarajevo and the middle flows of Bosnia and
Miljacka Rivers to the south. South of this Lower
Bosnia are Gornji kraji or, as Cantelli called it,
Upper Bosnia (Bossina Superiore and Bossina
propria superiore). Both provinces are subdivided
into several smaller areas with numerous toponyms,
some of them ancient origin. At least, it contains
valuable geographical names of smaller districts,
places and rivers. With regards to this, it is an
important contribution to historical geography of
Bosnia and Herzegovina.

Border alterations at the turn of the 18" century

The war fought after the Ottoman defeat
at Vienna in 1683 resulted in substantial
devastation of Bosnia and even the plundering
of Sarajevo in autumn of 1697. (SUCESKA, 1984;
BECIRBEGOVIC, 1999, 95-96; HADZIHUSEINOVIC
MuUvVEKKIT, 1999, 1 and 428-429). At the same
time, the Ottoman Empire lost Lika, Krbava,
Dalmatia and Slavonia with surrounding areas,
narrowing its authority to, more or less, the
territory of today’s Bosnia and Herzegovina.
Moreover, its military power had been declining
for a century. In time the war had exhausted three
main confronting forces (Austrian and Ottoman
Empires and Venetian Republic). Therefore the
only possible outcome for all sides was found
in peace negotiations. The intention was not
to achieve the previous status quo (as with the
Treaty at Zitva from 1606) but to hold on to
territories that could be defended (KRUHEK,
1991, 47-49). This lead to peace negotiations
in Karlowitz that started on November 7t 1698
and ended on January 26 1699 with the famous
Treaty of Karlowitz but it did not end the war
with all the members of the Holy Alliance. This
Treaty refers only to 25 years of peace between
the Austrian and the Ottoman empires with
inclusion of Poland. Ottomans struck a three
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godine, 1700., i s njom je potpisan 25-godisnji
mir. S Mletackom Republikom potpisan je 7.
veljace 1699. "vje¢ni mir".>

Danas se raspolaze cjelinom svih relevantnih
dokumenata o tome miru (SrRkuLj, 1907., 28-36;
Kovacevié, 1973.; KRUHEK, PAvLovic, 1991., 116-
123). Najvaznija je Cinjenica da je to prvi mirovni
ugovor, medunarodnog znacenja, koji je rezultirao
stvarnim razgraniCenjem Austrijskoga i Osmanskog
Carstva na terenu. Stovise, to je razgraniCenje
prikazano i nizom geografskih karata koje se danas
¢uvaju u be¢kom Kriegsarchivu (Scumiprt, 1932.).
Inicijator njihove izrade bit ¢e austrijska strana,
u biti Sef austrijske pograni¢ne komisije grof
Ferdinando Luigi Marsigli (HAJpDARHODZ1¢,1996.).
Cak Ce biti izraden i komplet od 24 sekcije mjerila
1:37 500, a autor im je Johann Cristoph Miller,*
§to su stvarno prve topografske karte pogranic¢nih
podru¢ja danasnjih Hrvatske i BiH, od kojih je
dio objavio M. Markovi¢, a veéinu M. Kozli¢ié
(Markovi¢, 1998., 151-177; KozLi¢ic,
2003., 301-338). Naravno, njima se tretiralo
razgranicenje Austrijskoga i Osmanskog Carstva
od vodotoka Save, preko sjevernog toka Une, pana
Veliku Kladusu i odatle do tromede Austrijskoga
i Osmanskog Carstva, te Mletacke Republike
na Medvidoj glavici (Triplex Confinium) kod
Knina. U tom kompletu ¢ini se osobito vrijednom
19. sekcija (SI. 17., SL. 18.),%” jer predstavlja
najzapadnije podruc¢je Osmanskoga Carstva po
tom mirovnom ugovoru.>®

30O slozenoj vojnopolitickoj situaciji tih desetljeca, pa
i tijekom samih pregovora, dosad je najpotpunije pisao
E. Kovacevié. Isti autor istodobno je osvijetlio i stanje u
tadasnjem Osmanskom Carstvu i njegovim protivnicama,
¢lanicama Svete lige. Cfr. KovaCevic, 1973., 5-63; KRUHEK,
1991., 49-59.

3 Qsterreichisches Staatsarchiv Kriegsarchiv  Bed,
Kartografska zbirka, sign. B-IX-c-634: Mappa Geographico-
Limitanea un qua Imperiorum Caesarei et Ottomanici
Confinia in almae pacis Carlovitzensis (1699) Congressu
decreta. Cfr. PaLpus, 1907., 24-46; Scamipt, 1932., 97;
MARKOVIE, 1993., 218-233; 1998., 155-167; KozLiCid,
2003.,276-338.

37 Naslov karte: Sectio XIX./pars/ Contifiumn/ circa Koranam
torr. / et / super Alpes Croatiae. Izvornik: Osterreichisches
Staatsarchiv — Kriegsarchiv Be¢, Kartografska zbirka, sign.
B-I1X-c-634.

¥ Detalje tog razgranilenja, a rije¢ je o ¢ak 115 tocaka
"suhe mede" od Triplex Confiniuma do Bosanskog
Novog, a u produzetku granica je izmedu Austrijskoga i
Osmanskog Carstva vodotok Une do njezina uséa u Savu, a
dalje vodotok Save, vidjeti kod Kozvricié, 2003., 276-338,
posebno 286-300.
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year's truce with Russia, and in 1700 signed a 25-
years peace treaty. With the Venetian Republic
they signed the "eternal peace" on February 7
1699.3

Today all relevant documents concerning
this Treaty are available (Srxurjy, 1907, 28-36;
Kovacevié, 1973; KrRUHEK, Paviovié, 1991,
116-123). The most important fact is that
this is the first peace accord of international
relevance resulting in real demarcation of the
Austrian and the Ottoman empires. Moreover,
this demarcation is accompanied by a series of
geographical maps presently keptin the Viennese
Kriegsarchiv (ScamMipt, 1932). The initiator
of their making was the Austrian side, i.e. the
head of the Austrian border commission, count
Ferdinando Luigi Marsigli (HAJDARHODZIC,
1996). The set of 24 maps scale 1: 37,500
was made by Johann Cristoph Miiller.?>* Those
were the first topographic maps of borderline
areas of today’s Croatia and Bosnia and
Herzegovina, some published by M. Markovié,
and the rest by M. Kozli¢i¢ (Markovié, 1998,
151-177; Kozri¢ic, 2003, 301-338). The maps
depicted the demarcation between the Ottoman
Empire from the Sava over the northern Una.
An especially valuable section of the set is
section 19 (Fig. 17, Fig. 18)%’, which represents
the westernmost area of the Ottoman Empire
according to the Treaty?®.

35 E. Kovacevi¢ wrote about this complex military and
political situation of the time in detail. The same author
dealt with the situation regarding the Ottoman Empire
and its opponents, the members of the Holy Alliance. Cfr.
Kovacevié, 1973, 5-63; KRUHEK, 1991, 49-59.

36 Qsterreichisches Staatsarchiv - Kriegsarchiv Vienna,
Cartographic collection, sign. B-IX-c-634: Mappa Geo-
graphico-Limitanea un qua Imperiorum Caesarei et
Ottomanici Confinia in almae pacis Carlovitzensis (1699)
Congressu decreta. Cfr. PALDUS, 1907, 24-46; SCHMIDT,
1932, 97; Markovié, 1993, 218-233; 1998, 155-167;
Kozui¢ic, 2003, 276-338.

37 Map title: Sectio XIX. / pars / Contifium / circa Koranam
torr. / et / super Alpes Croatiae. Izvornik: Osterreichisches
Staatsarchiv — Kriegsarchiv Vienna, Cartographic collection,
sign. B-IX-c-634.

38 For details see: KozLI¢1¢, 2003., 276-338, particularly
286-300.
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Ta i ostale Miillerove karte,* radene su u duhu
njima suvremenog doba.* Jedino §to je on mogao
uciniti na terenu, bilo je mjerenje horizontalnih
kutova, iz Cega je izraCunavao azimute, te na
temelju toga vrsio kartografiranje. Nije imao ¢ime
izmjeriti visinu planina i op¢enito nadmorsku visinu
kartografiranog terena, a kutove je mogao mjeriti
jedino magnetnim kompasom. Kona¢no, istrazivace
ponekad zna zbuniti i orijentacija ovih karata: sve
su radene s tzv. njemackim kutom gledanja na
strane svijeta (KozLicié, 2003., 30-36, 301 i 343).
Ima jo$ nesto, $to se obi¢no kod ovakvih karata
ne primijeti, jer na njima razgranicenje u prvom
planu. To su vedute mjesta. Medu njima, unatoc
stanovitoj tipizaciji, ima individualnih razlika
(Kozricié, 2003., 289-230). Uz to, topografski
detalji u blizini svih tih naselja (hidronimija,
oronimija, toponimija), dodatno potvrduju da je
Miiller tijekom razgranicenja uspio obiéi najvaznije
utvrdene gradove u pograni¢kom pojasu.

3 Naslovi pojedinih karata su kako slijedi: Sectio XV. /
Pars / Territorii Novens. / Limitibus non dum signati / et /
pars | Contifium Artificia- / lium sive erectis Terrae cumulis
signatorum / in Croatia; Sectio XVI. / Pars | Contifium
Artificialium, / in / Croatia; Sectio XVII. / Pars / Contifium
/ quam Glina fl. efficit, / in / Croatia; Sectio XVIII. / Pars
/ Contifium / circa Korana, torrentem / in / Croatia; Sectio
XIX. / Pars / Contifium / circa Koranam torr. / et / super
Alpes Croatiae; Sectio XX. / Pars / Contifium | quae /
Alpes Croatiae / efficiunt; Sectio XXI. / Pars / Contifium /
Super / Alpibus Croatiae; Sectio XXII. / Pars / Contifium /
Super / Alpibus Croatiae; Sectio XXIII. / Pars / Contifium /
Super / Alpibus Croatiae; Sectio XXIV. / Pars / Contifium /
Cisdanubialium ultima | nimirum usque ad / Triplex Confin. /
in Croatia/ adjuneta simul parte | Confinium Turcico-Venetor.
Izvornik: Osterreichisches Staatsarchiv — Kriegsarchiv Bed,
Kartografska zbirka, sign. B-IX-c-634. Cfr. MARkovIC,
1998.. 151-176; KozLicié, 2003., 276-338.

40 Poglavito se misli na karte koje je radio s grofom
Ferdinandom Luigijem Marsiglijem. Tojenpr.karta: Limitum
post Pacem Carlovicensem A(nno) M.D.C.XXVIII(I) /
Mappa Geographica, Tractus Vnne F(uminis) limitanei /
inter duo Imperia, Be¢, 1699. Izvornik: Osterreichisches
Staatsarchiv — Kriegsarchiv Be¢, Kartografska zbirka, sign.
B-IX-c-829. Cfr. Scumipr, 1932., 105; Markovicé, 1998.,
161. S Miillerom je suradivao i Pavao Ritter Vitezovié, pa
je nastala: MAPPA GENERALIS / REGNI CROATIAE
TOTIUS / LIMITIBUS SUIS ANTIQUIS, / videlicet,
a LUDOVICI, REGIS HUNGARIAE, Diplomatibus,
comprobatis, / determinati, Be¢, 1699. Izvornik: Hrvatski
drzavni arhiv Zagreb, Kartografska zbirka, sign. D-I-60.
Cfr. PANDZIE, 1988., 95 i 97; 1992, 70; MaRKOVICE, 1993.,
148 i 227-233; 1998., 164; KozLicié, 2003., 339-333.
Ostale Miillerove geografske karte sitnijeg mjerila donosi
Markovidé, 1998., 164, 166-171. Cjelinu te vrijedne grade
i njihovu analizu vidjeti kod Kozri¢ié, 2003., 276-338. O
Miilleru DEAK, LAPAINE, KLjAJIC, 2004., 69-80.
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This and other Muller's maps* were made in
techniques characteristic for that period.* The only
thing he could have done in the field was to measure
horizontal angles for azimuth calculation, which
he used for mapping. There were no instruments
to measure mountain heights and sea altitude of
the mapped field, while the angles were measured
by a magnetic compass. Finally, researchers are
sometimes confused with the orientation of these
maps since all were created from the so-called
"German point of view" (Kozwricié, 2003, 30-36,
301 and 343). An additional feature of the maps,
which is easily noticed since they primarily show
the demarcation, is the settlements panoramas.
Apart from certain standardisation, there are some
differences between them (Kozri¢ié, 2003, 289-
230). Topographic details near all the settlements
(hydronymy, oronymy, and toponymy) additionally
confirm that Miiller managed to inspect the most
important fortified towns in the border area.

3 Map titles are as follows: Sectio XV. / Pars / Territorii
Novens. / Limitibus non dum signati / et / pars / Contifium
Artificia- / lium sive erectis Terrae cumulis signatorum /
in Croatia; Sectio XVI. / Pars / Contifium Artificialium, /
in / Croatia; Sectio XVII. / Pars / Contifium / quam Glina
fl. efficit, / in / Croatia; Sectio XVIII. / Pars / Contifium /
circa Korana, torrentem / in / Croatia; Sectio XIX. / Pars /
Contifium / circa Koranam torr. / et / super Alpes Croatiae;
Sectio XX. / Pars / Contifium | quae / Alpes Croatiae /
efficiunt; Sectio XXI. / Pars / Contifium / Super / Alpibus
Croatiae; Sectio XXI1. / Pars / Contifiumn / Super / Alpibus
Croatiae; Sectio XXIII. / Pars / Contifium / Super / Alpibus
Croatiae; Sectio XXIV. / Pars / Contifium / Cisdanubialium
ultima / nimirum usque ad / Triplex Confin. / in Croatia /
adjuneta simul parte / Confinium Turcico-Venetor. Original:
Osterreichisches Staatsarchiv - Kriegsarchiv - Vienna,
Cartographic collection, sign. B-IX-c-634. Cfr. MARKOVIC,
1998, 151-176; KozLICIE, 2003, 276-338.

40 Those were maps made in collaboration with Ferdinand
Luigi Marsigli. E.g.: Limitum post Pacem Carlovicensem
A(nno) M.D.C.XXVIII(I) / Mappa Geographica,
Tractus Vnne F(uminis) limitanei / inter duo Imperia,
Vienna, 1699. Original: Osterreichisches Staatsarchiv -
Kriegsarchiv - Vienna, Cartographic collection, sign. B-
I1X-c-829. Cfr. Markovié, 1998, 161; Scamipt, 1932,
105. Pavao Ritter Vitezovic worked with Miiller on:
MAPPA GENERALIS / REGNI CROATIAE TOTIUS /
LIMITIBUS SUIS ANTIQUIS, / videlicet,a LUDOVICI,
REGIS HUNGARIAE, Diplomatibus, comprobatis,
/ determinati, Vienna, 1699. Original: Croatian state
archives - Zagreb, Cartographic collection, sign. D-I-
60. Cfr. PANDZIC, 1988, 95 i 97; 1992, 70; MARKOVIC,
1993, 148 i 227-233; 1998, 164; KozLICIC, 2003, 339-
333. Other Miiller's smaller scale maps are presented in
Markovic, 1998, 164, 166-171. For the whole material
and its analysis see: KozLi¢i¢, 2003, 276-338. About
Miiller see: DEAK, LAPAINE, KLjAjIC, 2004, 69-80.
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Moze se zakljuciti da su Millerove topografske
karte istinska povijesno-geografska vrijednost.
Unato¢ svim uodenim manjkavostima one su
prvorazredan  povijesno-geografski  izvor  za
uocavanje razgranienja dvaju carstava, te analizu
poleogeneze znacajnijih starih gradova. Bez njih
tekst ugovora o medusobnom razgranicenju bilo
bi gotovo nemoguée do kraja razrijeSiti u svim
detaljima, a u tom je tekstu definirano ¢ak 115
pograni¢nih to¢aka.*! Potrebno je naglasiti da
je razgrani¢enje s Mletatkom Republikom bilo
regulirano nesto ranije, nakon zavrsetka Kandijskog
rata (1645.-1669.).*> No, rat 1683.-1699. ponovno
ga je aktualizirao. Stoga se i kod Medvide glavice
(Triplex Confinium) u blizi Knina razgranicuju
podrudja pod upravom Austrijskog i Osmanskog
Carstva od pojasa pod vlaséu Mletacke Republike.*
Cjelinu generalne slike toga razgranicenja pokazuje
kartografski prilog na SI. 19.

Sli¢ni odnosi uocavaju se na karti iz oko 1702.
godine (SI. 20., SL. 21.).* Autor joj je Johann
Christoph Weigel, koji je djelovao u Niirnbergu
kao bakrorezac i kartografski izdavaé. On je prvi
tzv. civilni kartograf koji je na karti donio stvarne
rezultate razgranicenja prema mirovnom sporazumu
postignutom u  Srijemskim Karlovcima 1699.
godine. Da li se Weigel mozda posluzio kakvim
svojim beckim vezama da bi $to brze dosao do
dragocjenih podataka o razgranicenju, nije poznato,
ali je ocigledno da se bez informacija iz toga grada
ovo kartografsko djelo nije moglo izraditi.

Kartom se prikazuje Siroko prostranstvo
razgraniCenja Austrijskoga i Osmanskog Carstva od
podru¢ja Rumunjske (Valachia) do obale istocnog
Jadrana kod Karlobaga (Carlopago). Na jug

41 Sve su te tocke ubicirane kod KozLi¢ié, 2003., 287-298,
uz navodenje relevantne literature i povijesnih izvora.

“ Buzov, 1993., 1-38; FariCic, 2009., 232. Mlecani su u tom
ratu pod svoju vlast dobili Klis, Poljica i Makarsku krajinu.

4 Za Triplex Confinium vidjeti SLUKAN Artic, 2000.,
323-332; Faric¢ié, 2003., 51-63. Na naslovnici knjige
SLukaN Artié, 2001, donosi se Miillerova 24. sekcija
(Sectio XXIV), tj. karta o tromedi Austrijskoga i
Osmanskog Carstva te Mletacke Republike. Izvornik:
Osterreichisches  Staatsarchiv ~ —Kriegsarchiv — Be¢,
Kartografska zbirka, sign. B-IX-c-634.

#“ Naslov karte: MAPPA / der zu Carlovitz geschlossenen /
und hernach durch zwey gevollmdchtigte / Commissarios
vollzogenen | Kaiserlich-Tiirkischen /| Grantz
Scheidung, / so in dem frith-Jabr 1699. angefangen
und nach / verfliessung 26. Monaten vollendet worden,
Nirnberg, oko 1702. Izvornik: Hrvatski povijesni muzej
Zagreb, Kartografska zbirka, sign. 3844. Cfr. PANDZ1C,
1988., 99-100; 1992., 81; MARKOVIC, 1993., 198-199;
Kozuvricic, 2003., 346-348.

45

Geoadria 16/1 (2011) 27-91

It can be concluded that Miiller's topographic
maps are truly valuable in historical and
geographical sense. In spite all imperfections they
represent a first class historical and geographical
source of demarcation of the two Empires and the
analysis of poleogenesis of important old towns.
Without them the text of the demarcation treaty,
which defines as much as 115 borderline points (!)
would be impossible to understand in all details.*!
It is important to mention that the demarcation
with the Venetian Republic was regulated
somewhat earlier, at the end of the Cretan War
(1645-1669).* However, the war between 1683
and 1699 actualised this demarcation once
again. Therefore, near Medvida glavica (Triplex
Confinium) by Knin there was demarcation of
Austrian and Ottoman Empires from the belt under
the Venetian Republic.** The complete image of
this demarcation is shown on the map (Fig. 19).

Similar relations could be noticed on the map
from 1702 (Fig. 20, Fig. 21).** The author is
Johann Cristoph Weigel who worked in Nurnberg
as a copperplate engraver and map publisher. He
was the first so-called civilian cartographer who
presented real demarcation results according to
the Treaty of Karlowitz in 1699. If Weigel had
used his Viennese connections in order to gain
valuable information remains unknown, but it
is evident that his cartographic work would not
have been made without them.

The map shows the large area of demarcation
between the Austrian and the Ottoman empires
from the Romanian (Valachia) territory to the
eastern Adriatic coast near Karlobag (Carlopago).
In the south it reaches to Skradin (Scardona) in

41 All these points are named in: Kozri¢ié, 2003, 287-298,
with reference literature and historical sources.

42 Buzov, 1993, 1-38; FariCic, 2009, 232. In this war the
Venetians won Klis, Poljica and Makarska region.

4 For Triplex Confinium see: SLUKAN Artic, 2000, 323-
332; Faricié, 2003, 51-63. The cover of SLUKAN ALTIC,
2001, presents Miiller's 24t section (Sectio XXIV), the map
of the border area between the Austrian and the Ottoman
Empires and Venetian Republic. Original: Osterreichi-
sches Staatsarchiv - Kriegsarchiv - Vienna, Cartographic
collection, sign. B-IX-c-634.

* Map title: MAPPA / der zu Carlovitz geschlossenen /
und hernach durch zwey gevollmdchtigte | Commissarios
vollzogenen | Kaiserlich-Tiirkischen /| Grintz
Scheidung, / so in dem frith-Jabr 1699. angefangen
und nach / verfliessung 26. Monaten vollendet worden,
Niirnberg, ca. 1702. Original: Croatian Historical
Museum in Zagreb, Cartographic collection, sign. 3844.
Cfr. PanDz1¢, 1988, 99-100; 1992, 81; MARKOVIC,
1993, 198-199; KozLiCic¢, 2003, 346-3438.
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zahvaca geografski prostor do Skradina (Scardona)
u Dalmaciji i Nisa u Srbiji (Nissa), a na sjever
daleko preko rijeka Save (Savus fl.) i Drave (Dravus
fl.). Osim toga, uz gornji i donji rub doneseno je
19 planova gradova i drugih lokaliteta koji su u to
doba bili od osobite vojne i geopoliticke vaznosti.
Uz gornji rub ih je devet i to: Gradiska (Gradisca),
Slankamen na Dunavu (Slankamen), Morovié juzno
od Osijeka (Morouvig), Osijek (Essek), Petrovaradin
na Dunavu (Petervardein), Beograd (Beograd),
Brod na Savi (Brod), utvrdeni klanac u Erdelju
(Essen Thor), te stijena Filibe na rijeci Maras
(der Fels Filibe). Ispod karte, uz donji rub, ima ih
deset: Jasenovac na us¢u Une u Savu (leszenovitz),
Dubica (Dubitza), Kostajnica (Kastanovitz), Zrin u
Banovini (Zerin), Gvozdanski takoder u Banovini
(Gvozdansky), Bosanski Novi (Neu Novi), Slunj na
Kordunu (Sluin), Biha¢ (Bihacs), Dreznik - NW od
Bihaéa (Dresnik) i Boricevac smjesten zapadno od
Kulen Vakufa (Poricsovatz).

Lako je iz tog repertoara uoliti da je uz
danasnju granicu Hrvatske i BiH dano najvise
planova. Sloze li se geografskim redom od istoka
prema zapadu, pa put juga i jugoistoka, to su:
Slankamen, Morovié, Brod, Gradiska, Jasenovac,
Dubica, Kostajnica, Zrin, Gvozdanski, Bosanski
Novi, Slunj, Dreznik, Biha¢, Bori¢evac. Dakle,
14 ili 73,68% od ukupno predocenih 19. Vec i ta
situacija govorioizvanrednojgeopolitickoj vaznosti
tadasnjega Bosanskoga ejaleta.* Medutim, takoder
je zanimljivo da od tih 14 gradova na granici ili
uz granicu danasnje BiH, ¢ak njih 7 ili 50,00%,
odnosno 36,84% u odnosu na svih 19, otpada na
Pounje. Prema tome, Bosanski ejalet jest serhat
Osmanskog Carstva, ali pravi serhat je bio, a od
Karlovackog mira to je i vise, uze Pounje. Tu Ce se
braniti osmanskodobna Bosna i Osmansko Carstvo
sa sjedistem u Carigradu. Veé gornji odnosi o tome
egzaktno govore, a jo$ vise kartografski materijal
koji je dalje prikazan.

Da bi istaknuo granice, Weigel se sluzi
crtom od niza tockica, planine u tradiciji 17. i
18. stolje¢a predocCava kao niz krti¢njaka, a za
obiljezavanje polozaja mjesta koristi vinjete.

4 Bosanski pasaluk ili beglerbegluk imao je taj naslov
do osmanskog poraza pod Becom 1683. godine. Zbog
teritorijalnih gubitaka, tj. suzenja u manje-vise granice
danasnje BiH, u nastavku sve do 1852., nazivat e se
Bosanski ejalet, a dalje se zvao Bosanski vilajet. Priblizno
je to uvijek isto sadrzajno znalenje (provincija), ali se i
na takav nacin, sukladno aktualnim izmjenama drzavnog
ustroja Osmanskog Carstva, mijenjalo i ovaj naziv. Cfr.
SaBaNovié, 1982b., 101-103.
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Dalmatia and Ni$ in Serbia (Nissa), and in the
north far over the rivers Sava (Savus fl.) and Drava
(Dravus fl.). Besides, on upper and lower edges of
the map 19 panoramas of towns and other places
of military and geopolitical importance are shown.
Nine panoramas on the upper edge represent
Gradiska (Gradisca), Slankamen on the Danube
(Slankamen), Morovi¢ south of Osijek (Morovig),
Osijek (Essek), Petrovaradin on the Danube
(Petervardein), Belgrade (Beograd), Brod on the
Sava (Brod), a fortified gorge in Erdelj (Essen
Thor) and Filibe rock on the Mara$ River (der
Fels Filibe). On the lower edge of the map there
are 10 panoramas: Jasenovac on the confluence of
the Una to Sava (Ileszenovitz), Dubica (Dubitza),
Kostajnica (Kastanovitz), Zrin in Banovina (Zerin),
Gvozdanski in Banovina (Gvozdansky), Bosanski
Novi (Neu Novi), Slunj in Kordun (Sluin), Bihac
(Bihacs), Dreznik — NW of Bihaé (Dresnik) and
Boricevac west of Kulen Vakuf (Poricsovatz).

Out of this list it is easy to notice that most
panoramas are from the border of Croatia
and Bosnia and Herzegovina. If arranged
geographically from east to west, then to south
and south-east those are: Slankamen, Morovié,
Brod, Gradiska, Jasenovac, Dubica, Kostajnica,
Zrin, Gvozdanski, Bosanski Novi, Slunj,
Dreznik, Biha¢ and Boricevac, which makes 14
or 73,68% of 19 in total. This speaks in favour
of extraordinary geopolitical importance of the
Bosnian Eyalet.* However, it is also interesting
that, out of those 14 towns, 7 of them or 50.00%
i.e. 36.84% of all 19 belong to the Una Region.
Accordingly, the Bosnian Eyalet was Serhat of
the Ottoman Empire, and, even more, after the
Treaty of Karlowitz the Una Region was the true
Serhat. It was the first defence line of the Ottoman
Bosnia and the Ottoman Empire with the centre in
Constantinople. These relations and cartographic
material presented here speak in favour of this.

In order to show borders, Weigel used dotted
lines and presented mountains as series of mole-
hills, as it was a tradition of the 17" and the 18®
centuries. For marking position of the settlements

4 Bosnian Pashaluk or Beglerbegluk carried that name
until the Ottoman defeat under Vienna in 1683. Due to
territorial losses, and narrowing of the territory, more or
less, inside the borders of today’s Bosnia, until 1852it was
named Bosnian Eyalet and afterwards Bosnian Viyalet.
These names carry almost the same meaning (province) but,
according to dominant state administration of the Ottoman
Empire, the name had been changed. Cfr. SaBANOVIC,
1982b, 101-103.
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Pritom kartografira samo onodobna najvaznija
naselja. Time je izbjegao nepreglednost svoje
karte. Ipak, promaklo mu je istaknuti ime Une.
Buduéi da je njezino znacenje kroz povijest
neupitno, svakako se radi o obi¢nom previdu.

Premda donosi razgranicenje, Weigel ipak
ime Hrvatske (Croatia) proteze s obje strane
austrijsko-osmanske granice. I njemu je, poput
npr. du Vala (SI. 9., SI. 10.), Hrvatska do Vrbasa
(Verbas fl.), a od desne obale te rijeke pa do
Drine (Drin fl.) bila bi Bosna (Bosna). Na istok
od Drine je Srbija (Servia), a tamo gdje je danas
manje-viSe Vojvodina njegova je TemiSvarska
banovina (Banatus Temisvarinus). Sjeverno od
Save (Savus fl.) je Slavonija (Sclavonia), a juzno
i jugozapadno od Bosne Dalmacija (Dalmatia).
Dakle, novi pomaci u kvaliteti, ali i zadrzavanje
niza starih geopolitickih relacija.

Promjene granica na kartama 18. stoljeca

Bakrorezac, geograf, kartograf i kartografski
izdava¢ Matthius Seutter iz Augsburga u
povijesti kartografije najvise je poznat po svojoj
karti iz 1709. godine (SI. 22., Sl. 23.).* I doista,
to je jedno od remek-djela svjetske kartografije
na pocetku 18. stoljeca. Poglavito se takva ocjena
odnosi na opdi likovni dojam karte, a likovnost u
kartografiji nakon Abrahama Orteliusa krajem 16.
stolje¢a ima iznimno vaznu ulogu. Uostalom, na
trzistu se bolje i lakse moglo prodati dopadljivije
djelo s likovnog stajalista. Konac¢no, treba imati u
vidu da se jos od 17. stoljeca pojavljuju izdavacke
kuée, osobito po Nizozemskoj i Njemackoj, koje
su se bavile i kartografijom, a neke iskljucivo
kartografskim izdavastvom. Stoga, ni vlasnik
te izdavacke kule neée prihvatiti nesto za Sto
unaprijed misli da nece imati uspjeha na trzistu.
Kako su sve Seutterove karte izdane na takav
nacin, to znaci da ih se jo§ onda visoko vrednovalo.
To potvrduje i raspon izdanja njegovih karata, od
1709. (SL. 22., SL. 23.) do 1744. (SL. 24.).

4 Naslov karte: Nova et accurata Tabula /| REGNORUM
ET PROVINCIARUM / DALMATIAE, CROATIAE,
SCLAVONIAE, / BOSNIAE, SERVIAE, ISTRIAE, ET
REIP[UBBLICAE] / RAGUSANAE, / CUM FINITIMIS
REGIONIBUS / Studio et Impensis / MATTHAEI
SEUTTERI, / (...), Augsburg, 1709. Izvornik: Hrvatski
drzavni arhiv Zagreb, Kartografska zbirka, sign. A-1I-31.
Cfr. Panpz1¢, 1988., 102-107, 1992., 74; MaRrkovic,
1993., 164-165 i 234-238; KozLicic, 2003., 349-365.
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he used vignettes. To avoid overcrowding, he
presented only the most important settlements.
Still, he forgot to include the name Una. Since its
historical importance is unquestionable, this is
merely an oversight.

Although his priority is demarcation, Weigel
still stretched the name Croatia (Croatia) along
both sides of the Austrian-Ottoman border. He
also as, for example, du Val (Fig. 9, Fig. 10) places
Croatia to the Vrbas River (Verbas fl.) and Bosnia
(Bosna) from the right bank of the Vrbas to the
Drina (Drin fl.). East of the Drina River is Serbia
(Servia) and in the place of today’s Vojvodina
is Banovina TemiSvar (Banatus Temisvarinus).
Slavonia (Sclavonia) is north of Sava (Savus fl.),
and Dalmatia is south and south-east of Bosnia
(Dalmatia). To conclude, this map represents a new
leap in quality but with old geopolitical relations.

Border alteration on the 18% century maps

A copperplate  engraver,  geographer,
cartographer and map publisher Matthdus Seutter
of Augsburg is known in historical cartography
for his map from 1709 (Fig. 22, Fig. 23).% It
belongs to masterpieces of the early 18 century
cartography. Such an evaluation mainly refers to
the map’s general artistic impression, an extremely
important feature since the time of Abraham
Ortelius in the late 16™ century. Moreover, maps
with appealing artistic touch were easier to sell
on the market. It should be kept in mind that
in the 17% century publishing houses began to
appear, especially in Holland and Germany. Some
of them also produced maps and other published
cartographic works. Therefore, the owner of such
a house would not accept something he thought
had no potential market value. Since all the
Seutter's maps were published in this manner, they
were obviously considered highly valuable, which
is confirmed by the range of his maps’ editions
from 1709 (Fig. 22, Fig. 23) to 1744 (Fig. 24).

4 Map title: Nova et accurata Tabula / REGNORUM
ET PROVINCIARUM / DALMATIAE, CROATIAE,
SCLAVONIAE, / BOSNIAE, SERVIAE, ISTRIAE, ET
REIP[UBBLICAE] / RAGUSANAE, / CUM FINITIMIS
REGIONIBUS / Studio et Impensis / MATTHAEI
SEUTTERI, / {(...), Augsburg, 1709. Original: Croatian
state archives in Zagreb, Cartographic collection, sign. A-
[1-31. Cfr. PANDZIC, 1988., 102-107, 1992., 74; MARKOVIC,
1993., 164-165 i 234-238; KozL1C1E, 2003., 349-365.
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S geografske strane karta na Sl. 22. sadrzajem
odgovara naslovu. To je doista "nova i to¢nija
karta" (nova et accurata Tabula) u odnosu na
ranije kartografske radove. Dijelom je historijska,
ali i u duhu vremena u kojem je nastala. U njezinoj
sredinije Bosna usmislu srednjovjekovne Kraljevine
Bosne, na nacin kako se jos i tada shvacalo njezin
obujam. Sli¢no je s ostalim drzavama i regijama. U
tom kontekstu, moglo bi se kazati da se radi o karti
slavenskog juga (SI. 22.). Tu su naime zastupljene
najvaznije srednjovjekovne i onodobne drzave i
regije. Abecednim redom to su: Bosna (Bos#uia),
Dalmacija (Dalmatia), Istra (Istria), Hrvatska
(Croatia), Republika Dubrovacka (Reipubblica
Ragusina), Slavonija (Sclavonia), te Srbija ili
Raska (Servia sive Rascia). Unjihovuje susjedstvu
Albanija (Albania), pod koju se obuhvatilo i
Crnu Goru, pa Bugarska (Bulgaria), u koju se
ukljucilo juzni dio danasnje Rumunjske, zatim
sredi$nja i sjeverna Rumunjska (Transilvania),
Madarska (Hungaria), Austrija (Germania), a
na zapadnoj obali Jadrana Italija (Italia). Na toj
istoj razini dobro je spomenuti i grbove koji se
nalaze u donjem desnom kutu karte (Dalmacija,
Hrvatska, Slavonija, Bosna i Srbija).

Unutar te generalne raspodjele, pozornim
pregledom karte (SI. 22., SI. 23.), moze se uociti
da Dalmaciju ¢ine dva dijela: uza Dalmacija te
Hercegovina ili Dukat Sv. Save (Herzegovina sive
Ducatus S. Sabae). Uzi bosanski teritorij, a sli¢no
je sa srpskim, podijeljen je na vise sandzaka:
Banjalucki (Banialucen Sangliacatus]), Sarajevski
(Saraliensis Sangiacatus) i Onogoski (Orbanensis
Sangiacatus). Sandzaci su opet razdijeljeni,
prate¢i srednjovjekovnu bosansku teritorijalnu
razdiobu, a dijelom slijedeéi i novije tendencije,
na uze provincije. Recimo, Banjalucki sandzak je
bio podijeljen na Cernik (Cernik), sto je ostatak
nekadasnjega Cernickog sandzaka, te Usoru
(Usora) i Grahovo (Gracovo), do¢im bi u Sarajevski
sandzak i8li: Gornja Tuzla (Salaea Superior), Vares
(Varesia Prov.), Donja Tuzla (Salaea Inferior),
itd.*” Bududi da je Pounje i na ovoj karti, u duhu
vel stoljetne tradicije, kartografirano kao isto¢ni
dio sredisnje Hrvatske, treba konstatirati da to jest
likovno izvanredno uspio rad, ali u kartografskom
pogledu nije mnogo bolji od prethodnih.

Nakon nastanka te Seutterove karte odnosi na
jugoistoku Europe jos e jednom biti dramatizirani.
Radi se o novom ratu Austrijskoga i Osmanskog

7O upravnoj_podjeli podrucja BiH u vrijeme osmanske
uprave vidjeti SABANOVIG, 1982a.; IDEM, 1982b., 101-103.
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From the geographic point of view, map on Fig.
22 and its contents confirm the title. Compared to
the previous cartographic works, it is truly a "new
and more accurate map" (nova et accurata Tabula).
It is partially historical, but also represents the spirit
of the time it was made. In the map's centre there
is Bosnia, presented in the shape of the medieval
Kingdom’ as it was still comprehended at the time.
The same is with other states and regions. It could be
said that it is the map of the south Slavic states (Fig.
22). It presents the most important medieval and
contemporary states and regions. Alphabetically
those are: Bosnia (Bosnia), Dalmatia (Dalmatia),
Istria (Istria), Croatia (Croatia), the Republic
of Dubrovnik (Reipubblica Ragusina), Slavonia
(Sclavonia) and Serbia or Raska (Servia sive
Rascia). The neighbouring countries are Albania
(Albania) in which Montenegro is included,
Bulgaria (Bulgaria) with the southern part of
today’s Romania, central and north Romania
(Transilvania), Hungary (Hungaria), Austria
(Germania) and TItaly (Italia) on the western
Adriatic coast. It is also interesting to mention
coats of arms in the lower right corner of the map
(Dalmatia, Croatia, Slavonia, Bosnia and Serbia).

Carefully inspecting the map (Fig. 22, Fig. 23)
it can be noticed that, within its general division,
Dalmatia is comprised of two parts: Dalmatia in the
narrow sense and Herzegovina or Duchy of St. Sava
(Herzegovina sive Ducatus S. Sabae). Bosnian and
Serbian territories are divided into several Sanjaks:
Banja Luka (Banialucen Sangliacatus]), Sarajevo
(Saraliensis Sangiacatus) and Onogost (Orbanensis
Sangiacatus). Sanjaks were additionally subdivided
into smaller provinces according to the medieval
Bosnian tradition and partly following new
tendencies. Sanjak of Banja Luka was subdivided
into Cernik (Cernik) (a remain of the former Sanjak
of Cernik), Usora (Usora) and Grahovo (Gracovo),
while the Sarajevo Sanjak was divided into Upper
Tuzla (Salaea Superior), Vares (Varesia Prouv.),
Lower Tuzla (Salaea Inferior), etc.*” Since the Una
Region was mapped as the eastern part of the
central Croatia, in the spirit of centennial tradition,
it should be concluded that art-wise this work is
extraordinarily successful, but cartographically
not much better then the previous ones.

After the creation of this Seutter's map, the
balance of power in the south-eastern Europe once
more took a dramatic turn. Since both sides were

7 About the administrative division of the Bosnia and
Herzegovina during the Ottoman authority see: SABANOVIC,
1982a; IpEM, 1982b, 101-103.
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Carstva, jer obje strane nisu bile zadovoljne
postignutim 1699. godine. Osmanski vojni stratezi
ve¢ 1714. najavljuju rat Veneciji, takoder jednoj od
mirovnih strana 1699., zeleéi povratiti posjede na
Sredozemlju. U sukob se ubrzo ukljucuje i Austrija,
koja nije zeljela tako samo umanjiti pritisak na
MiletackuRepublikuveéupostojeéojvojnopolitickoj
situaciji, otvarajuéi novu frontu, pokusati i sama
dobiti nove teritorijalne akvizicije. U tom smislu
princ Eugen Savojski pobjeduje 5. kolovoza 1716.
kod Temisvara, a Venecija istodobno osvaja Krf,
pa nova podrudja u Dalmaciji (Imotski), te se Siri
i na dubrovacko zaobalje, na podrudja Trebinja
i Popova polja, zaokruzujuéi tako Republiku
Dubrovacku s kopnene strane.*® Gradiska pada 9.
rujna 1716., ali austrijskoj strani ne polazi za rukom
osvojiti Bosanski Novi i Bihaé.* Sljedeée godine,
1717., rat se nastavlja. Padaju Jasenovac, Dubica i
Kostajnica. Beograd je osvojen 15. kolovoza 1717.,
pa Banat i Srijem, te dio Srbije. Bududi da se za
Austriju pojavila prijetnja rata sa Spanjolskom,*
a i osmanska je strana bila iscrpljena aktualnim
sukobom, podcinju pregovori o miru ve¢ krajem
te, 1717., godine. No, to je bio tek razgovor o
moguénosti pregovora. Ti preliminari, kako ih
naziva G. Novak (Novak, 1929.), ipak rezultiraju
stvarnim mirovnim pregovorima koji pod satorima
pokraj Pozarevca u Srbiji traju od 5. lipnja do 12.
srpnja 1718., pri ¢emu obje strane traze mnogo
viSe nego Sto su postigle u sukobima. S pocetka
osmanska je strana izbjegavala pregovarati s
Mlecanima, a Austrija postavlja nerealne zahtjeve,
ali se na kraju ti problemi otklanjaju (KRUHEK,
1991., 69-71; KruHEK, Paviovi¢, 1991., 113).
Pritom se inaugurira formula wuti possidetis, ftj.
zadrzavanja pod svojom vlaséu dotad osvojenog
(BrancHr, 1719.).%!

* Ta se situacija dobro moze vidjeti na karti "Mletacke
Dalmacije" Antonija Zatte objavljenoj u Veneciji 1784.
godine. Vidjeti PANDZ1E, 1992., 109. Zaokruziti Republiku
Dubrovacku, pa je zatim osvojiti, davnasnja je Zzelja
Mlecana. O tome, u svjetlu Pozarevackog mira, detaljno
NoVAK, 1929., 656-664.

4 Prema Paviovic, 1901a, 43, napad na Biha¢ i Bosanski
Novi bio je u rujnu 1716. godine. Novi napad na Bihaé
slijedi u svibnju 1717. Dakako, oboje je dio ofenzivnih akcija
austrijskih vojnih snaga pod vrhovnim zapovjednistvom
princa Eugena Savojskog prema podrudjima pod osmanskom
vlaséu (PaviLovic, 1901b., 72-73).

50 Prema KRUHEK, Paviovié, 1991., 113, biljeska 33, u
ovom sukobu bitnu ulogu imao je i papa Klement XI. On je
svojim autoritetom nastojao eliminirati rat izmedu Austrije
i Spanjolske,, kako bi se Austrija mogla viSe posvetiti ratnim
djelovanjima protiv Osmanskog Carstva.

1O stvarnom znalenju pravnog nacela uti possidetis cfr.

CrN1¢-GrOTIC, 1995., 295-308.
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unsatisfied with The Treaty of 1699, a new war
ensued between the Austrian and the Ottoman
empires. Wanting to regain their territories in the
Mediterranean, in 1714 the Ottoman military
strategists declared war to Venice, one of the
negotiators in the 1699 treaty. Soon afterwards
Austria also joined the conflict, not only intending
to lower the pressure on Venice but to gain new
territories by opening a new war front. Prince
Eugene of Savoy triumphed near Timigoara on
August 5™ 1716 and, at the same time, Venice
conquered the Island of Corfu, new territories in
Dalmatia (Imotski), the Dubrovnik hinterland
and the areas of Trebinje and Popovo polje, thus
encircling the Republic of Dubrovnik from the
mainland.*® Gradiska fell on September 9™ 1716
but the Austrians failed to conquer Bosanski
Novi and Bihaé.* The war continued throughout
the following 1717 when Jasenovac, Dubica
and Kostajnica were conquered. Belgrade was
conquered on August 15% 1717, followed by
Banat, Srijem and a part of Serbia. Since Austria
was threatened by Spain’® and the Ottomans were
exhausted by the conflict, by the end of 1717 new
peace negotiations were started. However, it was
only a conversation on potential negotiations.
These preliminari, as called by G. Novak (NovVAK,
1929), resulted in real negotiations that took place
in tents near Passarowitz in Serbia from June 5%
to July 12™ 1718, both sides asking for more than
they had gain during the confrontation. At first, the
Ottomans avoided to negotiate with the Venetians
and Austria set unrealistic demands but, eventually,
these issues were sorted out (KRUHEK, 1991, 69-71;
KRrUHEK, PavLovié, 1991, 113) by implementing a
legal principle called uti possidetis i.e. retention of
the conquered territory (BiancHi, 1719)."

48 This situation is well portrayed on the map of "Venetian
Dalmatia" by Antonio Zatta published in Venice in 1784.
See PANDZ1¢, 1992, 109. A very old Venetian aspiration was
to surround and then conquer the Republic of Dubrovnik.
About this in the context of the Treaty of Passarowitz see:
NOVAK, 1929, 656-664.

4 According to PaviLovi¢, 1901a, 43, the attack on Bihaé
and Bosanski Novi was in September 1716. A new attack
followed in May 1717. Both were parts of offensive actions
of the Austrian army under the command of Prince Eugene
of Savoy towards the Ottoman territories (PAVLOVIC,
1901b, 72-73).

30 According to KRUHEK, PAvLOVIG, 1991, 113, note 33, pope
Clement XI had an important role in this confrontation.
Using his authority he tried to end the war between Austria
and Spain in order to engage Austria more in the conflict
with the Ottomans.

! For the actual meaning of the legal principle uti possidetis

see: CRNIC-GROTIC, 1995, 295-308.
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Austrija ovim mirom bitno profitira.’?> Umjesto
ranije granice iz 1699. Savom, meda je pomaknuta
6-10 km podalje od desne obale te rijeke u
unutrasnjost Bosanskog ejaleta, prateéi na taj
nacin tu rijeku do uséa Une u nju. Tako su tada
pod austrijsku vlast dogli Bréko, Samac i Gradiska.
Slicno se nastavlja i uz vodotok Une, pa pod
austrijskom vlaséu ostaje Jasenovac, koji se nalazi
s desne strane njezina vodotoka.”» U nastavku
je analogno s Dubicom i Kostajnicom. Tek kod
Bosanskog Novog grani¢na crta prelazi na vodotok
Une,** pa taj grad ostaje pod osmanskom vlaséuiu
sastavu Bosanskog ejaleta. Prateéi Unu nizvodno,
granica dospijeva do ispod Dobretina, gdje se
i danas nalazi grani¢na crta izmedu Hrvatske i
BiH.* Odatle napusta Unu, pa se produzava na
brdo Klepale (Krungk, 1991., 70-71). Time se s
karata poznati "dzep" jugozapadno od Bosanskog
Novog "produbio" na mjeru kakvom ¢ée ostati do
danas, te je to prva pograni¢na promjena bitna za
to podrudje. Jug danasnje BiH nece ostati onakvim
kakvim ga je zZeljela Mletacka Republika. Ona se
uspjela prije 1716. prosiriti na dubrovacko zaobalje,
tj. podrudja Trebinja i Popova polja, zaokruzujudi
tako Republiku Dubrovacku s kopnene strane, ali
to definitivno gubi 1717. u Pozarevcu. Time se Klek-
Neumski i Sutorinski izlaz na more osmanskodobne
Bosne (Bosanskog ejaleta) jos jednom potvrduju na
medunarodnom planu.

52 Literatura o tom znanstvenom problemu dosta je
obilna: Paviovié, 1901a, 1901b; Srkurjy, 1907., 38-
43; Novak, 1929., 655-664; PELIDIJA, 1989., 239-259;
KRrUHEK, 1991., 37-79; KRUHEK, PavLoviC, 1991., 122-
1161 129-135.

33 Taj se dio definira u ¢lanku 3. preambule ovog mirovnog
ugovora: "Bududi da su od Drine do Une s jedne i druge
obale Save smjestene tvrdave i drvene utvrde, bilo
otvorene ili zatvorene, u kojima su vojnici rimskog cara,
neka one — prema prihvadenom nacelu o miru skupa sa
svojim starim podru¢jima, ostanu u vlasti istog svetog,
carskog i kraljevskog veli¢anstva. Stoga njemu pripada
i cijela rijeka Sava sa svojim obalama". Citirano prema
KRUHEK, PavLovicE, 1991., 130.

% Kod Srkurj, Lucié, 1996., 58, navodi se kako je
osmanska strana morala Austriji prepustiti "uski potez
Bosne na desnoj obali Une i Save, i to od Une toliko koliko
se za dva sata jahanja moglo stiéi u unutrasnjost, a od Save
jedan sat jahanja". Prema tome, ta je granica od Une u
unutra$njost BiH isla i do petnaestak kilometara.

% Taj je dio razgraniCenja definiran u ¢&l. 4. preambule
mirovnog sporazuma: "Od mjesta gdje Una utjee u Savu
sve do teritorija starog Novog, koji posjeduje Osmanlijska
Porta, na isto¢noj obali spomenute rijeke nalaze se
Jasenovac i Dubica, kao i neke kule i otoci, u kojima je
carsko-kraljevska vojna posada. Prema nacelu o miru oni,
skupa sa svojim starim teritorijima, neka ostanu u vlasti
njegova carskog i kraljevskog veli¢anstva", tj. Austrije.
Citirano prema KRUHEK, Paviovic, 1991., 130.
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Austria significantly profited from this treaty.*
The previous 1699 borderline on the Sava was
moved between 6 and 10 km into the Bosnian Eyalet,
thus following the river up to its confluence with
the Una. Br¢ko, Samac and Gradiska thus became
part of Austria. The similar situation continues
along the Una, so the Austrians got Jasenovac on
the right bank of the river.”® The same was with
Dubica and Kostajnica. The border line crosses the
Una only near Bosanski Novi*, leaving the town
under the Ottoman authority within the Bosnian
Eyalet. Following the Una downstream, the border
reached to Dobretina, where there is a borderline
between Croatia and Bosnia and Herzegovina even
today.> From there, it left the Una and stretched to
Klepale hill (KrRuHEK, 1991, 70-71). This deepened
the well-known "pocket" south-west of Bosanski
Novi to the present size, which was the first border
alteration important for this territory. What is
presently the southern part of Bosnia would
not remain in the form wanted by the Venetian
Republic. Even before 1716 Venice managed to
expand to Dubrovnik hinterland, i.e. the area
of Trebinje and Popovo polje, thus encircling
the Republic of Dubrovnik from the mainland.
However, they definitely lost this territory in 1717
in Passarowitz, which, once again, internationally
confirmed the Ottoman Bosnia’s (Bosnian Eyalet's)
accesses to the sea in Klek-Neum and Sutorina.

52 Reference literature on this issue is abundant: PAvLovic,
1901a, 1901b; SrkUL], 1907, 38-43; Novak, 1929, 655-
664; PeELIDIjA, 1989, 239-259; Krunek, 1991, 37-79;
KRUHEK, PavLovié, 1991, 122-116 and 129-135.

33 This was defined in Article 3 of the Treaty preamble:
"Since from the Drina to the Una River, on both sides of
Sava, there are fortresses and ancient forts, either open or
closed, with soldiers of the Roman Empire within them,
let them — according to the accepted peace principle joined
with their old territories - remain in possession of the same
Holy, Imperial and Royal Majesty. Therefore, the whole
Sava River with all its banks belongs to Him." Quoted
according to: KRUHEK, Paviovic, 1991, 130.

4 SrRKULJ, Lucic, 1996, p. 58 wrote that the Ottomans had
to let Austria have "a narrow stretch of Bosnia on the right
banks of the Una and the Sava; from the Una two hours
and from the Sava one hour of horse ride away from the
inner territory". Accordingly, this border from the Una to
the inner territory of Bosnia was ca. 50 kilometres.

35 This part of demarcation was defined in Article 4 of the
Treaty preamble: "From the place of the Una's confluence
to the Sava, all the way to the territory of the old Novi
in possession of the Ottoman Porte, on the eastern side of
the aforementioned river there are Jasenovac and Dubica
and other strongholds and islands, with the Imperial and
Royal army inside. According to the peace principle, let
them remain in property of His Imperial and Royal majesty
together with the old territories ", i.e. to Austria. Quoted
according to: KRUHEK, PavLovidé, 1991, 130.
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Instrument o razgranienju pokazuje da se
prakti¢ni posao na terenu, usporedi li se s onim
iz 1699., bitno pojednostavnio (Srkuirj, 1907.,
38-43). Uostalom, najteze je bilo uspostaviti prvo
razgranienje Karlovackim mirom. Sad su obje
strane prili¢no dobro poznavale teren koji je trebalo
ponovno obiéi. Osim toga, Austrija zbog neuspjeha
oko pokusaja zauzimanja Bosanskog Novog i
Bihaca nije imala previse velikih teritorijalnih
proSirenja. Naime, granica se izmjenjuje kod
Bosanskog Novog u spomenutom "dzepu", te
kod Furjana koji ée, zajedno sa svojom najuzom
okolicom, pripasti Hrvatskoj, te tako stvoriti drugi
"dzep".’* Sve drugo na Pounju, do Svistovskog
mira 1791. ostaje neizmijenjeno (SI. 25.).

Seutter to novo geopoliti¢ko stanje predocava
na svojoj karti iz 1744. (SI. 24.),7 tj. ¢ak 22
godine nakon Pozarevackog mira. Uz desnu obalu
vodotoka Une od Bihac¢a prema Jasenovcu biljezi:
Unna Fl. Pacis Passarovicensis limitaneus’® 1 tu
je taj realni problem civilnih kartografa. Seutter
zna da je bilo razgranicenje izmedu dvaju carstava
1699., a zatim i 1718., ali od informacija kako se
to razgraniCenje realiziralo, on i najvedi dio civilnih
intelektualaca Europe desetlje¢ima su malo znali.
Vrhunac tog neznanja gornja je reCenica: "Una
— nova granicna crta prema Pozarevackom miru"
izmedu dvaju carstava. Pritom juzni dio koliko-
toliko odgovara realijama Pozarevackog mira, ali
ve¢ od spojnice Plitvicka jezera (Krapatsitz Lac)
— Biha¢ (Wihatz — Bibatz) geografski su podatci
naprosto proizvoljno predoCeni. Naime, premakarti
na Sl. 24., unutar oblasti pod osmanskom vlascu
na tom potezu ostat e mjesta Sokolac (Zokolitz),
Bihad, pa ée grani¢na crta i¢i ravno preko Brekovice
(Procoyatz), jugozapadno od Ostrozca (Ostrosatz)

3¢ Detaljnije o tome razgranicenju, uz ubiciranje grani¢nih
toCaka za Unsko-sansko podrudje, vidjeti kod KozriCic,
2003., 349-3635, posebno 351-356.

57 Naslov karte: Exactissima / DUCATUS / CARNIOLAE
/ VINIDORUM MARCHIA / et / HISTRIAE / delineatio /
cura et caelo /| MATTH[AEI] SEUTT[ERI] (...), Augsburg,
1744.1zvornik: Hrvatski drzavni arhiv Zagreb, Kartografska
zbirka, sign. A-IV-15. Cfr. Laco, Rossrt, 1981, 200-203;
PanDpZ1¢, 1988, 107; KozLicic, 2003, 349-36S.

38 Seutter ima jo§ jednu kartu koja u naslovu slavi Pozarevacki
mir. Njezin je naslov: lustissimae Causae / Heroica Virtute
/ propugnatae, / gloriosiss: Triumphi Praemium. | Sive /
Accurata delineatio / Provinciarum et Urbium, / quae duabus
celeberrimis Expeditionibus / Iusto Domino ac Victori
restitutae / et Pace Passarowiziensi / A. 1718. d. 21. Iulli a
debellatis Turc. / concessae et assignatae sunt: /| Augustae
Vindeliclorum] /| Opera et Sumtibus /| MATTH[AEI]
SEUTT/ERI] / (...), Augsburg, 1744. Izvornik: Znanstvena
knjiznica Zadar, Zbirka rijetkosti, sign. 10421-A. Karta je iz
atlasa bez naslovne stranice. Cfr. GOLDNER, 1989., 7.
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The demarcation document shows that field
work, compared to that of 1699, was significantly
simplified (SrRxuLj, 1907, 38-43). In fact, the most
difficult part was to establish the first demarcation
of the Karlowitz Treaty. Now, both sides knew the
territory they needed to inspect fairly well. Besides,
since it had failed to conquer Bosanski Novi and
Biha¢, Austria did not have many new territorial
gains. Namely, the border changed near Bosanski
Novi in the aforementioned "pocket" and near
Furjan, which would, together with its narrow
surroundings, pass to Croatia, thus creating
another "pocket".*® Everything else in the Una
Region remained unchanged until the Swistowa
Treaty in 1791 (Fig. 235).

Seutter presented this new geopolitical situation
on his map from 1744 (Fig. 24),%7 22 years after the
Treaty of Passarowitz. On the right bank of the Una,
from Biha¢ to Jasenovac, he wrote: Unna Fl. Pacis
Passarovicensis limitaneus.>® And that is the real
problem with civilian cartographers: Seutter was
aware of demarcations between the two Empires in
1699 and 1718, but the concrete information about
them remained inaccessible to him and to most
European civilian intellectuals for decades. The
reflection of that ignorance is previously mentioned
sentence: "Una — new borderline established by
the Treaty of Passarowitz " between two empires.
The southern part is pretty much in accordance
with the Treaty of Passarowitz, but from the line
Plitvice Lakes (Krapatsitz Lac) — Bihaé¢ (Wihatz —
Bihatz) geographic data had been simply invented.
Namely, according to the map on Fig. 24, Sokolac
(Zokolitz) and Biha¢ remained within the Ottoman
authority and the border line went directly over
Brekovica (Procoyatz), drawn to the left bank of the

3¢ On this demarcation in detail with the names of border
points for the Una-Sana Region see: Kozric¢ic, 2003, 349-
3635, particularly 351-356.

7 Map title: Exactissima / DUCATUS / CARNIOLAE /
VINIDORUM MARCHIA / et/ HISTRIAE / delineatio / cura
et caelo / MATTH[AEI] SEUTT[ERI] (...), Augsburg, 1744.
Original: Croatian state archives in Zagreb, Cartographic
collection, sign. A-IV-15. Cfr. Laco, Rossrt, 1981, 200-203;
Panp71¢, 1988, 107; Kozric¢ic, 2003, 349-3635.

38 Seuter has another map celebrating the Treaty of Passarowitz
in its title: lustissimae Causae / Heroica Virtute / propugnatae,
/ gloriosiss: Triumphi Praemium. / Sive | Accurata delineatio
/ Provinciarum et Urbium, /| quae duabus celeberrimis
Expeditionibus / Iusto Domino ac Victori restitutae / et Pace
Passarowiziensi / A. 1718. d. 21. Iulli a debellatis Turc. /
concessae et assignatae sunt: / Augustae Vindelic[orum]
/ Opera et Sumtibus /| MATTH[AEI] SEUTT[ERI] / (...),
Augsburg, 1744. Original: Science library in Zadar, Rarities
collection, sign. 10421-A. The map is from an atlas with no
cover page. Cfr. GOLDNER, 1989, 7.
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bit ¢e primaknuta lijevoj obali Une (Unna fl.), te
dalje uz tu obalu nastaviti nizvodno tom rijekom.
To znaci da je pod vlaséu Austrijskog Carstva
ostao sav pojas sjeverno od srednjeg toka Une. Da
se misli upravo tako na karti (Sl. 24.), egzaktno
se potvrduje rasporedom slova u nazivu Kraljevine
Hrvatske: Croatiae / reg- / num. Zadnje, reg + num,
dolazi do spomenute granice. Desno ili isto¢no od
te granice predocen je naziv za Kraljevinu Bosnu:
Regnum Bosniae. Prema tome, manje-viSe situacije
kakve se moglo vidjeti na kartama s razmeda
16. 1 17., a Seutter djeluje tijekom prve polovice
18. stoljeca! U tom smislu svakako neoprostivo
pogresno  kartografiranje razgranicenja. No,
Seutter nije imao bolje informacije. Naprosto nije
bio u poziciji konzultirati iste podatke kojima je
npr. raspolagao Weigel za svoju kartu (SI. 20. i
SI. 21.). Konacno, zasto bi on vjerovao Weigelu,
ako je i imao njegovu kartu u rukama? Trebao
je niz potvrda, tj. da su informacije koje Weigel
donosi veé¢ predocene na drugim kartografskim
djelima civilne kartografije. Buduéi da toga nije
bilo, prikazao je ono sto je smatrao, u trenutku
rada na karti, najboljim. Druga je situacija $to to
njegovo najbolje nije ni priblizno dobro. No, to je
dug sporom pribavljanju podataka, pa ¢ak i onda
kad se radi o ovako vaznim razgranicenjima.>’

Premda je Pozarevacki mir izmedu zaradenih
strana predvidao "24 mjeseCeve godine mira", novi
sukobi s Austrijom tijekom Cetvrtog desetljeca 18.
stoljeca rezultiraju 1739. Beogradskim mirom.®°
Sjeverna granica bosanskohercegovackog podrudja

%9 O ostalim kartama u vezi Pozarevackoga mira cfr. SLUKAN
ArTié, 2003., 215-216.

0T taj je mir rezultat duzeg rata. Prvo je Rusija 1736. zaratila
s Osmanskim Carstvom, a onda joj se, kao saveznik, 1737.
pridruzila Austrija u nadi da ¢e jo§ viSe profitirati na racun
podrudja koja su dotad bila pod osmanskom vlagéu. Cak se
napada jezgra zapadne Bosne (Banja Luka, Ostrovica, Kulen
Vakuf, Havala, BuZim — NOVLJANIN, HADZINESIMOVIC,
1994., 13-96). Ipak, nakon brojnih austrijskih poraza rat
zavr§ava osmanskom opsadom Beograda. Ne mogavsi
izdrzati tu opsadu, austrijska strana 18. rujna 1739. pristaje na
Beogradski mir, po kojem Osmanskom Carstvu vraéa sve ono
$to je to carstvo izgubilo Pozarevackim mirom 1718. godine.
Kad se radi o BiH, to je znacilo vradanje sjeverne granice na
Savu. Cfr. Joksmmovié, 1970., 577; KALECEK, 1970., 333;
PanpZ1é, 1992., 86. Za taj mir HAMMER, 1979., 3, 179, cak
istie: "Beogradski mir je za Portu jedan od najslavijih (...). U
Beogradskom miru utvrdena granica izmedu Austrije i Porte
ista je do danasnjeg dana (tj. prvih desetljeéa 20. stoljeca kad
nastaje Hammerovo djelo — op. autori), osim nekih neznatnijih
izmjena odredenih Svistovskim mirom, a izmjene su poduzete
na Cerni i Uni". Razgranicenje prema Beogradskom miru
predoceno je na karti: Charte exacte des confins de la Bosnie,
Croatie, Be¢, 1739. Izvornik: Osterreichisches Staatsarchiv
— Kriegsarchiv Be¢, Kartografska zbirka, sign. B-IX-c-1046.
Cfr. SLUKAN ArLTIC, 2003, 216, 424.
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Una (Unna fl.) south-west of Ostrozac (Ostrosatz)
and continuing downstream. This means that the
whole area north of the Una's middle flow remained
under the Austrian Empire. That the map (Fig. 24)
presented exactly this is confirmed by the characters
distribution in the title of the Kingdom of Croatia:
Croatiae [ reg- / num. The last, reg + num, reaches the
mentioned border. To the right or to the east of the
border there is the title for the Kingdom of Bosnia:
Regnum Bosniae. Accordingly, it is a situation more
or less characteristic for the turn of the 16™ to the
17* century, and Seutter worked during the first
half of the 18" century (!), which is inexcusably
wrong mapping of demarcation. However, Seutter
did not have access to better information. He simply
was not in position that would allow him to review
the same data that, for example, Weigel had for
his map (Fig. 20, Fig. 21). Finally, why should he
believe Weigel, even if he did have his map? He
would need a series of confirmations that Weigel's
data had already been presented on other maps by
civilian cartographers. Since it was not so, Seutter
presented what he, at the time, thought was the best.
The other problem is that his best was not nearly
good enough. However, this was the consequence
of slow data gathering, even when such important
demarcations are in question.”

While the Treaty of Passarowitz anticipated
"24 lunar years of peace" between the confronted
sides, new conflicts with Austria during the
fourth decade of the 18" century resulted in
the Treaty of Belgrade in 1739.%° The northern

% For other maps of the Treaty of Passarowitz see: SLUKAN
ArTIc, 2003, 215-216.

% This Treaty was the result of a long war. First Russia went
to war with the Ottoman Empire in 1736, joined by Austria
in 1737 in hope of gaining territories under the Ottoman
authority. Even the core of western Bosnia was attacked
(Banja Luka, Kulen Vakuf, Havala, Buzim - NOVLJANIN,
HabpZiNesiMoviC, 1994, 13-96). However, after numerous
Austrian defeats the war ended with the Ottoman siege of
Belgrade. Unable to withhold the siege, the Austrians agreed
to the Treaty of Belgrade on September 18t 1739, returning
to the Ottoman Empire everything they had lost by the Treaty
of Passarowitz in 1718. In Bosnia, this meant the return of
the northern border on the Sava. See: Joxsimovic, 1970,
5775 KALECEK, 1970, 333; PanDZIC, 1992, 86. HAMMER,
1979, 3, 179, wrote about the Treaty: The Treaty of Belgrade
is the most celebrated for the Porte (...). The border between
Austria and the Porte established by the Belgrade Treaty is
the same as today (i.e. the first decades of the 20® century,
the time Hammer wrote this), except for some small changes
set with the Treaty of Swistow, and the changes were on
Cerna and Una". The demarcation of the Belgrade Treaty
is presented on the map: Charte exacte des confins de la
Bosnie, Croatie, Vienna, 1739. Original: Osterreichisches
Staatsarchiv - Kriegsarchiv - Vienna, Cartographic collection,
sign. B-IX-c-1046. Cfr. SLuran Artic, 2003, 216, 424.
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pod osmanskom vlascu tim se mirom opet vraca
do sredine vodotoka rijeke Save, kao sto je to bilo
dogovoreno jos 1699., pa se ta graniCna crta vise
neée mijenjati. Istodobno, u tom razdoblju, kao i
sljedeéih pedesetak godina, privremeno se umanjuje
interes europskih kartografa za kartografiranjem
razgranicenja Austrijskoga i Osmanskog Carstva,
preciznije, hrvatsko-bosanskohercegovackih pod-
ru¢ja pod vrhovnistvom tih carstava. Doduse
tiskaju se atlasi i karte, no to su tek ponesto
doradenija izdanja starije kartografske grade.
Konac¢no, izuzev novih ponavljanja geografskih
informacija starih i viSe od stotinu godina, nisu
imali $to pruziti. U isto vrijeme, produzavajudi
praksu iz posljednjeg desetljeéa 17. stoljeéa,
austrijski vojni kartografi, na temelju Spijunskog
opserviranja terena, do 1878. izraduju nebrojeno
mnos$tvo novih karata, planova i veduta, danas
pohranjenih u beckom Kriegsarchivu,®! ali u ono
doba nedostupnih tzv. civilnim kartografima, jer
je sve to bilo klasirano kao vrhunska vojna tajna.
Time se Austrija, u biti, nastavila pripremati za
neki bududéi za nju povoljan trenutak u kojem bi
okupirala podrudje danasnje BiH.

Ipak, i iz toga razdoblja postoje barem dvije
vrlo zanimljive karte. Prva je autorski rad beckoga
kartografa Maximiliana Schimeka. On 1788. tiska
veliku kartu u dva dijela koju naslovljuje: "(Karta)
Kraljevine Bosne, Hercegovine i okolnih provincija
Hrvatske, Slavonije, TemiSvara, Srbije, Albanije,
Republike Dubrovacke i Mletacke Dalmacije" (SI.
26., SI. 27.).¢> Uvidom u taj kartografski rad moze
se prvo uociti bitno visa realnost pozicija geografske
grade u odnosu na ranije karte. To znadi da se taj
Austrijanac, slicno Weigelu, okoristio dobrim
dijelom geografskih informacijama (ukljucujuéi u

¢ Detaljan popis te grade u ScumIDT, 1932. Dio je veé
objavljen u: ZELENIKA, 1982., 27-31; RADOSAVLJEVIC,
1985., 73-79; MasLak, 1998.; Seni¢, Tepic, 2002.

% Naslov karte: DAS KOENIGREICH / BOSNIEN, /
und die HERZEGOVINA [Rama] / samt den angraenzen
den Provinzen von [/ CROATIEN, SCLAVONIEN,
TEMESVAR, SERVIEN, / ALBANIEN, RAGUSA und
dem VENETIANISCHEN / DALMATIEN. / Nach den
militaerischen Handkarten des / PRINZEN EUGEN /
DER GRAFEN KHEVENHULLER, MARSIGLI UND /
PALLAVICINI / geographisch aufgetragen, und nach den
/ zuverlaessigsten Nachrichten, und Reisebeschreibungen
/ berichtingen im Jahre 1788 / von Herrn MAXIMILIAN
SCHIMEK, / herausgegeben von Herrn / F[ranz] A[nton]
Schraembl, Be¢, 1788. Izvornik: Osterreichisches
Staatsarchiv — Kriegsarchiv Be¢, Kartografska zbirka, sign.
B-IX-a-935. Cfr. Scumipt, 1932., 66; MarRkovié, 1993.,
2261250-251; 1998.,238-248.
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border of Bosnian territory under the Ottoman
authority moved back to the midstream of the
Sava, as it had already been arranged in 1699,
and would not undergo any future changes.
Meanwhile, during this period and the next 50
years, the interest of European cartographers
for mapping the borders of the Austrian and
Ottoman empires had been temporarily reduced.
The same was with Croatian and Bosnian
areas under the authority of these Empires.
New atlases and maps were printed mostly as
modified editions of older cartographic material.
Finally, there was nothing to offer except for the
repetition of over a century old geographic data.
At the same time, until 1878, continuing their
tradition of the late 17" century, the Austrian
military cartographers made numerous new
maps, plans and panoramas with the help of the
field intelligence. This material, today deposited
in the Viennese Kriegsarchiv,’' was, at the time,
unavailable to civilian cartographers since it had
been classified as top secret.

However, there are at least two interesting
maps from this period. The first was created by
a Viennese cartographer Maximilian Schimek. In
1788 he printed a great map in two parts entitled:
"(Map of) the Kingdom of Bosnia, Herzegovina
and surrounding regions of Croatia, Slavonia,
Timisoara, Serbia, Albania, the Republic of
Dubrovnik and Venetian Dalmatia" (Fig. 26,
Fig. 27).°> An insight to this cartographic
work primarily points to increased reality of
geographic material positioning when compared
to earlier maps. It means that Schimek, similar to
Weigel, took benefit from geographic information
(including maps) collected by Viennese military

¢ A detailed list of this material is available in: ScHMIDT,
1932. A part of it is published in: ZELENIKA, 1982, 27-
31; RADOSAVLJEVIC, 1985, 73-79; Masrak, 1998; SeHIC,
Ter1¢, 2002.

62 Map title: DAS KOENIGREICH / BOSNIEN, / und die
HERZEGQOVINA [Rama]/samt denangraenzenden Provinzen
von/CROATIEN, SCLAVONIEN, TEMESVAR, SERVIEN,
/ ALBANIEN, RAGUSA und dem VENETIANISCHEN /
DALMATIEN. / Nach den militaerischen Handkarten des /
PRINZEN EUGEN / DER GRAFEN KHEVENHULLER,
MARSIGLI UND / PALLAVICINI / geographisch
aufgetragen, und nach den | zuverlaessigsten Nachrichten,
und Reisebeschreibungen / berichtingen im Jahre 1788 / von
Herrn MAXIMILIAN SCHIMEK, / herausgegeben von
Herrn / Flranz] A[nton] Schraembl, Vienna, 1788. Original:
Osterreichisches  Staatsarchiv - Kriegsarchiv - Vienna,
Cartographic collection, sign. B-IX-a-935. Cfr. ScHMIDT,
1932, 66; MARKOVIC, 1993, 226, 250-251; 1998, 238-248.
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to i karte) koje su se u bec¢kim vojnim krugovima
dotad prikupile.®* Medutim, bitni novi pomak
prema cjelokupnoj ranijoj kartografiji nije jedino u
toj novoj kvaliteti lociranja geografskih informacija,
veé u ¢injenici da Schimek prvi u historiji kartografije
manje-viSe sadasnji prostor BiH promatra kao
jedinstveno geopoliticko podrudje. U tom smislu
njegova Kraljevina Bosna nije srednjovjekovna
tvorevina, veé¢ geopoliticki subjektivitet Bosanskog
ejaleta s kraja 18. stoljeca, za koji je Austrijsko
Carstvo iznimno zainteresirano. Da to osnazi, on
taj geografski prostor, prema susjednim oblastima
pod austrijskom, mletackom i dubrovackom vlaséu,
ograniCava granicom od niza crta — tocka — crta.
Granica takve BiH prema Srbiji i Crnoj Gori, koje
su se poput nje takoder nalazile pod osmanskom
vlaséu, linija je od niza crtica, pa je to za njega
administrativno razgranicenje. To je logi¢no. Ipak
je Bosanski ejalet i u to doba tek najzapadnija
provincija Osmanskog Carstva. Takvo se shvacanje
bosanskohercegovackog prostora isti¢e i u kartusi.
Schimekova Kraljevina Bosna grani¢i s Albanijom
(Albanien), Crnom Gorom (Monte Negrinen),
Hrvatskom (Kroatien), Mletatckom Dalmacijom
(Venetianischen Dalmatien), Republikom
Dubrovackom (Ragusa), Slavonijom (Slavonien),
Srbijom (Servien) i TemiSvarom (Temesvar). Cak
StoviSe, uz takvu granicu izrijekom navodi da je
utvrdena jo$ 1699. godine (Graenzen 1699.).

Podrudje BiH na takvoj karti (SI. 26., SI. 27.)
na zapad dopire do danasnje granice Hrvatske i
BiH, uz iznimku Dreznika i dijelova zapadno od
Kulen Vakufa koji ée Svistovskim mirom 1791.
biti odstupljeni Hrvatskoj. U nastavku, sve do
Klek-Neumskog bosanskohercegovackog izlaza
na more granica je kao i danas. Sli¢no je u zaobalju
Republike Dubrovacke, pa kod Sutorinskog
izlaza na more. U nastavku slijedi isto¢na granica
takve BiH prema Crnoj Gori (Monten Negrinen)
i Srbiji (Servien), uz napomenu da ¢e biti
korigirane tijekom 19. stoljea u odnosu na ono
$to daje Schimek. Ovdje je to, nakon crnogorskih
planinskih masiva, vodotok Lima (Lim. FL.), a
od njegova usca u Drinu (Drina Fl.), dalje to je
vodotok te rijeke do svojeg uséa u Savu (Sava FL).
Odatle se produzava sjeverna granica Schimekove
Bosne vodotokom Save, a od us¢a Une (Unna FL)
granica je bila Una sve do Dvora (Duor) kod
Bosanskog Novog (Nowvi).

"militarischen
te grofova

% To se i istiCe u kartusi kroz formulu
Landkarten" princa FEugena (Savojskog),
Khevenhiillera, Marsiglija i Pallavicinija.
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circles.” However, the essential step forward

lies not only in new quality of geographic data
location, but in the fact that Schimek, first in
the history of cartography, perceives the area
of today’s Bosnia and Herzegovina as a unique
geopolitical territory. His Kingdom of Bosnia is
not a medieval state but a geopolitical subject
of the Bosnian Eyalet at the end of the 18®
century, in which the Austrian Empire is very
much interested. To emphasize this, he marked
the border between this geographic area and its
neighbouring regions under the Austrian, Venetian
and Dubrovnik authorities with a line — dot
— line sequence. The border towards Serbia and
Montenegro, also under the Ottoman authority,
is a line of dots representing an administrative
demarcation. This is logical. After all, the Bosnian
Eyalet was, at the time, only the westernmost
province of the Ottoman Empire. This perception
of Bosnian territory was also emphasized in the
cartouche. Schimek's Kingdom of Bosnia borders
with Albania (Albanien), Montenegro (Monte
Negrinen), Croatia (Kroatien), Venetian Dalmatia
(Venetianischen Dalmatien), the Republic of
Dubrovnik (Ragusa), Slavonia (Slavonien), Serbia
(Servien) and Timisoara (Temesvar). Moreover,
along this border he writes that it had been fixed
since 1699 (Graenzen 1699.).

The territory of Bosnia and Herzegovina on
that map (Fig. 26, Fig. 27) reaches to today's
border between Croatia and Bosnia in the west,
with the exception of Dreznik and parts west of
Kulen Vakuf that would be taken from Croatia
by the Treaty of Swistowa in 1791. The border is
the same as it is today all the way to the Bosnian
sea access of Klek-Neum. The similar situation is
in the hinterland of the Republic of Dubrovnik
and by the sea access at Sutorina, followed by the
eastern border of Bosnia towards the Montenegro
(Monten Negrinen) and Serbia (Servien), with
the remark it would be corrected during the 19™
century in comparison with Schimek's map. Here,
after Montenegrin mountains, this refers to the Lim
River (Lim. FL), and after its confluence with the
Drina (Drina Fl.), the Drina flow to its confluence
with the Sava (Sava FL). From there, the northern
border of Schimek's Bosnia follows the flow of
the Sava, while from its confluence with the Una
(Unna Fl.) the border follows the river all the way
to Dvor (Duor) near Bosanski Novi (Nowvi).

% This is pointed out in cartouche as "militarischen
Landkarten" of Prince Eugene of Savoy and the counts
Khevenhiiller, Marsigli and Pallavicini.
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Ako se uz to istakne da se podrudje Bosanskog
ejaleta dijeli na manje oblasti, te uz pojedine
vaznije gradove isti¢e kad su kod njih bile
vaznije bitke, trebat ¢e konstatirati da je karta
prikazana na SI. 26. doista najbolje $to se dobilo
u kartografskom pogledu do kraja 18. stoljeca.
Ipak, to niposto ne znaci da i na toj karti (SI. 26.
i SI. 27.) nema pogresnih lokacija geografskih
podataka, arhai¢nog nazivlja, pa i stoljetnih
zabluda. No, to ne treba previse negativno
cijeniti, jer su te negativnosti minorne u odnosu
na to $to ova karta u smislu iskoraka u kvaliteti
kartografskog prikaza stvarno donosi.

Novi rusko-osmanski rat 1778.-1791. iznova
ée, u svojoj zadnjoj fazi, aktivirati Austriju da
se jo$ jednom pokusa prosiriti na podrudje BiH.
Stoga se ona, kao ruska saveznica, u taj rat
ukljucuje u razdoblju 1788.-1791. Ipak, izbijanje
francuske gradanske revolucije 1789., starog
austrijskog rivala na zapadu, iznova usloznjava
situaciju, pa 4. kolovoza 1791. u Svistovu,
smjestenom na desnoj obali Dunava u Bugarskoj,
dolazi do Svistovskog mira izmedu zaralenih
strana. Njegov je temelj manje-viSe status quo,
s time Sto Austrija zadrzava Cetingrad osvojen
20. kolovoza 1790. Osim toga, pod njezinu vlast
dolazi i pograni¢ni pojas od Dreznika i Lickoga
Petrova Sela, preko Vaganca, do Boricevca, Lapca
i Medvide glavice kod Knina.** To jest, jedino
se granica izmedu podrucja pod osmanskom i
austrijskom vlaséu korigira na Pounju. Time se
uspostavlja razgraniCenje dvaju carstava koje se
viSe na zapadu, sjeveru i jugu nece mijenjati.

S obzirom na to da je posao oko razgranicenja
na terenu bio oduzen, trajuéi od 1791. do 1795.,
prve karte na kojima Ce se ono isticati, pojavit Ce
se tek 1795. godine. U meduvremenu, znameniti
talijanski  kartograf Giovanni Maria Cassini
izraduje svoju kartu Dalmacije i njezina dubljeg

*4KALECEK, 1970.,333;Jovovi¢,1975.,468. UHrvatskom
drzavnom arhivu u Zagrebu, Zbirka Franz Ottenfels,
sign. 388 i 389, Cuva se instrument o razgranicenju na
tom podrudju na njemackom (sign. 388) i osmansko-
turskom jeziku (sign. 389). Naslov njemackog originala:
Gleichlautende Abschrift des zwischen dem Kaiser
koniglichen Hof, und der Ottomanischen Pforte zu Stand
gebrachten Grenzscheidungsinstruments. Obje verzije
su potpisane i razmijenjene 23. prosinca 17935., kad se
stvarno dovrsio posao oko razgranienja (obje definiraju
razgraniCenje na 37 pograni¢nih tacaka). Ti dokumenti
nisu objavljeni. O njima detaljnije BAJRAKTAREVIC,
1959., 113-114.
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If we take into consideration that the map had
subdivided the area of the Bosnian Eyalet into
smaller regions and complemented the names of
towns with important battles fought near them,
the conclusion is that map shown on Fig. 26 is
indeed the best of cartography from the late 18®
century. Nevertheless, this does not mean that
afore mentioned map (Fig. 26, Fig. 27) does not
bring wrong locations, archaic names and even
some centuries-old mistakes. But this should not
be marked as negative since these negativities are
minor in relation to what this map has to offer in
terms of cartographic representation quality.

In its last stage, the new Russo-Ottoman war
of 1778 — 1791 prompted Austria to attempt
to spread its territory to Bosnia once again. It
entered the war in 1788-1791 as a Russian ally.
However, the outbreak of the French Revolution
in 1789, France being an old Austrian rival in
the west, made the situation complicated once
again, which brought to the Treaty in Swistowa
on the right bank of the Danube in Bulgaria
on August 4% 1791. The basis of the Treaty is
more or less status quo, with Austria keeping
Cetingrad which it had conquered on August
20™ 1790. Besides, Austria gained the border
belt from Dreznik and Li¢ko Petrovo Selo, to
Vaganac, Boricevac, Lapac and Medvida glavica
near Knin.* The only border correction between
the Ottoman and Austrian Empire was in the
Una Region. This finalized the demarcation
between the two Empires in the west, north and
east, which would remain unchanged since.

Since the field work on demarcation had been
prolonged and lasted from 1791 to 1793, the first
maps appeared as late as 17935. In the meantime,
a famous Italian cartographer Giovanni Maria
Cassini made his map of Dalmatia and its deeper
hinterland printed in Rome in 1792. (Fig. 28,

¢4 KALECEK, 1970, 333; Jovovic, 1975, 468. In Croatian
States Archives in Zagreb, Collection Franz Ottenfels,
sign. 388 and 389 the demarcation document in German
(sign. 388) and Ottoman-Turkish language (sign. 389) of
this area is being kept. The title of the German original:
Gleichlautende Abschrift des zwischen dem Kaiser
koniglichen Hof, und der Ottomanischen Pforte zu Stand
gebrachten Grenzscheidungsinstruments. Both versions
were signed and exchanged on December 23 1795
when the demarcation process was finished (both define
demarcation in 37 border points). These documents have
not been published. For details see: BAJRAKTAREVIC,
1959, 113-114.
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zaobalja, tiskanu u Rimu 1792. (SI. 28., SI. 29.),%
i to je druga zanimljiva karta s kraja 18. stoljeéa.
To je kartografski rad vrlo sli¢an du Valovu (SL. 9.,
SI. 10. iz 1663.), a kako je izmedu njih proteklo
169 godina, zanimljivo je vidjeti kako se isto
geopoliticko podrudje sada, krajem 18. stoljeca,
tretira. Naravno, $to je logi¢no ocekivati, bududi
da su poslovi oko razgranienja na terenu po
odredbama Svistovskig mira bili u tijeku, Cassini
prikazuje prethodnu situaciju, ali i nju pogresno.
Ne ostavlja u Hrvatskoj pod austrijskom vlaséu
samo npr. Cetingrad (Zetin), Dreznik (Dresnik),
Donji Lapac (Lapaz) 1 Boricevac (Paricsovatz) vec,
§to je Cudnije, jos: Todorovo (Todorovo), Buzim
(Busin) i Vrnogra¢ (Vranugratz), premda su oni u
sastavu Bosanskog ejaleta jos od vremena prijelaza
16. na 17. stoljece.

Karta ima i geopoliticku dimenziju. Prvo je
Bosna (Bosnia), koja je ovdje predoCena u svojim
"srednjovjekovnim" granicama. Sjeverna joj
je granica na Savi (Sava E) iza koje je Slavonija
(Schiavonia). Na tu Bosnu se dodaje Turska
Hrvatska (Croazia Turca), podrudje izmedu
rijeka Vrbasa (Verbas E) i Une (Unna E), s
prosirenjem prema zapadu od izvora Une pa
gotovo do Bosanskog Novog (Novi vecchio). Na
jugu Bosne je Hercegovina. Nju se ovdje naziva
Turskom Dalmacijom (Dalmazia Turca) kako bi
se mogla razlikovati od nesto juznije Mletacke
Dalmacije (Dalmazia Veneta), te teritorija pod
vlaséu Republike Dubrovacke (Repubblica di
Ragusa). No, Cassini nije mogao izbjeéi takvoj
Hercegovini, a time i ¢jelini BiH, prikazati izlaz na
more na podrudju Klek-Neuma, dakle tamo gdje
se on i danas nalazi. Naravno da taj njegov prikaz
nije najbolje kartografiran. Ali, to zbog gornjih
razloga, te ¢injenice da karta obuhvaca vrlo Sirok
geografski prostor pa se na njoj mnogo toga mora
generalizirati, nije prevelika pogreska.

Ostali dio Hrvatske i ovdje nosi pecat
nekadasnjih vlasti: Ugarska Hrvatska (Croazia
Unghera). U stvari, Hrvatska odavno vise nije
pod ugarskom (madarskom) vlaséu, jer je od
1527. godine njezin stvarni vladar austrijski
car. Medutim, u organizacijskom smislu, jer
je u meduvremenu i Ugarska dosla pod vlast
beckog dvora, bit ¢e dijelom te Ugarske. Stoga se

% Naslov karte: LA DALMAZIA / CON / LE ISOLE
ADIACENTI / ROMA / Presso la Calcogr[afia] Camerale /
1792., Rim, 1792. Izvornik: Hrvatski hidrografski institut
Split, Kartografska zbirka, bez signature; Zbirka Novak --
Bonn (Njemacka), bez signature. Cfr. PANDZ1¢, 1988., 120;
1992., 73; Markovic, 1993., 228-229.
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Fig. 29)% is the second interesting map from the
late 18 century. This cartographic work is very
similar with du Val's (Fig. 9, Fig. 10 of 1663),
and since 169 years had passed between them,
it is interesting to see how the same geopolitical
area was treated at the end of the 18 century.
Naturally, since the demarcation works according
to the Treaty of Swistowa were in progress at
the time, Cassini presented the situation before
it but with errors as well. In Croatia he did
not only leave e.g. Cetingrad (Zetin), Dreznik
(Dresnik), Donji Lapac (Lapaz) and Boricevac
(Paricsovatz) under the Austrian authority but
also Todorovo (Todorovo), Buzim (Busin) and
Vrnogra¢ (Vranugratz), although they had been
parts of the Bosnian Eyalet since the turn of the
16™ into the 17™ century.

The map has a geopolitical dimension.
Firstly, it represents Bosnia (Bosnia) inside
its "medieval" borders. Also, there is Turkish
Croatia (Croazia Turca), the region between
the rivers Vrbas (Verbas E) and Una (Unna
E), with an extension to west from the source
of the Una all the way to Bosanski Novi (Novi
vecchio). South of Bosnia there is Herzegovina.
It is called Turkish Dalmatia (Dalmazia Turca)
in order to be differentiated from the Venetian
Dalmatia (Dalmazia Veneta) and the territory
under the authority of the Republic of Dubrovnik
(Repubblica di Ragusa). However, Cassini could
not have avoided presenting Herzegovinian
sea access of Klek-Neum at the same place it
is today. Naturally, his presentation is not well
mapped. But, due to the previously mentioned
reasons and the fact that the map encompassed
a wide geographic area and therefore had to be
generalized, this is not a great error.

The remaining part of Croatia here carries the
stamp of previous authority: Hungarian Croatia
(Croazia Unghera). In fact, at the time Croatia
had not been under the Hungarian authority for
a long time but under the rule of the Austrian
Emperor since 1527. However, since Hungary
became a part of Austria, administratively it
remained a part of Hungary. Therefore, today's
north Croatian littoral was labelled as Hungarian
Dalmatia (Dalmazia Unghera) continuing to Lika

6 Map title: LA DALMAZIA / CON / LE ISOLE
ADIACENTI / ROMA / Presso la Calcogr(afia] Camerale
/ 1792., Rome, 1792. Original: Croatian hydrographical
institute — Split, Cartographic collection, without call name;
Collection Novak — Bonn (Germany), without call name. Cfr.

PanpZ1c, 1988, 120; 1992, 73; Markovic, 1993, 228-229.
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danasnje sjeverno Hrvatsko primorje ovdje istice
kao Ugarska Dalmacija (Dalmazia Unghera). U
njegovu je produzetku Li¢ko podrudje (Contea di
Lyka). Sli¢no je u Istri: primorski je dio bio pod
mletackom vlas$éu, pa se zato i naziva Mletackom
Istrom (Istria Veneta), a unutrasnjost se nalazila
pod izravnom dominacijom Beca, $to se ovdje
istaknulo kao Austrijska Istra (Istria Austriaca).

Zanemari li se spomenuti dio manjih nepre-
ciznosti na ovoj karti, trebalo bi zakljuciti kako
se radi o vrijednom kartografskom i geografskom
djelu koje ponajprije oslikava brojnost politickih
vlasti na hrvatskim, bosanskohercegovackim i
njima susjednim podrudjima. U tom je smislu
karta vazno povijesno-geografsko svjedocanstvo o
nekadasnjim geopolitickim realitetima.

Prva karta koja prikazuje kako se stvarno
razgranicilo pojasuzzapadnu granicu Pounja prema
odredbama Svistovskog mira, jest ona iz 1795.
godine (SI. 30.).° Autori toga kartografskog rada
austrijski su Casnici: Cerrini, Bozi¢ i Heinbucher.
Na karti je vidljiv pojas izmedu razgranicenja
1718. 1 1791. godine. On je koloriran da bi ga se
bolje moglo uoditi. Preciznije, na kartografskom
prikazu na SI. 30. vidljivo je da su SviStovskim
mirom u sastavu Hrvatske pod austrijskom vlascu
definitivno ostala sva podru¢ja od Cetingrada
(Tzettin) na sjeveru do Medvide glavice na jugu
(Triplex Confinuim).”

Promjene granica na kartama 19. i 20. stoljeca

Kartografi 19. stoljeca sve ranije izmjene granica
dvaju carstava polako doznaju. Buduéi da uz to
nece biti novih promjena, posao ¢e im utoliko biti
olaksan. Osim toga, izgleda da ¢e se iz beckih vojnih
krugova, barem za potrebe austrijskih kartografa,
davati sve vise preciznijih podataka dobivenih

% Naslov karte: Karte / von dem, den k. k. Hof zufallenden
Strich Landes / an der Unna, so aus der Sistovaer Original
Con- / ventions Karte accurat abcopiret worden, Be¢, 1795.
Izvornik: Osterreichisches Staatsarchiv — Kriegsarchiv Beg,
Kartografska zbirka, sign. B-IX-c-929-1. Cfr. ScumipT,
1932., 116; KozLI€Ié, 2003., 432.

7 Iz vrlo prakti¢nih razloga, naime, da bi se postigla bolja
preglednost onog $to se kartografira, kartografski sadrzaj
ove karte zarotiran je za 90° prema zapadu. U tom smislu
ovo nije "njemacki kut gledanja na strane svijeta", bududi
da se kod njega to rotiranje vrsilo za 180°. U svakom
slu¢aju, na ovoj je karti sjever lijevo, jug desno, istok
gore, a zapad dolje. Za Triplex Confinium kod Knina cfr.
Roksanpi¢, 1998., 157-174; Srukan Artic, 2001. O
ostaloj kartografskoj gradi nastaloj u vezi Svistovskoga
mira iscrpno SLUKAN ArTi¢, 2003., 216-218.
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(Contea di Lyka). The situation in Istria was
similar: the costal region was under the Venetian
authority and hence named Venetian Istria (Istria
Veneta), and the hinterland was under the direct
Viennese dominance, here expressed as Austrian
Istria (Istria Austriaca).

If we ignore smaller imprecision of this map, it
can be conclude that it is a valuable cartographic
and geographic work which portrays numerous
political authorities on Croatian, Bosnian and
neighbouring territories. Thus, the map is an
important historical and geographical testimony
of a former geopolitical situation.

The first map showing real demarcation of
the belt by the western border of the Una Region
according to the Treaty of Swistowa was created
in 1795 (Fig. 30).°® The authors were Austrian
officers Cerrini, Bozi¢ and Heinbucher. The
map shows the belt between 1718 and 1791
demarcations. It was coloured in order to be
easily discerned. More precisely, the map on
Fig. 30 shows that, according to the Treaty of
Swistowa, all the areas from Cetingrad (Tzettin)
in the north to Medvida glavica in the south
(Triplex Confinium) remained within Croatia
under the Austrian authority.®’

Border alterations on the 19t
and 20" century maps

The cartographers of the 19" century
gradually became aware of the previous border
alterations between the two Empires. Since
there would not be any new changes, their work
was facilitated. Besides, it seems that Viennese
military circles had started to provide Austrian
cartographers with more precise data based on
their spy observations. Moreover, the Austrians

% Map title: Karte / von dem, den k. k. Hof zufallenden
Strich Landes / an der Unna, so aus der Sistovaer Original
Con- / ventions Karte accurat abcopiret worden, Vienna,
1795. Original: Osterreichisches Staatsarchiv - Kriegsarchiv
- Vienna, Cartographic collection, sign. B-IX-c-929-1. Cfr.
Scumipt, 1932, 116; KozLicic, 2003, 432.

¢ In order to achieve good layout the cartographic
material was rotated 90° to the west. This is not " German
view of cardinal points" because in that case the rotation
would be 180°. In this map the north is on the left, the
south on the right, the east is up and the west down.
For Triplex Confinium near Knin see: ROKSANDIC, 1998,
157-174; SLukaN Artié, 2001. For other cartographic
material dealing with the Treaty of Swistowa see: SLUKAN
ALTIC, 2003, 216-218.
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$pijunskim opserviranjem terena. Uostalom, i
Austrijancima su bile i te kako dobro dosle generalne
karte poput naprijed analizirane Schimekove (Sl.
26.). Uz to, prva desetljeca 19. stolje¢a donijet
ée prve prave istrazivacke radove na terenu za
potrebe kartografije (izmjere jadranskog akvatorija
i kopnenog zaobalja),*® a i sama ée geografija bitno
napredovati (Boug, 1840.; THOEMMEL, 1867.;
Roékiewicz, 1868.). U tom smislu pojavljuje se niz
razlic¢itih sve kvalitetnijih kartografskih ostvarenja,
koja svako sa svoje strane tek dopunjuju ono sto je
ostvareno kod Schimeka, a izmijenjeno Svistovskim
mirom. Dio kartografa vrlo to¢no donosi hrvatsko-
bosanskohercegovacko razgraniCenje na ovom
podrudju. Primjeri su "Karta Srbije, Bosne, Turske
Hrvatske i Hercegovine te crnogorskih podrugja"
Austrijanca F Frieda iz 1829. (Sl. 31.)% ili, karta
"Bosne i Dalmacije" Heinricha Kieperta iz 1851.
godine (SI. 32., SI. 33.).7°

Mnogo kasnije, od 13. lipnja do 13. srpnja
1878., odrzava se Berlinski kongres (SIDAK,
1980.; Imamovic, 1997., 345-348 1 586-588), kao
rezultat europskog nastojanja eliminiranja Isto¢nog
pitanja, za ovo listrazivanje ponajprije gotovo
stoljetne krize u najzapadnijem dijelu Osmanskog
Carstva.”! Njime je, kad je rije¢ o prostoru BiH,
povjeren mandat Austro-Ugarskoj Monarhiji da
ga okupira, te tako eliminira to krizno ZariSte na
jugoistoku Europe. Nad takvom BiH sultanov
suverenitet ostaje i dalje do austrougarske aneksije
BiH 5. listopada 1908.7

% Temeljni rezultati najnovijih znanstvenih istrazivanja u:
Markovié, 1993., 306-315; SEnié, Tepié, 2002., 155-296;
KozLi¢ic, 2006b.

¢ Naslov karte: Karte / von / SERVIEN / BOSNIEN /
Tiirkisch Croatien / der Herzegovina und / der Lande der /
Montenegriner /von/F. Fried, Wien, 1829.Izvornik: Drzavni
arhiv Zadar, Kartografska zbirka, sign. 325; Osterreichisches
Staatsarchiv — Kriegsarchiv Be¢, Kartografska zbirka, sign.
B-IX-a-18. Cfr. MarkoviC, 1998., 320, 322-323; OBAD,
Doxoza, MARTINOVIC, 1999., 53-54.

70 Naslov karte: BOSNIEN und DALMATIEN, Be¢, 1851.
Izvornik: Osterreichisches Staatsarchiv — Kriegsarchiv Be¢,
Kartografska zbirka, sign. B-IX-a-930. Cfr. Markovic,
1998., 324 i 328; Semié, Tepié, 2002., 178. U donjem
lijevom dijelu dan je i kartografski prikaz Crne Gore.

71 Radi se o previranjima i bunama u Bosanskom ejaletu
od Gradascevica pocetkom 19. st., a u nastavku seljackim
ustancima od sredine tog stoljeca pa dalje. Cfr. ImAMOVIC,
1997., 333-344.

72 CusriLovié, 1980., 148-149. Detaljno o BiH 1878.-
1908. kod $131¢, 1938; Imamovic, 1976.; 1997., 351-353,
424-432 1 578-588.
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had benefited from general maps such as the
previously analysed Schimek's (Fig. 26). The
first decades of the 19™ century brought the first
serious field work for cartographic purposes
(surveys of the Adriatic aquatorium and the costal
land)®® and progress in geography itself (BOUE,
1840; THOEMMEL, 1867; RoSkiewicz, 1868).
There appeared a series of different cartographic
work of improved quality supplementing
Schimek’s achievements, which were later altered
by the Treaty of Swistowa. Some cartographers
presented the demarcation of Croatia and
Bosnia in this area very precisely. The examples
are: "Map of Serbia, Bosnia, Turkish Croatia
and Herzegovina with Montenegrin areas" from
1829 by an Austrian, F. Fried. (Fig. 31)*° or map
of "Bosnia and Dalmatia" by Henrich Kiepert
from 1851 (Fig. 32, Fig. 33).7°

Much later, from the June 13® to July 13%
1878, the Berlin Congress was held (SipaK,
1980; Imamovic, 1997, 345-348 and 586-588)
as a result of European aspiration to eliminate
"the Eastern Question", almost a centennial
crisis in the westernmost part of the Ottoman
Empire.”! The Congress gave Austro-Hungarian
Monarchy a mandate to occupy the territory
of Bosnia and Herzegovina and thus eliminate
this crisis point in the southeast of Europe. The
Sultan's sovereignty over Bosnia and Herzegovina

remained until the Austro-Hungarian annexation
of October 5% 1908.7

% Main results of the latest scientific researches in:
Markovié, 1993, 306-315; Senié, Terid, 2002, 155-296;
KozLic¢ic, 2006b.

¢ Map title: : Karte / von / SERVIEN / BOSNIEN /
Tiirkisch Croatien / der Herzegovina und / den Lande der
/ Montenegriner / von / E. Fried, Wien, 1829. Original:
State archives - Zadar, Cartographic collection, sign. 325;
Osterreichisches Staatsarchiv - Kriegsarchiv - Vienna,
cartographic collection, sign. B-IX-a-18. Cfr. MARKOVIC,
1998, 320, 322-323; OBAD, Dok0zA, MARTINOVIC, 1999,
53-54.

70 Map title: BOSNIEN und DALMATIEN,Vienna, 1851.
Original: Osterreichisches Staatsarchiv - Kriegsarchiv -
Vienna, Cartographic collection, sign. B-IX-a-930. Cfr.
Markovié, 1998, 324, 328; Senié, Teprié, 2002, 178. In
the lower left corner there is a cartographic presentation of
Montenegro.

71 Turmoil and uprisings occurred in the Bosnian Eyalet
of Gradascevi¢ at the beginning of the 19" century, and
peasant uprisings began in the middle of the century. Cfr.
Imamovic, 1997, 333-344.

7 CuBriLovi¢, 1980, 148-149. In detail about Bosnia
between 1878 and 1908 see: S151¢, 1938; Imamovid, 1976;
1997, 351-353, 424-432 and 578-588.
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Austro-Ugarska doista i okupira BiH 1878., pa
ona postaje najisto¢niji dio te goleme monarhije, uz
uvazavanje granica prema ostalim dijelovima pod
austrougarskom vlaséu, barem kad se radi o Pounju,
kakve su bile utvrdene Svistovskim mirom kroz
razgranienje Austrijskog i Osmanskog Carstva.
No, bududi da je Austro-Ugarska okupaciju BiH
iskoristila da bi usla i u Novopazarski sandzak,
njezina se vlast jo$ vise Siri na istok. Tu novu
situaciju vrlo zorno donosi Vjekoslav Klai¢ na
svojoj "Karti Bosne, Hercegovine i Stare Srbije" iz
1878. (SI. 34., S1. 35.).7 Dakako, granice na Pounju
i dalje su onakve kakve su utvrdene medunarodnim
mirovnim ugovorom iz 1791. Raspad Austro-
Ugarske Monarhije i formiranje Kraljevine SHS te
granice i dalje ostavlja identi¢nima. Dobro se to
vidi na karti te kraljevine Milana Senoe iz 1922.
godine (SI. 36.).7

Kako je opetovano istaknuto, tek poslije
II. svjetskoga rata vrsi se korekcija u blizini
Bihaéa, ali uz suglasnost i odgovarajuce odluke
onodobnih parlamenata federalnih jedinica
FNR] Hrvatske i BiH, pri ¢emu se BiH na Pounju
proSiruje na sela Baljevac, Zavalje, Skocaj i
Meljinovac, koja su, nalazeci se s isto¢ne strane
planine PljeSevice, u interesu vlastitih zitelja,
viSe svojim geografskim polozajem tezila opdini
u Bihacu nego opd¢ini Korenici, smjestenoj uz
zapadni dio iste te Pljesevice.”” Vel na karti
"FNR Jugoslavije" Z. Dugackog iz 1954. (Sl
37., SI. 38.),7¢ ta je izmjena vidljiva, a jo$ vise
na karti "Bosne i Hercegovine" iz 1998. (Sl
39., SI. 40.),” gdje se vidi prosirenje "dzepa"

73 Naslov karte: ZEMLJOVID /BOSNE, HERCEGOVINE
/ 1/ STARE SRBIJE / Mjerilo: [oko 1:1.250.000], Zagreb,
1878. Objavljeno u Kraié, 1878. Cfr. Markovic, 1998.,
356; SEHIC, TEPIG, 2002., 186.

74 Naslov karte: VELIKA ZIDNA KARTA / KRALJEVINE
SRBA, HRVATA I SLOVENACA / Mjerilo 1:800.000,
Zagreb, oko 1922. Karta u privatnom posjedu M. Kozlicica.
Autor karte je identificiran na temelju karte br. 39a. u
SENOA, 1922, koja je umanjenica ove karte.

75 Detalji kod KLEMENCIC, 1996a.; KAMBEROVIC, 19995
Sen1é, Tep1é, 2002., 322-333, posebno 322-325, te karta
br. 4. na str. 326. Sli¢ne se korekcije vrse kod Duvna i
Imotskog, ali u korist Hrvatske: SEn1¢, TEPIC, 2002., 322-
325, te karte br. 2.-3. na str. 324-325.

76 Naslov karte: FNR JUGOSLAVIJA / [Mjerilo]
1:4,000.000, Zagreb, 1954. Objavljeno u Kraié, 1954.,
karta br. 53. S obzirom na to da je u kolofonu istaknuto
da je Zvonimir Dugacki urednik za kartografiju, a to je u
ono doba bila moderna a ne historijska karta, autorstvo
kartografskog rada pripisano je njemu.

77 Naslov karte: Bosna i Hercegovina / Mjerilo 1:1,250.000,
Sarajevo, 1998. Objavljeno u: FiLANDRA, 1998., karta br.
14-15.
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Bosnia and Herzegovina was occupied in 1878
and thus became the easternmost part of the great
Austro-Hungarian Monarchy with recognition of
borders agreed according to the Treaty of Swistowa
towards other parts of the Monarchy, at least
regarding the Una Region. But, since the Austro-
Hungarian Monarchy had used the occupation
of Bosnia to enter the Novi Pazar Sanjak, its
authority spread eastwards. This new situation
is very clearly graphically presented by Vjekoslav
Klai¢ on the "Map of Bosnia, Herzegovina and Old
Serbia" from 1878 (Fig. 34, Fig. 35).” The border
in the Una Region is the same as established by
the international peace accord of 1791. With the
dissolution of the Austro-Hungarian Monarchy
and formation of the Kingdom of Serbs, Croats
and Slovenes these borders remained unchanged,
as can be seen on the map of this Kingdom from
1922 (Fig. 36) by Milan Senoa.”

As it was already mentioned, there was a
correction of border near Bihaé after the World
War II but only with the agreement and decisions of
federal parliaments (Croatian and Bosnian) of FNR
Yugoslavia. In the Una Region Bosnia spread to
villages Baljevac, Zavalje, Skocaj and Meljinovac in
the east of PljeSevica Mountain, whose population
gravitated towards the Municipality of Bihac
rather than the Municipality of Korenica situated
on the western side of Pljesevica.” This alteration
is visible on the map "FNR Yugoslavia" by Z.
Dugacki from 1954 (Fig. 37, Fig. 38)7¢ and, even
more, on the map of "Bosnia and Herzegovina"
from 1998 (Fig. 39, Fig. 40)”” with a visible spread

73 Map title: ZEMLJOVID / BOSNE, HERCEGOVINE /
I/STARE SRBIJE / Scale: [ca. 1:1.250.000], Zagreb, 1878.
Published in: Krai¢, 1878. Cfr. Markovié, 1998, 356;
SeHIé, TEPIC, 2002, 186.

74 Map title: VELIKA ZIDNA KARTA / KRALJEVINE
SRBA, HRVATA ISLOVENACA /Scale 1:800.000, Zagreb,
ca. 1922. The map is private property of M. Kozli¢ié. The
author is identified by inspection of the map no. 39a in:
SENOA, 1922, where there is a smaller version of the same
map.

75 Details in: KLEMENCIC, 1996a; KAMBEROVIC, 1999;
SEHIé, TEPIC, 2002, 322-333, especially 322-325 and maps
no. 2-3 on pg. 324-325.

76 Map title: FNR JUGOSLAVIJA / [Scale] 1:4,000.000,
Zagreb, 1954. Published in: Kraié, 1954, map no. 53.
Zvonimir Dugacki is credited in the colophon as the
cartography editor, and since it is modern and not historical
map, he is stated as author.

77 Map title: Bosna i Hercegovina / Scale 1 : 1.250.000,
Sarajevo, 1998. Published in: FiLANDRA, 1998, map no.
14-15.
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zapadno od Bihacda u odnosu primjerice na stanje
kakvo se vidi na Kiepertovoj (SI. 32., SI. 33.) ili
Klaicéevoj (SI. 34., SI. 35.). U nastavku, do danas,
te granice ¢e ostati, pa ¢e s njima Hrvatska te
Bosna i Hercegovina, nakon izlaska iz sastava
SFR], biti medunarodne priznate.

Zakljucak

Izprednjeras¢lambe mozeseuocitidase danasnja
Bosna i Hercegovina, dok je bila najzapadnija
provincija Osmanskog Carstva, iz svog inicijalnog
opsega srednjovjekovne kraljevine uspjela prosiriti
prilicno na zapad, na raniji hrvatski geografski
prostor, te da je to prosirenje kodificirano nizom
onodobnihugovora o razgrani¢enju medunarodnog
znacenja: 1699. (Karlovacki), 1718. (Pozarevacki),
1739. (Beogradski), 1791. (Svistovski mirovni
ugovor), Berlinski kongres i okupacija BiH 1878.,
ukljuéenje u Kraljevinu SHS (kasnije Kraljevinu
Jugoslavije). Zadnja kodifikacija razgranicenja bit
ée u prvim godinama nakon II. svjetskoga rata, na
razini parlamenata onodobnih federalnih jedinica
Hrvatske i BiH, $to ¢e postojeéim granicama dati
legitimitet osobito u fazi afirmacije Hrvatske, te
Bosne i Hercegovine, kao medunarodno priznatih
samostalnih i neovisnih drzava prvih godina
zadnjeg desetljeca 20. stoljeca.

Time su ranije geopoliticke situacije dugog
trajanja (u biti Pounje, pa i cjelina danasnjeg Unsko-
sanskog podrudja u sastavu je takve prosirene BiH
od osmanskog zaposjedanja Bihac¢a 1592, sto je u
ovom trenutku 418 godina), postale geopoliticka
realnost za obje drzave, Hrvatsku te Bosnu i
Hercegovinu podjednako. Politicke elite tih drzava
bile su svjesne realnosti, tj. da je to prosirenje
nastalo kao posljedica visestoljetnih sukoba dvaju
carstava sa sjedistima u Carigradu i BeCu. Pritom
su hrvatski i bosanskohercegovacki prostori bili
tek na njihovu istoku (za Be¢) ili dalekom zapadu
(za Carigrad). Zitelji tih geografskih prostora
pod vrhovnistvom spomenutih carstava bili su
tek vojna snaga koja je za interese dalekih carskih
sredi$njica krvarila na terenu. U nastavku, upravo
zbog tih ratova, u oba pojasa uz granicu, dovodit
Ce se novi zivalj jer Ce stari ve¢inom u sukobima biti
uni$ten, a nerijetko ¢e spas potraziti emigriranjem.
To Ce opet rezultirati integracijskim procesima
na obje strane, na zapadnoj, kroatiziranjem, na
isto¢noj, bosniziranjem. Najnovije vrijeme, u tom
smislu tek kodificira te procese dugog trajanja, a
povijesti ostaje zabiljeziti i znanstveno valorizirati
kako su oni tekli.
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of the "pocket" west of Biha¢ when compared to
Kipert's (Fig. 32, Fig. 33) or Klaié's maps (Fig. 34,
Fig. 35). These borders have remained unaltered
ever since, according to them, Croatia and Bosnia
and Herzegovina were internationally recognized
after they had broken off from Yugoslavia.

Conclusion

The presented analysis shows that today’s
Bosnia and Herzegovina, the westernmost province
of the Ottoman Empire, managed to expand to the
west from its initial medieval Kingdom boundaries
to what once used to be Croatian territory. This
expansion was codified by a series of demarcation
accords of international significance: 1699
(the Treaty of Karlowitz), 1718 (the Treaty of
Passarowitz), 1739 (the Treaty of Belgrade), 1791
(the Treaty of Swistowa), Berlin Congress and
occupation of Bosnia in 1878, and the inclusion in
the Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes (later
the Kingdom of Yugoslavia). The last demarcation
codification was several years after the World
War II in federal units (Croatia and Bosnia and
Herzegovina) parliaments, which gave legitimacy
to the existing borders of later internationally
recognized independent countries in the first years
of the last decade of the 20™ century.

This enabled the earlier geopolitical situation
of long durée (the Una Region and the whole
Una-Sana area had been parts of such expanded
Bosnia since the Ottoman conquest of Biha¢ in
1592, 418 years ago) to became geopolitical
reality for both countries, Croatia and Bosnia
and Herzegovina, equally. The political elites of
both countries were aware of the reality, i.e. that
this expansion occurred as a result of centuries-
old conflict between the two empires based in
Constantinople and Vienna. The Croatian and
Bosnian regions were still at their east (for Vienna)
and far west (for Constantinople). The population
of these geographic areas were mere military force
that bled for interest of distant imperial centres.
Furthermore, these very wars in both border areas
were the reason for colonizing new population
since the old population had been wiped out in
fights or emigrated in search of salvation. This
resulted in integration processes on both sides,
in the west with incorporation in Croatian ethic
corpus and in the east in Bosnian ethic corpus.
In recent period these processes of long durée are
being codified and history has yet to record and
analyse the course of these processes.
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Autori drze, prvo, da su u ovoj studiji, uz
pomo¢ kartografske grade, bit tih procesa uspjeli
predoditi ¢ak na egzaktan nacin, imajuéi u vidu da
je i ta grada imala niz svojih mana, Sto se takoder
istaknulo, i $to je logi¢no, jer se kroz promatrana
stoljeéa 1 kartografija skupa s geografijom
razvijala. Drugo, i promjenom kuta promatranja,
iz bosanskohercegovacke perspektive prema
hrvatskim podrudjima, takoder se dao specifican
prinos koji ima logiku u d¢injenici da je ova
granica, u biti razgranicenje dvaju carstava, bitno
pridonijela Sirenju bosanskohercegovackih na rac¢un
hrvatskih geografskih prostora. Trece, u kontekstu
prethodnog, barem za razdoblje 1699.-1878., to je
ponajprije vojna granica tib carstava. Cetvrto, kako
je utemeljena na mirovnim ugovorima ne samo
Austrijskoga i Osmanskog Carstva veé su istodobno
u prateim pregovorima najcesCe sudjelovali
najmanje jo§ Mletacka i Republika Dubrovacka,
a Cesto i Rusko Carstvo, i po tim obiljezjima to
su ugovori o miru i razgranicenju medunarodne
razine, pa se to razgraniCenje treba promatrati na
analogan nacin. Da to jest tako, peto, potvrduje
Austro-Ugarska Monarhija koja zatecene granice
od okupacije 1878. pa dalje uopée ne mijenja, veé
unutar tih granica funkcionira austrougarskodobna
BiH. To ¢e udiniti i Kraljevina SHS, pa i druga
Jugoslavija. Identi¢no je na hrvatskoj strani. Drugim
rije¢ima, zaklju¢no, kad se radi o razgranicenju
Hrvatske i BiH, rijec je o starim granicama nastalim
na specifi¢ni nacin, gotovo kroz cijelo razmatrano
povijesno razdoblje, snagom oruzja dvaju carstava,
Austrijskoga i Osmanskoga.
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The authors’ opinion is, firstly, that the article
managed to present the essence of these processes
with the help of cartographic material, bearing
in mind that this material had its flaws, which is
logical, since cartography had been developing
side by side with geography over the centuries.
Secondly, from the Bosnian point of view, this
article pointed to the fact that this border
between the two Empires contributed to the
expansion of Bosnian territory at the expense of
Croatian geographic area. Thirdly, in the context
of the aforementioned, as for the period between
1699 and 1878, this was foremost a military
border between these Empires. Fourthly, since
this border had been founded on peace accords
and demarcation on international level which
included the Austrian and the Ottoman empires,
but also Venetian and Dubrovnik Republics, and,
to an extent, the Russian Empire, it should be
observed as such. Fifthly, the fact that this was
really so was confirmed by the Austro-Hungarian
Monarchy that did not change borders after the
occupation of 1878 but left Bosnia inside these
borders. The border was treated the same by
the Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes and
the second Yugoslavia. The same was on the
Croatian side. In other words, when observing
the demarcation between Croatia and Bosnia
and Herzegovina it can be concluded that these
are old borders created in a specific way, by
the power of weapons of the Austrian and the
Ottoman empires.
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Slika 1. Granice srednjovjekovne drzave Bosne izmedu 12. i 14. stoljeéa (KLEMENCIC, 1996b)7®
Figure 1 Borders of the medieval Bosnian state between the 12 and 14* century (KLEMENCIC, 1996b) 78

78 Izmedu 12. i 14. stoljeca srednjovjekovna drzava Bosna
nezaustavljivo se Sirila na sve Cetiri strane svijeta. Najveci
obujam dobiva u vrijeme kralja Tvrtka I. Premda se u to
vrijeme jako primakla jugoistoénim granicama Bihackog
polja, Biha¢ i sva podruéja sjeverno i sjeverozapadno od
njega, nece uéi u njezin sastav (KLEMENCIC, 1996b).
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78 Between the 12™ and 14™ century the medieval Bosnian
state spread unstoppably in all directions. It was at its
largest during the period of king Tvrtko I. Although very
close to the south-eastern borders of Bihacko polje, Bihaé
and all areas to the north and northwest did not enter
Bosnia (KLEMENCIC, 1996b).
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Slika 2. Historijska karta Bosanskog pasaluka na pocetku 17. stoljeca na temelju rezultata najnovijih povijesnih
istrazivanja (SABANOVIC, 1982b)7

Figure 2 Historical map of the Bosnian Pashaluk at the beginning of the 17" century according to the most recent
historical research results (SaBanovié, 1982b). 7

72 Na karti je vidljiv i Biha¢ki sandZak u realnim granicama. 7 It shows the Sanjak of Biha¢ within its real borders. If
Komparira li se prostranstvo tog sandzaka na ovoj karti compared with Lucié's (Fig. 11), significant differences can
s Lucicevom (SI. 11.) vidjet ée se mjestimi¢ne prili¢ne be noticed.

razlike.
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Slika 3. Karta Ilirika s prikazom prosirene Bosne na zapad do Une pod utjecajem osmanskih osvajanja, I. Sambucus,
Antwerpen, 1572.

Figure 3 Map of Illyricum with Bosnia extended westwards to the Una under the influence of the Ottoman
conquests, I. Sambucus, Antwerp, 1572.

Slika 4. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjecak SI. 3.)
Figure 4 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig 3)
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Slika 5. Karta napredovanja osmanske vojne sile iz BiH na podrudje uze Hrvatske, C. de Jode, Antwerpen, 1595.
Figure 5 Map of Ottoman military advancement from Bosnia to Croatia, C. de Jode, Antwerp, 1595.

Slika 6. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjecak SI. 5.)
Figure 6 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 5)
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Slika 7. Nova geopoliticka realnost na podrucjima Slavonije, Hrvatske, Bosne i Dalmacije kao rezultat
osmanskih vojnih pohoda, G. Kremer (Mercator), Amsterdam, oko 1623.

Figure 7 New geopolitical reality in the areas of Slavonia, Croatia, Bosnia and Dalmatia as a result of
Ottoman military campaign, G. Kremer (Mercator), Amsterdam, ca. 1623.

Slika 8. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjecak SI. 7.)
Figure 8 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 7)
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Slika 9. Razgranicenje podrudja pod vlaséu krscanskih vladara od regija ukljucenih u Osmansko Carstvo,
P. du Val, Pariz, 1663.

Figure 9 Demarcation between the areas under the rule of Christian sovereigns and regions incorporated
in the Ottoman Empire, P. du Val, Paris, 1663.
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Slika 10. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjecak Sl. 9.)
Figure 10 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 9)
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Slika 11. Razgranicenje "ilirskih" podrudja ukljucenih u Osmansko Carstvo od regija koje su bile

jo$ uvijek slobodne, I. Luci¢, Amsterdam, 1669.

Figure 11 Demarcation between the "Illyrian" areas incorporated in the Ottoman Empire and the regions
that were still free, I. Lucié, Amsterdam, 1669.

Slika 12. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjec¢ak SI. 11.)

Figure 12 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 11)
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Slika 13. Karta Dalmacije, Istre, Bosne, Srbije, Hrvatske i dijela Slavonije s istaknutim razgranicenjima
na razini drzava i regija, G. Cantelli da Vignola, Rim, 1684.

Figure 13 Map of Dalmatia, Istria, Bosnia, Serbia, Croatia and part of Slavonia with the demarcations
between countries and regions, G. Cantelli da Vignola, Rome, 1684.

Slika 14. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjecak Sl. 13.)
Figure 14 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 13)
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Slika 15. Kraljevina Bosna s vlastitom provincijalnom razdiobom kako se shvacala pri kraju 17. stoljeca u
europskim kartografskim krugovima, G. Cantelli da Vignola, Rim, 1684.

Figure 15 Kingdom of Bosnia with provincial distribution as perceived in European cartographical circles at the end
of the 17" century, G. Cantelli da Vignola, Rome, 1684.

Slika 16. Krupniji prikaz juga Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjecak SI. 15.)
Figure 16 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 15)
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Slika 17. Devetnaesta sekcija razgranicenja Austrijskoga i Osmanskog Carstva prema odredbama Karlovackog mira,

J. C. Miiller, Be¢, 1699.%°

Figure 17 Nineteenth section of the Austrian and the Ottoman empires demarcation according to the Treaty of

Karlowitz, J. C. Miiller, Vienna, 1699%°

80 Prikazuje razgraniCenje izmedu bihacko-drezni¢kog i
plitvickog podrudja. I ovdje se dijelom prati vodotok Korane,
a zatim se grani¢na crta uspinje na PljeSevicu. Medu svim
sekcijama jedino je ova izvan uobicajenog formata. Razlog
je u Cinjenici da je Miiller Zelio pokazati odnos granice
prema Bihacu, za to, ali i ranije doba, najznacajnije gradske
i vojne obrambeno-ofenzivne aglomeracije. Stoga se s lijeve
strane lijepljenjem pridodalo gotovo tredinu ustaljene
veli¢ine ovih sekcija. Tako se obuhvatilo ne samo Bihaé
veé¢ 1 njemu najblizu utvrdu u relativnoj blizini granice:
Izacié. Na takav se nadin uspostavio prilicno dobar pregled
temeljnih utvrdenih mjesta na ovom pograni¢nom odsjeku:
Biha¢ - Izaci¢ — Mutnik — Dreznik - te izboj do Plitvickih
jezera. Taj izboj prema Plitvickim jezerima ujedno je, prema
ovom mirovnom sporazumu, najzapadnije podrucje pod
vlagéu Osmanskog Carstva.
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80 It shows demarcation between Bihaé-Dreznik and Plitvice
area. The borderline here partially follows the Korana
and then ascends to Pljesevica. Only this section is of
extraordinary format. The reason for this is that Miller
wanted to show the relation of the border to Biha¢, the
most significant urban and military defensive-offensive
agglomeration at the time. Therefore, by gluing additions
almost a third of the section size was added. Thus, the
section incorporated not only Bihaé but also the nearest
fortress relatively near the border: Izacdié. This enabled a
much better overview of the most significant fortified towns
on the border section: Bihaé — Izaci¢ — Mutnik — Dreznik —
and a bulge to Plitvice Lakes. This bulge to Plitvice Lakes is,
according to the peace accord, the westernmost area under
the authority of the Ottoman Empire.
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Slika 18. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjecak Sl. 17.)
Figure 18 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 17)
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BOSANSKI NOVI

Bosanska Otoka

BOSANSKA KRUPA

Slika 19. Razgranicenje Austrijskoga i Osmanskog Carstva na Unsko-sanskom podruc¢ju 1699. godine prema

Miillerovim topografskih kartama i mirovhom ugovoru®'

Figure 19 Demarcation of the Austrian and the Ottoman empires in the Una-Sana Area in 1699 according to

Miiller’s topographic maps and the peace accord®

81 TadasSnja granic¢na crta dva carstva predocena je kao niz
crtica, a sadasnja granica Hrvatske i BiH kao niz crta —
tocka - crta. Granicne linije identi¢ne su na Sirem podrudju
Buzima i bilom Pljesevice, a sve drugo je razli¢ito. Razlike

ée se "ukloniti" Pozarevackim 1718. i Svistovskim mirom
1791. godine.
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81 The border between the two empires is presented as the
series of lines, and the border between Croatia and Bosnia
and Herzegovina as a line — dot - line series. The borderlines
are identical on the wider area of Buzim and Pljesevica
range while everything else is different. The differences were

"removed" by the Treaty of Passarowitz in 1718 and the
Treaty of Swistowa in 1791.
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Slika 20. Razgranicenje Austrijskoga i Osmanskog Carstva prema Karlovackom miru 1699. godine, J. C. Weigel,
Nirnberg, oko 1702.
Figure 20 Demarcation between the Austrian and the Ottoman Empire according to the Treaty of Karlowitz of

1699, J. C. Weigel, Nurnberg, ca. 1702.
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Slika 21. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjec¢ak SI. 20.)
Figure 21 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 20)
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Slika 22. Nova i to¢na karta kraljevstava i regija Dalmacije, Hrvatske, Slavonije, Bosne, Srbije, Istre, Republike
Dubrovacke i susjednih pograni¢nih podrudja, M. Seutter, Augsburg, 1709.

Figure 22 New and accurate map of kingdoms and regions of Dalmatia, Croatia, Slavonia, Bosnia, Serbia, Istria, the
Republic of Dubrovnik and neighbouring border regions, M. Seutter, Augsburg, 1709.

Slika 23. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjecak SI. 22.)
Figure 23 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 22)
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Slika 24. Isjecak s karte podruc¢ja od Kranjske i Istre do Bosne s krupnijim prikazom razgranicenja na Pounju, M.
Seutter, Augsburg, 1744.

Figure 24 Map section of the area from Carniola and Istria to Bosnia with a larger image of the Una Region
demarcation, M. Seutter, Augsburg, 1744.
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Slika 25. Razgranicenje Austrijskoga i Osmanskog Carstva na Unsko-sanskom podrucju 1718. godine®
Figure 25 Demarcation between the Austrian and the Ottoman Empires in the Una-Sana Region in 1718.52

82 Danasnja granica Hrvatske i BiH predstavljena je kao niz 82 The border between Croatia and Bosnia and Herzegovina
crta — tocka — crta, a grani¢na crta dvaju carstava iz 1718. is presented as line — dot — line series and the border between
kao niz crtica. the two Empires of 1718 as a series of lines.
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Slika 26. Kraljevina Bosna, Hercegovina i okolne provincije Hrvatske, Slavonije, Temi$vara, Srbije, Albanije,
Republike Dubrovacke i Mletacke Dalmacije, M. Schimek, Be¢, 1788., lijevi dio karte®

Figure 26 The Kingdom of Bosnia, Herzegovina and surrounding regions of Croatia, Slavonia, Timioara, Serbia,
Albania, the Republic of Dubrovnik and Venetian Dalmatia, M. Schimek, Vienna, 1788, left section of the map®?

83 Kako je Schimek Zelio podrobno kartografirati u njegovo
doba veé prilicno prostrano podrucje Bosanskog pasaluka
— ejaleta, ali i njegovo razgranicenje od susjednih drzava,
uz istodobno predocenje obilja povijesnih podataka, pa i
starijih geopolitickih relacija, ucinio je to na dva lista od
kojih je svaki dimenzija 106 x 67 cm, pa je dobio prili¢no
veliku kartu. Ovdje je lijevi dio te goleme karte.
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8 Since Schimek wanted to map in detail a very spacious
area of the Bosnian Pashaluk — Eyalet with its demarcation
and present plenty of historical details, including older
geopolitical relations, he did it on two sheets, 106 x 67 cm
each, which means he made quite a big map. The left part
of this big map is presented here.
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Slika 27. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjecak s lijevog lista SI. 26.)
Figure 27 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of the left sheet of Fig. 26)
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Slika 28. Dalmacija i njezin arhipelag, G. M. Cassini Rim, 1792.
Figure 28 Dalmatia and its archipelago, G. M. Cassini, Rome, 1792.

5 oBrtai. oLovel »,
(-] 5 .
Tvefzey . OPernigtl J'aué"r’:kg
Pamwiis :
fb\f’ogé [Boevite
% Blagatiyrzc Zelin g naggrils
Yblapts -~ Bu
Y % fremen o=~ daﬂéva

Oplafie = :
N/ foets SleanS

WY oy
I- L, %’g"ﬁgfg

'0 ( "v

Slika 29. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjecak Sl. 28.)
Figure 29 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 28)
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Slika 30. Karta razgrani¢enja u Pounju dvaju carstava (Austrijskog i Osmanskog) prema odredbama Svistovskog
mira, Cerrini - Bozi¢ - Heinbucher, Be¢, 1795.%

Figure 30 Map of demarcation between two Empires (Austrian and Ottoman) in the Una Region according to the
resolutions of the Treaty of Swistowa, Cerrini — Bozi¢ — Heinbucher, Vienna, 1795.%

84 Austrijski Casnici Cerrini, Bozi¢ i Heinbucher izradili su 8 Austrian officers Cerrini, Bozi¢ and Heinbucher made
ovu vrlo kvalitetnu kartu koja zorno predocava razgranicenje this very good map that illustratively presents demarcation
na Pounju, u biti izmjene "suhe mede" u odnosu na in the Una region, in fact, a change of the "dry border"

razgraniCenja dva carstva 1699., 1718., 1739. i 1791. compared to 1699, 1718, 1739 and 1791 demarcations,
godine SW, W i NW od Bihada. Granica koju oni donose SW, W and NW of Bihaé. The border from 1791 (defined
kao medu iz 1791. (definiranu na terenu do 1795.), ostat ée in the field to 1795) remained as such until the end of the
bez ikakvih izmjena takvom do iza II. svjetskog rata. World War II.
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Slika 31. Isjecak s karte Srbije, Bosne, Turske Hrvatske i Hercegovine te crnogorskih podrudja s krupnijim prikazom
Pounja i okolnih geografskih prostora, M. Fried, Be¢, 1829.

Figure 31 Section from the map of Serbia, Bosnia, Turkish Croatia and Herzegovina and Montenegrin areas with the
larger illustration of Una Region and surrounding geographic area, M. Fried, Vienna, 1829.
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Slika 32. Isjecak s karte Bosne i Dalmacije, H. Kiepert, Be¢, 1851.
Figure 32 Section from the map of Bosnia and Dalmatia, H. Kiepert, Vienna, 1851.

Slika 33. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjecak Sl. 32.)
Figure 33 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 32)
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Slika 34. Karta Bosne, Hercegovine i Stare Srbije, V. Klaié, Zagreb, 1878.
Figure 34 Map of Bosnia, Herzegovina and Old Serbia, V. Klai¢, Zagreb, 1878.
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Slika 35. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjecak SI. 34.)
Figure 35 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 34)
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Slika 36. Isjecak s karte Kraljevine SHS s krupnijim prikazom Pounja i okolnih geografskih podru&ja, M. Senoa,
Zagreb, 1922.

Figure 36 Section of the map of the Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes with a larger image of the Una Region
and surrounding geographic areas, M. Senoa, Zagreb, 1922.

85



M. Kozli¢ié, M. Bratanid, S. Uglesié Geoadria 16/1 (2011) 27-91

FNR JUGOSLAVLIA 53,
f 3 -

Slika 37. Karta FNR Jugoslavije, Z. Dugacki, Zagreb, 1951.
Figure 37 Map of FNR Yugoslavia, Z. Dugacki, Zagreb, 1951.

Slika 38. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjec¢ak SI. 37.)
Figure 38 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 37)
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Slika 39. Bosna i Hercegovina, $. Filandra, ur., Sarajevo, 1998.
Figure 39 Bosnia and Herzegovina, S. Filandra, eds., Sarajevo, 1998.
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Slika 40. Krupniji prikaz Pounja i okolnih geografskih prostora (Isjec¢ak Sl. 39.)
Figure 40 Larger image of the Una Region and the surrounding geographic areas (Section of Fig. 39)
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